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Α νατροπή στο πολιτικό σκηνικό της Ελ-
λάδας έφερε στα τέλη Μαΐου η ανα-

μενόμενη εξαγγελία ίδρυσης δύο νέων 
πολιτικών σχηματισμών, του Ανεξάρτη-
του Κινήματος Πολιτών ΕΛΠΙΔΑ για τη 
Δημοκρατία από την Μαρία Καρυστια-
νού στο Θέατρο Ολύμπιον της Θεσσαλο-
νίκης την 21η Μαΐου, καθώς και πέντε μέ-
ρες αργότερα της Ελληνικής Αριστερής 
Συμπαράταξης (ΕΛ.Α.Σ.) από τον πρώην 
πρωθυπουργό Αλέξη Τσίπρα στο χώρο 
του Θησείου στην Αθήνα.

Εκμεταλλευόμενοι τη ρευστότητα που 
επικρατεί στην πολιτική σκηνή της Ελλά-
δας το τελευταίο χρονικό διάστημα και τη 
διογκούμενη λαϊκή δυσαρέσκεια για την 
αδυναμία της κυβέρνησης Μητσοτάκη να 
αντιμετωπίσει τα οικονομικά και κοινωνι-
κά προβλήματα και να πατάξει τη διαφθο-
ρά, τόσο η κα. Καρυστιανού με κεντρικό 
σύνθημα το κράτος δικαίου όσο και ο κ. 
Τσίπρας που επένδυσε στις ανισότητες και 
την αναποτελεσματικότητα της κυβερνη-
τικής πολιτικής προχώρησαν στις αναμε-
νόμενες από καιρό ανακοινώσεις για την 
ίδρυση των νέων φορέων.
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 Γράφει ο Β. Χατζηβασιλείου / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Η επέτειος της Άλωσης της Κωνσταντινούπολης δεν αποτελεί 
ευκαιρία για μια τελετουργική ανακύκλωση θρήνων. Μπορεί, 

αντιθέτως, να γίνει αφορμή για αναλογιστούμε πώς ένα ιστο-
ρικό γεγονός άλλαξε την ιστορική γεωγραφία της Ανατολικής 
Μεσογείου, καθορίζοντας για αιώνες την πολιτική και την πολι-
τισμική ισορροπία της συγκεκριμένης επικράτειας.

Η 29η Μαΐου δεν είναι μνημόσυνο μα υπενθύμιση ότι οι με-
ταβάσεις των αυτοκρατοριών, όσο βίαιες κι αν είναι, συνιστούν 
μέρος μιας μακράς ιστορικής γραμμής.

Η Κωνσταντινούπολη του 1453 δεν ήταν η πρωτεύουσα 
ενός ισχυρού κράτους που έπεσε αιφνιδίως. Ήταν μια πόλη-
σύμβολο, με τεράστιο πολιτισμικό βάρος πλην με περιορισμένη 
πλέον πολιτική ισχύ. Η Άλωση δεν υπήρξε κεραυνός εν αιθρία. 
Ήρθε ως κατάληξη μιας διαδικασίας φθοράς που είχε ξεκινή-
σει προ πολλού, με εσωτερικές συγκρούσεις, οικονομική εξά-
ντληση και γεωπολιτική απομόνωση.

Η Οθωμανική Αυτοκρατορία, από την άλλη πλευρά, βρι-
σκόταν σε φάση δυναμικής επέκτασης, με στρατιωτική οργά-
νωση και πολιτική συνοχή την οποία το Βυζάντιο δεν είχε τη 
δύναμη να αντισταθμίσει.

Μια τέτοια παραδοχή δεν μειώνει τη σημασία της στιγμής. 
Η Άλωση δεν είναι μόνο η πτώση μιας πόλης· εκπροσωπεί τη 
μετάβαση από τον μεσαιωνικό κόσμο σε μια νέα εποχή, όπου 

η Ανατολή και η Δύση αναδιατάσσουν τις σχέσεις τους. Η Κων-
σταντινούπολη γίνεται πλέον Κωνσταντινιέ, και αργότερα Ισταν-
μπούλ, πρωτεύουσα μιας αυτοκρατορίας που θα κυριαρχήσει 
για πέντε αιώνες.

Η σύγχρονη Ελλάδα αντιμετωπίζει την επέτειο με έναν διτ-
τό τρόπο: από τη μία, η πολιτισμική μνήμη διατηρεί τον συμβο-
λισμό της πτώσης· από την άλλη, η ιστορική επιστήμη επιμένει 
στην αποδραματοποίηση και στην κατανόηση των δομικών αι-
τίων μιας τόσο κρίσιμης μεταβολής.

Ας υπολογίσουμε, πάντως, ότι η Άλωση δεν σήμανε το τέ-
λος του ελληνικού πολιτισμού. Οδήγησε σε μια εντυπωσιακή 
διασπορά λογίων, κειμένων και ιδεών προς τη Δύση, συμβάλ-
λοντας στην Αναγέννηση.

Παράλληλα, εντός της Οθωμανικής Αυτοκρατορίας, οι ελ-
ληνόφωνες κοινότητες ανέπτυξαν καινούργιες μορφές κοινω-
νικής και οικονομικής οργάνωσης, διατηρώντας γλώσσα, θρη-
σκεία και παιδεία.

Στο επίπεδο της διεθνούς ιστορίας, η Άλωση θα σηματοδο-
τήσει ένα σημείο καμπής. Η μετατόπιση των εμπορικών δρόμων, 
η ενίσχυση των θαλάσσιων δυνάμεων της Δύσης, η αναζήτηση 
πρωτόφαντων οδών προς την Ανατολή - όλα αυτά συνδέονται, 
άμεσα ή έμμεσα, με το 1453. Και εδώ, στο 1453, θα αναστηθεί 
και θα ενεργήσει σίγουρα η ιστορική μας παρακαταθήκη, ανα-
κινώντας το βάρος ενός πολιτισμού που άφησε βαθιά ίχνη στην 
κληρονομιά της οικουμένης.

“η φρίκη δεν κουβεντιάζεται
γιατί είναι ζωντανή,

γιατί είναι αμίλητη και προχωράει.
Στάζει τη μέρα, στάζει στον ύπνο,

μνησιπήμων πόνος…”

Κυρίες και κύριοι συνάδελφοι,
με αυτούς τους λιγοστούς στίχους από 
τον “Τελευταίο Σταθμό” του Γιώργου Σε-
φέρη, σας καλώ σήμερα να τιμήσουμε 
ενωμένοι την Ημέρα Μνήμης της Γενο-
κτονίας των Ελλήνων του Πόντου. Αν και 
ο Σεφέρης έγραψε πολύ αργότερα –το 
1944– αυτό το ποίημα, εντούτοις θεωρώ 
πως οι λέξεις του, όπως πάντα, αγκαλιά-
ζουν τη μνήμη, τον πόνο και τη συντρι-
βή τής προσφυγιάς, ανεξαρτήτως τό-
που και χρόνου.

Φέτος συμπληρώνονται 107 χρόνια 
από τη μέρα που παίχτηκε η τελευταία 
πράξη της τραγωδίας του ποντιακού Ελ-
ληνισμού.

Διωγμοί, δολοφονίες, βασανιστήρια, 
καταναγκαστικά έργα, πυρπολήσεις, λε-
ηλασίες και εκτοπισμοί… Αυτές ήταν με-
ρικές από τις ανατριχιαστικές “μεθόδους” 
που εφαρμόστηκαν βάσει σχεδίου και με 
έναν αδιανόητο κυνισμό.

Τα 353.000 θύματά μας, από το 1914 
μέχρι το 1923, αποτέλεσαν μόνο την κο-
ρυφή του παγόβουνου, στο πλαίσιο ενός 
γενικότερου, συστηματικού διωγμού των 
Ελλήνων, που ξεκίνησε ήδη από το 1911, 
με απόφαση των Νεότουρκων στο τρίτο 
συνέδριό τους στη Θεσσαλονίκη.

Ήταν τότε που αποφάσισαν πως «τα 
άγρια χόρτα, δηλαδή οι Χριστιανοί, έπρε-
πε να ξεριζωθούν»…

Βάσει ενός “χειρουργικού” σχεδίου 
εξόντωσης, ο αφανισμός τού ποντιακού 
Ελληνισμού αποτέλεσε ένα μόνο τμήμα 
της Γενοκτονίας των Ελλήνων της Ανατο-
λής, που εφαρμόστηκε σε τρεις βασικές 
περιοχές: στη Μικρασία, στον Πόντο και 
στην Ανατολική Θράκη.

Με την καθοριστική συμβολή ξένων 
δυνάμεων και τού οθωμανικού στρατού 
κατά τον Α’ Παγκόσμιο Πόλεμο, προωθή-
θηκαν τα συμφέροντά στη Μέση Ανατο-
λή, με την ανατριχιαστική επινόηση του 

“λευκού θανάτου” των ταγμάτων εργασί-
ας για το σύνολο των ελληνοχριστιανι-
κών πληθυσμών.

Πάνω στο βωμό της διεστραμμένης 
αυτής σύλληψης, θυσιάστηκαν 353.000 
ψυχές.

Σήμερα –107 χρόνια μετά– το αίτημα 
για την αποκατάσταση της ιστορικής και 
ανθρωπιστικής αλήθειας είναι πιο επιτα-
κτικό από ποτέ. Από το 1994, όταν ανα-
γνωρίστηκε επισήμως η Γενοκτονία με 
τον Νόμο 2193, μέχρι τις σημερινές, αλλε-
πάλληλες διπλωματικές και πολιτικές κι-
νήσεις της Ελλάδας, ο αγώνας για δικαίω-
ση εντάθηκε με θεσμικές πιέσεις προς τη 
διεθνή κοινότητα, την Ευρωπαϊκή Ένωση 
και την Τουρκία.

Στη δική μας γειτονιά, η Ε.Ε., αν και 
έχει αναγνωρίσει τη γενοκτονία των Αρ-
μενίων αδελφών μας, τηρεί -μέχρι σήμε-
ρα- μια παράξενη σιωπή στο ζήτημα τής 
αναγνώρισης της γενοκτονίας του Ποντι-
ακού Ελληνισμού και φυσικά αποφεύγει 
να πιέσει την Τουρκία για την αναγνώρι-
ση των γενοκτονιών που έχει διαπράξει 
διαχρονικά…

Αυτή η “παραφωνία” της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης είναι ακόμα πιο ηχηρή αν σκεφτεί 
κανείς πως η έγκυρη Διεθνής Ένωση Με-
λετητών Γενοκτονιών έχει ήδη αναγνωρί-
σει επίσημα τη Γενοκτονία του ποντιακού 
Ελληνισμού. Και μαζί με αυτή, τα κράτη 
όπως η Κύπρος μας, η Αρμενία, η Σουη-
δία και η Ολλανδία.

Και σήμερα εδώ έχω καλέσει τον Πρέ-
σβη της Αργεντινής, καθώς πριν λίγες 
ημέρες συναντήθηκα μαζί του, ο οποί-
ος με ενημέρωσε ότι στο Κοινοβούλιο 
της Αργεντινής συζητείται νομοσχέδιο 
για την αναγνώριση της Γενοκτονίας 
των Ποντίων.

Αλλά και πέρα από τα σύνορα της 
Ευρώπης και των αδελφών χωρών, συ-
μπλέουν μαζί μας οι Ηνωμένες Πολιτεί-
ες της Αμερικής με 12 Πολιτείες, η Νό-
τια Αυστραλία και η Νέα Νότια Ουαλία, 
αλλά και επιμέρους πόλεις και περιφέ-
ρειες του Καναδά, ο οποίος μέχρι σή-
μερα δεν έχει αναγνωρίσει επισήμως 
τη Γενοκτονία.

Κάποτε άλλοτε, το 1933 –πολύ πριν 
το Ολοκαύτωμα– ο Πολωνοεβραίος νο-
μικός Ράφαελ Λέμκιν είχε βασιστεί στις 
σφαγές των Αρμενίων, για να φέρει στο 
φως τον ορισμό της Γενοκτονίας ως ένα 
σύνολο “συστηματικών διώξεων και μα-
ζικών δολοφονιών πάνω σε ένα συντο-
νισμένο σχέδιο διαφορετικών ενεργει-
ών, που αποσκοπούν στην καταστροφή 
βασικών θεμελίων της ζωής εθνικών 
ομάδων, με απώτερο στόχο τον αφα-
νισμό τους”.

Πάνω σε αυτήν την έννοια, ο ΟΗΕ το 
1948 αποδέχθηκε και υιοθέτησε τη δι-
εθνή εφαρμογή του όρου ως πρωτογε-
νές έγκλημα, καθιστώντας έτσι το επίση-
μο τουρκικό κράτος υπόλογο και έκθετο.

Υπό αυτή την οπτική και με αυτά τα 
δεδομένα λοιπόν, το ζήτημα της Γενοκτο-
νίας των ελληνοχριστιανικών πληθυσμών 
μας και δη του Πόντου, θα έπρεπε να ήταν 
ήδη λυμένο και για εμάς, καθιστώντας την 
Τουρκία κατηγορούμενη για τη διάπρα-
ξη γενοκτονιών.

Μετά από όλα αυτά λοιπόν, είναι επό-
μενο να συμφωνήσουμε πως όποιος κλεί-
νει τα μάτια στην Ιστορία, είναι καταδικα-
σμένος να την ξαναζήσει.

Και αξίζει να θυμόμαστε πως η σημε-
ρινή μέρα δεν είναι απλώς μια οδυνηρή 
επέτειος για ένα πολύτιμο εθνικό κεφά-
λαιο όπως ο ποντιακός Ελληνισμός, αλλά 
μια αφορμή για ενωτική δράση.

Τώρα είναι η ώρα για μια ακόμα εθνι-
κή προσπάθεια. Με σύνεση, συνεννόη-
ση και συναίνεση. Γιατί όλοι μαζί οφεί-
λουμε την αλήθεια και τη δικαίωση στις 
γενιές που έφυγαν και στις γενιές που 
έρχονται.

Γιατί το χρωστάμε στην Ιστορία και 
τη μνήμη. Γιατί το χρωστάμε σε εμάς και 
στο μέλλον μας.

Σας ευχαριστώ.

* Επετειακή αναφορά του Προέδρου της Βου-
λής των Ελλήνων, Νικήτα Κακλαμάνη, για την 
Ημέρα Μνήμης της Γενοκτονίας των Ελλήνων 

του Πόντου στην εκδήλωση της Παμποντιακής 
Ομοσπονδίας Ελλάδος (Π.Ο.Ε.) στην αίθουσα 

της Γερουσίας στις 18 Μαΐου 2026.

Άλωση 1453: Μία επέτειος που δεν τελειώνει

Ν. Κακλαμάνης: «Όποιος κλείνει τα μάτια στην 
Ιστορία, είναι καταδικασμένος να την ξαναζήσει»
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – GNUSA [Φώτος: 
GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

Μ έσα σε πανηγυρικό κλίμα 
πραγματοποιήθηκε την Τε-

τάρτη 20 Μαΐου στο Queens Col-
lege η 48η τελετή αποφοίτησης 
του Κέντρου Βυζαντινών και Νε-
οελληνικών Σπουδών, η οποία 
συνοδεύτηκε από την ετήσια 
διάλεξη «The Harry J. Psomia-
des Memorial Lecture» στη μνή-
μη του ιδρυτή του Κέντρου, δρα 
Χάρη Ψωμιάδη.

Δεκαεφτά ήταν οι φετινοί 
απόφοιτοι, ενώ απονεμήθηκαν 
δεκατρείς υποτροφίες από ομο-
γενειακούς φορείς και ιδιώτες.

Τη διάλεξη «Χάρη Ψωμιάδη» 
έδωσε ο καθηγητής Κοινωνιολο-
γίας του Queens College, Νίκος 
Αλεξίου, ιδρυτής του κέντρου 
Hellenic American Project και 
πρόεδρος της Εταιρείας Ελλή-
νων Λογοτεχνών Αμερικής, ο 
οποίος ανέπτυξε το θέμα «Bridg-
ing Heritage and the Future: Hel-
lenic American Identity, Educa-
tion and Community».

Μετά την εναρκτήρια προ-
σευχή από τον π. Πέτρο Γκόμεζ, 
εφημέριο του Αγίου Δημητρίου 
στην Αστόρια, και τους εθνικούς 
ύμνους από την Μαριάνθη Λί-
ναρη, απόφοιτη του 2018, τους 
παρισταμένους καλωσόρισε η 
νέα διευθύντρια του Κέντρου 
Βυζαντινών και Νεοελληνικών 
Σπουδών, δρ Φεβρωνία Σουμά-
κη, κάνοντας αναφορά στις προ-
κλήσεις του σήμερα αλλά και τις 
προοπτικές που διανοίγονται για 
το μέλλον.

Ο πρόεδρος του Queens 
College, Frank H. Wu, έπλεξε το 
εγκώμιο της δρος Νίας Σουμά-
κη, τονίζοντας τη σταθερότητα 
που έχει επιφέρει στο Κέντρο η 
παρουσία της τους τελευταίους 
μήνες, ενώ σημείωσε χαρακτη-
ριστικά ότι όσο θα είναι ο ίδιος 

πρόεδρος του Queens College, 
«το Κέντρο Βυζαντινών και Νε-
οελληνικών Σπουδών θα έχει το 
σπίτι του εδώ».

Η κοσμήτορας της Σχολής 
Καλών Τεχνών και Ανθρωπιστι-
κών Σπουδών, Simone Yearwood, 
υπογράμμισε τη σπουδαιότητα 
του Κέντρου, και εξέφρασε την 
επιθυμία για ενίσχυση της συ-
νεργασίας με την ελληνοαμερι-
κανική κοινότητα.

Την ικανοποίησή του για το 
έργο που γίνεται στο Κέντρο 
αλλά και για τις προσπάθειες 
να διασφαλιστεί η χρηματοδό-
τηση και η λειτουργία του και 
τα επόμενα χρόνια, εξέφρασε 
ο πρόεδρος της Συμβουλευτι-
κής Επιτροπής, Φίλιπ Κρίστο-
φερ, συγχαίροντας και ευχαρι-
στώντας τη διεύθυνση και τους 
υποστηρικτές.

Στη συμβολή και το ρόλο 
του Κέντρου στην προβολή και 
προώθηση των ελληνικών σπου-
δών αναφέρθηκαν στους χαιρε-
τισμούς τους οι Γενικοί Πρόξενοι 
της Ελλάδας, Ιφιγένεια Καναρά 
και της Κύπρου, Κυριάκος Πο-
γιατζής, διαβεβαιώνοντας για 
τη στήριξη τόσο από την Αθή-
να όσο και από την Λευκωσία.

Τα βραβεία
Υποτροφίες απένειμαν οι Παγ-
χιακός Σύλλογος «Κοραής», Χια-
κή Ομοσπονδία, Κεφαλληνιακή 
Αδελφότητα Αμερικής «Ο Κέ-
φαλος» (στη μνήμη του Κώστα 
Χριστοφοράτου), Ένωση Κων-
σταντινουπολιτών (στη μνήμη 
του Μητροπολίτη Μελόης Φι-
λοθέου), Ομοσπονδία Κυπρια-

κών Αμερικανικών Οργανώσεων, 
Πανικαριακή Αδελφότητα Νέας 
Υόρκης, Καστοριανή Αδελφότη-
τα «Ομόνοια» Νέας Υόρκης, και 
Σύλλογος Ποντίων «Κομνηνοί» 
Νέας Υόρκης, (στη μνήμη του 
Χάρη Ψωμιάδη).

Επίσης, όπως κάθε χρόνο, η 
Νομική Καστανά (στη μνήμη του 
Δημήτρη Καστανά), ο Φίλιπ Κρί-

στοφερ (στη μνήμη των Νίκου 
και Ελένης Χριστοφορίδη), η Οι-
κογένεια Σάββα Τσίβικου (στη 
μνήμη των Σάββα και Αρετής 
Τσιβίκου και των Ηρόδοτου και 
Ευρυσθένης Στυλιανίδη), και η 
Εφη Λέκκα (στη μνήμη του Πί-
τερ Παπαβασιλόπουλου).

Το βραβείο στη μνήμη της 
Ξένιας Κοκκίνου, απόφοιτης του 

Κέντρου, απονεμήθηκε στο Σύλ-
λογο Ελληνορθοδόξων Φοιτη-
τών Ίκαρος.

Όλοι οι εκπρόσωποι των φο-
ρέων προέτρεψαν τους σπουδα-
στές να θέσουν υψηλούς στό-
χους και να προσφέρουν πίσω 
στην Ομογένεια.

Βραβεύτηκαν επίσης οι 
συμμετέχοντες στο διαγωνι-
σμό δοκιμίου Μαρία Κουρέ-
λα, Σταύρος Γεωργίου, Σοφία 
Καρώνη, Φιόνα Λίου, Καλλιό-
πη Μαραγκού, Ροζάριο Nie-
bles, Ιζαμπέλα Πένια, Μαρία 
Σταύρου, Αναστασία Τσάκω-
να και Ερίσα Ουρούτσι.

Η υποτροφία έρευνας για την 
Ελληνική Διασπορά απονεμήθη-
κε στην Ευμορφία Αργυροπού-
λου, υποψήφια διδάκτορα Κοι-
νωνιολογίας στο Πανεπιστήμιο 
Στόνυ Μπρουκ του SUNY.

Tιμητικές διακρίσεις για την 
αριστεία στη διδασκαλία έλα-
βαν οι επίκουρες καθηγήτριες 
του Προγράμματος Νεοελλη-
νικών Σπουδών, δρ Δέσποινα 
Αφεντούλη, και Ιωάννα Γκλαβά.

Τέλος, εκ μέρους του Συλ-
λόγου "Επαρχία Κυνουρίας" ο 
πρόεδρος Νίκος Κοντολέων 
και ο αντιπρόεδρος Δημήτρης 
Πανάγος επέδωσαν επιταγή 
χιλίων δολαρίων, στο πλαίσιο 
της πρωτοβουλίας στήριξης 
του Κέντρου από τον αρκαδι-
κό σύλλογο, ενώ μία υποτρο-
φία δόθηκε και από την εφημε-
ρίδα «Greek News USA».

Η εκδήλωση ολοκληρώθη-
κε με χαιρετισμό της κοσμή-
τορος Μεταπτυχιακών Σπου-
δών, Μαρίας ΝτεΛογκόρια, και 
δεξίωση.

Η 48η τελετή Αποφοίτησης του Κέντρου 
Βυζαντινών και Νεοελληνικών Σπουδών
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Η Μαρία Καρυστιανού πλαισιωμένη 
από καινούργια πρόσωπα και κάποιες γνω-
στές προσωπικότητες της ακαδημαϊκής 
κοινότητας, όπως η Μαρία Νεγρεπόντη 

– Δελιβάνη και ο δημοσιογράφος Θανά-
σης Αυγερινός παρουσίασε το όραμά της 
για μια νέα Ελλάδα απαλλαγμένη από τα 
βαρίδια του παρελθόντος και χωρίς δε-
σμεύσεις με τους υπάρχοντες πολιτικούς 
σχηματισμούς. Το Κίνημα ΕΛΠΙΔΑ για τη 
Δημοκρατία, είπε, θα κάνει τομή επιχει-
ρώντας να χτίσει την υπέρβαση.

Υπενθυμίζεται ότι η κα Μαρία Καρυ-
στιανού, παιδίατρος από τη Θεσσαλονίκη, 
έχασε την μοναχοκόρη της στο τραγικό 
δυστύχημα των Τεμπών στις 28 Φεβρουα-
ρίου 2023 και έγινε γνωστή από τους αγώ-
νες της για δικαιοσύνη ως πρόεδρος του 
Συλλόγου Συγγενών των Θυμάτων των 
Τεμπών. Είναι η πρώτη φορά που ασχο-
λείται με την ενεργό πολιτική.

Σε διαφορετικό τόνο και με αλλιώ-
τικη πολιτική χροιά κινούμενος στον 
ευρύτερο προοδευτικό χώρο της κε-
ντροαριστεράς ο πρώην πρωθυπουρ-
γός Αλέξης Τσίπρας παρουσίασε το 
δικό του πολιτικό φορέα, την Ελληνι-
κή Αριστερή Συμπαράταξη (ΕΛ.Α.Σ.) σε 
μικρή απόσταση από την αρχαία Πνύ-
κα και με τον Ιερό Βράχο της Ακρόπο-
λης πίσω του εξαγγέλλοντας ένα κόμ-
μα που απευθύνεται στον ευρύτερο 
χώρο του κέντρου και της αριστεράς 
και κάνοντας άνοιγμα ακόμα και προς 
την κεντροδεξιά μιλώντας για ένα νέο 
κοινωνικό πατριωτισμό.

Με περισσότερα εφέ και σημειολο-
γία που παρέπεμπε στους Ολυμπιακούς 
Αγώνες της Αθήνας το 2004 αλλά και στις 
εξαγγελίες του Ανδρέα Παπανδρέου για 
δημοκρατία, δικαιοσύνη και κοινωνική 
ισότητα, ο Αλέξης Τσίπρας κατόρθωσε 
με το καλησπέρα να διεμβολίσει τον ευ-
ρύτερο χώρο στον οποίο απευθύνεται 
εκτοπίζοντας δημοσκοπικά το ΠΑΣΟΚ 
από τη δεύτερη θέση και αντλώντας ψή-
φους τόσο από τα κόμματα της Αριστε-
ράς (ΣΥΡΙΖΑ, Νέα Αριστερά) όσο και από 
σχήματα διαμαρτυρίας όπως η Πλεύση 
Ελευθερίας της Ζωής Κωνσταντοπούλου.

Σε μια σειρά δημοσκοπήσεων που εί-
δαν το φως της δημοσιότητας τις τελευ-
ταίες ημέρες η πανταχόθεν βαλλόμενη 
ΝΔ του Κυριάκου Μητσοτάκη εμφανίζε-
ται να διατηρεί την πρωτοκαθεδρία αλλά 
με εμφανή σημάδια κάμψης στη δυναμι-
κή και το εύρος της δεξαμενής ψηφοφό-
ρων που την στηρίζει ενώ ο Αλέξης Τσί-
πρας που δεν έχει ανακοινώσει ακόμα 

ούτε έναν βουλευτή ή τα στελέχη της δι-
οίκησης του νέου πολιτικού σχηματισμού 
εμφανίζεται με ποσοστά από 12-16% πε-
ρίπου. Η κα Καρυστιανού που φαίνεται 
να αντλεί ψήφους όχι μόνο από την κε-
ντροδεξιά αλλά και από τον χώρο της 
λεγόμενης πατριωτικής δεξιάς και των 
θρησκευόμενων σε κάποιες δημοσκοπή-
σεις εμφανίζεται να εκτοπίζει το ΠΑΣΟΚ 
και από την τρίτη θέση, ενώ στις περισ-
σότερες είναι τέταρτο κόμμα με ποσο-
στά από 9-11%. Στην εκτίμηση ψήφου η 
Νέα Δημοκρατία διατηρεί τις δυνάμεις 
της, αν και ελαφρά μειωμένες, με ποσο-
στό μεταξύ 29-30,5%.

Από την ανατροπή του πολιτικού σκη-
νικού διασώζονται μεχρι στιγμής παραδο-
σιακά κόμματα όπως το ΚΚΕ με ποσοστά 
γύρω στο 6-7%, η Ελληνική Λύση με 5-6% 
αλλά και κινήματα διαμαρτυρίας όπως η 
Πλεύση Ελευθερίας της Ζωής Κωνσταντο-
πούλου με 4,5-5,5% και η Φωνή Λογικής 
της Αφροδίτης Λατινοπούλου με 3-4%. 

Αντίθετα, το ΜεΡΑ 25 σε κάποιες δημο-
σκοπήσεις φαίνεται οριακά να μπαίνει στη 
Βουλή με ποσοστό 2,5-3,5%, ενώ ο ΣΥ-
ΡΙΖΑ δεν φαίνεται να πιάνει το όριο του 
3%, καθώς οι περισσότεροι ψηφοφόροι 
του «αλληθωρίζουν» προς το κόμμα του 
κ. Τσίπρα, η Νέα Αριστερά καταποντίζε-
ται κυριολεκτικά με ποσοστό 0,5-1% και 
αντίστοιχα ποσοστά γύρω στο 1% συγκε-
ντρώνουν οι «Δημοκράτες -Προοδευτικό 
Κέντρο» του Στέφανου Κασσελάκη και η 
ΝΙΚΗ του Δημήτρη Νατσιού.

Στο ερώτημα «ποιον θεωρείτε κατάλ-
ληλο για πρωθυπουργό», ο κ. Τσίπρας 
εμφανίζεται να έχει ποσοστό 17% ένα-
ντι 30% του Κυριάκου Μητσοτάκης, ενώ 
ακολουθούν ο κανένας με 15% και ο Νί-
κος Ανδρουλάκης με 7%.

Ο κατακερματισμός στο ελληνικό πο-
λιτικό σκηνικό φαίνεται ότι θα ενταθεί με 
την διαφαινόμενη πρόθεση του πρώην 
πρωθυπουργού Αντώνη Σαμαρά να ιδρύ-
σει νέο πολιτικό κόμμα στα δεξιά της Νέας 
Δημοκρατίας το προσεχές διάστημα ενώ 
εντείνονται οι κινήσεις αποστασιοποίησης 
και από τον πρώην πρωθυπουργό Κώστα 
Καραμανλή ο οποίος διατηρεί στενή φιλι-
κή σχέση με τον Αντώνη Σαμαρά.

Ολα αυτές οι εξελίξεις ενισχύουν το 
θολό πολιτικό τοπίο και δημιουργούν αυ-
ξανόμενη αίσθηση αβεβαιότητας για τις 
προσεχείς εκλογές για τις οποίες ο πρω-
θυπουργός Κυριάκος Μητσοτάκης λέει 
ότι θα γίνουν την άνοιξη του 2027 αλλά 
αρκετοί παρατηρητές θεωρούν πιθανό 
το σενάριο πρόωρων εκλογών ενδεχο-
μένως και μέσα στο 2026.-

Φώτος Αρχείου: GANP/ ΔΗΜΗΤΡΗΣ ΠΑΝΑΓΟΣ. 
Από την κοινή συνέντευξη Τύπου του Προέ-

δρου Ντόναλντ Τραμπ και του Πρωθυπουργύ 
Αλέξη Τσίπρα το 2017 στην Ουάσιγκτον.
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – GNUSA / της Ρεβέκκας 
Παπαδοπούλου

Μ ια γεύση από Ελλάδα έφερε στις γει-
τονιές του Μπρούκλυν το ετήσιο ελ-

ληνικό φεστιβάλ της κοινότητας της Κοί-
μησης της Θεοτόκου που με ξεχωριστή 
επιτυχία πραγματοποιήθηκε το τριήμε-
ρο 1– 3 Μαΐου. Είναι δε ιδιαίτερα αγαπη-
τό στην ευρύτερη περιοχή του Park Slope 
με τους κατοίκους του να αποτελούν και 
την πλειονότητα των επισκεπτών.

Η κοινότητα που γιορτάζει φέτος 95 
χρόνια από την ίδρυσή της και δίνει καθη-
μερινά μαρτυρία Ελληνισμού και Ορθοδο-
ξίας στην περιοχή αυτή της Νέας Υόρκης 
ετοιμάζεται με ξεχωριστή χαρά να υπο-
δεχθεί στις 16 Ιουνίου το νέο της προϊ-
στάμενο, Αρχιμανδρίτη Μιχαήλ Γιαβρή.

Ο π. Μιχαήλ ο οποίος θα αποχαιρετή-
σει την μικρή αλλά επίσης ιστορική κοινό-
τητα των Αγίων Γεωργίου και Δημητρίου 
στο Μανχάτταν, όπου διακονεί τα τελευ-
ταία περίπου τέσσερα χρόνια, θα διαδεχθεί 
τον επί 42 χρόνια προϊστάμενο της κοινό-
τητας, Αρχιμανδρίτη Δαμασκηνό Γκανά.

 «Είμαι υπερήφανος και ευλογημένος 
να ηγούμαι αυτής της ενορίας μέχρι σή-
μερα», τόνισε ο π. Δαμασκηνός στη Greek 
News USA, με την χαρά αλλά και τη συγκί-
νηση να καθρεφτίζονται στο πρόσωπό του.

«Με τη χάρη του Θεού βρισκόμαστε 
όλοι εδώ για άλλη μια χρονιά μαζί, γι’ αυτό 
το τριήμερο πανηγύρι όπου όλοι οι οργανι-
σμοί της κοινότητας, το συμβούλιο, η Φιλό-
πτωχος, η Αδελφότητα της Αγίας Μαρκέλ-
λης, η νεολαία μας, όλοι μαζί εργάζονται 
με μοναδικό σκοπό να βοηθήσουν την εκ-
κλησία που τόσο αγαπούν», σημείωσε, το-
νίζοντας πως «για κάθε επιτυχία χρειάζεται 
συνεργασία και κατανόηση και μπορώ με 
υπερηφάνεια να πω ότι υπάρχει στην κοι-
νότητά μας, χωρίς προστριβές, χωρίς φα-
σαρίες, χωρίς μαλώματα».

«Εργαζόμαστε όλοι για έναν κοινό 
σκοπό, για το καλό της κοινότητάς μας 
και βέβαια για τη νεολαία μας, η οποία, 
όπως σε κάθε κοινότητα, είναι το μέλ-
λον της και το μέλλον της Αρχιεπισκο-
πής μας», πρόσθεσε.

Η συνεργασία και η κατανόηση, βέ-
βαια, μεταξύ όλων των κοινοτικών οργα-
νισμών δεν περιορίζεται μόνο τις ημέρες 
του φεστιβάλ. Υπάρχει καθόλη τη διάρ-
κεια του χρόνου, σε κάθε δράση και δια-
κονία, και με την ακούραστη και εμπνευ-
σμένη καθοδήγηση του π. Δαμασκηνού 
έχει δώσει ώθηση στην άνθηση της ιστο-
ρικής κοινότητας.

«Πράγματι, έχει σημειωθεί μεγάλη 
πρόοδος. Είχα όμως όλα αυτά τα χρόνια 
πολύ καλούς συνεργάτες, τόσο από πλευ-
ράς κοινοτικού συμβουλίου, όσο και όλων 
των άλλων φορεών και των δωρητών της 
κοινότητάς μας που υποστήριξαν το όρα-

μα αυτό της βελτίωσης», μας λέει ο π. Δα-
μασκηνός, τονίζοντας ότι μαζί αυξάνεται 
και η εργασία αλλά και η ευθύνη.

Αποδίδει δε το γεγονός αυτό εν μέ-
ρει και στη λειτουργία του Hellenic Clas-
sical Charter School, το οποίο τα τελευ-
ταία 20 χρόνια λειτουργεί στις κοινοτικές 
εγκαταστάσεις, επεκτείνεται διαρκώς και 
φέρνει σε επαφή δεκάδες παιδιά άλλων 
εθνοτήτων –και, συνακόλουθα, τις οικο-
γένειές τους– με τον ελληνικό πολιτισμό, 
τη γλώσσα, τις παραδόσεις και τον Ελλη-
νισμό γενικότερα.

Ασφαλώς και οι μαθητές του HCCS και 
οι οικογένειές τους είναι μεταξύ των επι-
σκεπτών του φεστιβάλ και μάλιστα επι-
στρέφουν και αφού έχουν αποφοιτήσει. 
«Είναι μια ευλογία και για την κοινότητα 
και για το σχολείο», σημειώνει ο πρόε-
δρος του κοινοτικού συμβουλίου, Αντώ-
νης Γρίγος. «Είναι πολύ σημαντικό που μη 
Ελληνες έρχονται σε επαφή με τον ελλη-
νικό πολιτισμό, με την κουλτούρα μας».

Μιλώντας για το φεστιβάλ ο κ. Γρίγος λέει 
ότι είναι «μία από τις πιο όμορφες εκδηλώσεις 
που διοργανώνει η κοινότητα» και συνάμα 
μια ευκαιρία «να έρθουν κοντά οι ενορίτες 
να δουλέψουν μαζί και να διασκεδάσουν».

«Αυτό όμως που μας κάνει ακόμα πιο 
χαρούμενους, προσθέτει, είναι η ενεργή 
και ενθουσιώδης συμμετοχή της νεολαίας 
στη διοργάνωση του φεστιβάλ.

«Η κοινότητά μας βρίσκεται σε άνθη-
ση», τονίζει ο κ. Γρίγος, απαριθμώντας τις 
πολυάριθμες διακονίες με έμφαση στα 
προγράμματα νεολαίας, πολιτιστικά και 
αθλητικά, αλλά και στον μεγάλο αριθμό 
νέων οικογενειών που θεωρούν «σπίτι 
τους» την κοινότητα της Κοίμησης, ενώ 
επισημαίνει και αυτός ότι ο μεγαλύτερος 
αριθμός των επισκεπτών του φεστιβάλ εί-
ναι μη ελληνικής καταγωγής.

Για τον Ηρακλή Μαγριπλή αυτή είναι 

η 3η χρονιά που ηγείται της οργανωτικής 
επιτροπής του φεστιβάλ μαζί με τον Στα-
μάτη Χασαμπένη. Υπηρετούν και οι δύο 
ως μέλη στο κοινοτικό συμβούλιο.

«Εκπροσωπώ την τρίτη γενιά της οικο-
γένειάς μου στην κοινότητα», σημείωσε ο κ. 
Μαγριπλής, τονίζοντας πως υπάρχει υπο-
στήριξη στο φεστιβάλ από όλους τους κοι-
νοτικούς φορείς που εργάζονται σαν μια 
οικογένεια για την επιτυχή διεξαγωγή του.

Πρόσθεσε δε ότι ακόμη και το φεστιβάλ 
αποτελεί έναν τρόπο να φέρεις τους νέους 
και να τους κρατήσεις κοντά στην κοινότητα.

Σημαντική ήταν η συμβολή και των 
άξιων κυριών της Χιακής Αδελφότητας της 
Αγίας Μαρκέλλας με πρόεδρο την Στέλλα 
Καυκή που φρόντισαν για τους λουκουμά-
δες, αλλά και της δραστήριας Φιλοπτώ-
χου Αδελφότητας με πρόεδρο την Αννα 
Μαγριπλή που έφτιαξαν τα γλυκά, τις τυ-
ρόπιτες, και βοήθησαν στην κουζίνα του 
φεστιβάλ και στο σερβίρισμα.

Στα άμεσα σχέδια της κοινότητας εί-
ναι η αγορά ενός ακόμη γωνιακού κτηρί-
ου που θα εξασφαλίσει την απαιτούμενη 
επέκταση -κατά 10 αίθουσες διδασκαλί-
ας- του σχολείου.

Άρωμα Ελλάδας στο Park Slope και αισιοδοξία για το μέλλον της Κοίμησης

Ο ευεργέτης και πρώην πρόεδρος της κοινότητας της Κοίμησης της Θεοτόκου, Σταύρος Χαβιάρας και ο ιερατι-
κώς προϊστάμενος π Δαμασκηνός Γκανάς με ξεχωριστή χαρά καλωσορίζουν το νέο προϊστάμενο π. Μιχαήλ Για-
βρή στην ιστορική κοινότητα.
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [GNUSA, SNF] [ 
Φώτο: Catalina Kulczar via SNF]

Ο Πρόεδρος του Ιδρύματος Σταύρος 
Νιάρχος (ΙΣΝ), Ανδρέας Δρακόπου-

λος, τιμήθηκε από το Lincoln Center for 
the Performing Arts στη διάρκεια του ετή-
σιου Summer Gala 2026, που πραγματο-
ποιήθηκε την Δευτέρα 1 Ιουνίου στο Da-
vid Geffen Hall στο Μανχάτταν. Τιμήθηκε 
επίσης με το πρώτο Luminary Award του 
Lincoln Center η διάσημη μπαλαρίνα και 
συγγραφέας Misty Copeland.

Η εκδήλωση πραγματοποιήθηκε στο 
πλαίσιο των εγκαινίων του Summer for the 
City (ξεκινά στις 10 Ιουνίου) του Lincoln 
Center, μιας συναρπαστικής σειράς εκδη-
λώσεων με δωρεάν είσοδο ή με ελεύθερη 
συνεισφορά. Το ΙΣΝ έχει υποστηρίξει από 
το ξεκίνημα του το Summer for the City, το 
οποίο έχει προσελκύσει μέχρι στιγμής περισ-
σότερους από 1,6 εκατομμύριο επισκέπτες.

Στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας SNF 
LC West Initiative, όπως αναφέρεται σε 
ανακοίνωση του ιδρύματος, ξεκίνησαν οι 
εργασίες ανάπλασης που έχουν ως στόχο 
να καταστήσουν το Lincoln Center εξίσου 
ανοιχτό και προσβάσιμο προς όλες τις κα-
τευθύνσεις, σύμφωνα και με την εισήγηση 
χιλιάδων κατοίκων της περιοχής, γκρεμί-
ζοντας το τείχος προς τη δυτική πλευρά, 
και προσφέροντας βελτιωμένη πρόσβα-
ση, διευρυμένο προγραμματισμό και νέ-
ους δημόσιους χώρους, όπως τα SNF Gar-
dens (Κήποι του ΙΣΝ).

Στην ομιλία του ο Ανδρέας Δρακόπου-
λος υπογράμμισε τη σημασία της άρσης 
αυτών των φυσικών εμποδίων, τονίζοντας 
την ανάγκη για παράλληλο προγραμματι-
σμό που θα άρει και τα «αόρατα» εμπόδια 
πρόσβασης, τα οποία είναι εξίσου υπαρ-
κτά, εάν και λιγότερο ορατά.

«Σήμερα επανασχεδιάζεται το Lincoln 
Center για να είναι ανοιχτό στους επισκέ-
πτες προς όλες τις κατευθύνσεις, δημιουρ-
γώντας έναν νέο χώρο για τις τέχνες και 

τον πολιτισμό. Η ανάπλαση είναι σημα-
ντική. Εξίσου σημαντικός, ωστόσο, είναι 
και ο προγραμματισμός που θα προσφέ-
ρει, ώστε οι άνθρωποι να νιώσουν ότι οι 
τέχνες στο Lincoln Center τους αφορούν 
ουσιαστικά», είπε.

Οι τιμώμενοι 
μιλούν στην GNUSA

Με τους δύο τιμώμενους της εκδήλωσης, 
τον Ανδρέα Δρακόπουλο και την Misty Co-
peland μίλησε στο «κόκκινο χαλί» ο δημο-
σιογράφος και συνεργάτης της Greek News, 
Μάρκος Παπαδάτος. (σελ. 28)

«Είναι πραγματική τιμή για εμάς. Είμα-
στε πολύ χαρούμενοι για τη συνεργασία 
και για το ότι μπορούμε να συμβάλουμε 
σε αυτόν τον σπουδαίο οργανισμό και 
στο άνοιγμα όλων των χώρων. Θα είναι 

ένα εξαιρετικό πρόγραμμα, τόσο προ-
γραμματικά όσο και αρχιτεκτονικά», δή-
λωσε για την τιμητική διάκριση στο πρό-
σωπό του από το Lincoln Center for the 
Performing Arts.

Τόνισε ακόμα ότι «αυτή η υπόθεση εί-
ναι σημαντική γιατί αφορά τις τέχνες και 
τον πολιτισμό… είναι από τα λίγα πράγ-
ματα που μας θυμίζουν τι σημαίνει να εί-
μαστε άνθρωποι. Είναι μια υπέροχη ευ-
καιρία να στηρίξουμε τις τέχνες».

Ο Ανδρέας Δρακόπουλος συνεχάρη τη 
Misty Copeland για τη διάκρισή της λέγο-
ντας ότι «η Misty είναι η πραγματική ηρω-
ίδα… η πραγματική σταρ των παραστα-
τικών τεχνών. Είναι από τους ανθρώπους 
που κάνουν αυτόν τον οργανισμό τόσο 
σπουδαίο, οπότε είναι πραγματική τιμή».

Ερωτηθείς από τον Μάρκο Παπαδά-
το για την ελληνοαμερικανική κοινότη-

τα στις ΗΠΑ σχολίασε: «Είναι περίπλο-
κο… αλλά όλα καλά… όλοι προσπαθούν 
για το καλύτερο».

Ολοκληρώνοντας, υπογράμμισε ότι «η 
εκδήλωση δεν αφορά εμένα. Αφορά το 
Lincoln Center, το έργο του και το τι ση-
μαίνει για τον κόσμο των τεχνών και του 
πολιτισμού». Και πρόσθεσε: «Όλα αφο-
ρούν το Lincoln Center, τους ανθρώπους 
που εργάζονται εδώ και το εκπληκτικό 
πρόγραμμα που προσφέρεται στο κοινό».

Η Misty Copeland, μία από τις πιο 
κορυφαίες χορεύτριες στον κόσμο, συγ-
γραφέας best seller των New York Times, 
μέλος του Διοικητικού Συμβουλίου του 
Lincoln Center και της επιτροπής West 
Initiative, καθώς και αφοσιωμένη υπέρ-
μαχος της πρόσβασης στις τέχνες μέσω 
του Misty Copeland Foundation, τιμήθη-
κε με 1ο Lincoln Center Luminary Award, 
που θεσπίστηκε για να αναγνωρίζει κο-
ρυφαίους καλλιτέχνες με εξαιρετικό τα-
λέντο και βαθιά κοινωνική προσφορά.

«Είναι μια συναρπαστική στιγμή να 
βρίσκομαι στο campus του Lincoln Cen-
ter. Είναι τιμή να είμαι μέρος ενός οργα-
νισμού που έχει κάνει τόσο σημαντικά 
βήματα για να αγκαλιάσει όλες τις κοινό-
τητες και όλες τις συνοικίες», δήλωσε για 
τη διάκρισή της.

«Είναι πραγματική τιμή, ως αφροα-
μερικανίδα, να υπηρετώ στο Διοικητι-
κό Συμβούλιο του Lincoln Center και να 
λαμβάνω αυτή τη διάκριση», πρόσθεσε, 
τονίζοντας ότι είναι μεγάλη τιμή και το 
γεγονός ότι μοιράζεται τη χαρά αυτής 
της βράβευσης με τον συμπρόεδρο του 
Ιδρύματος «Σταύρος Νιάρχος», Ανδρέα 
Δρακόπουλο.

Το Lincoln Center τίμησε τον Ανδρέα 
Δρακόπουλο και την Misty Copeland

ΑΘΗΝΑ –  
[Φώτος: ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ / 
ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΥΠΟΥ]

Σ υνάντηση με 13 μαθητές 
του Ημερήσιου Ελληνοαμε-

ρικανικού Σχολείου «A. Fantis», 
τους γονείς και δύο συνοδούς 
τους, που βρέθηκαν στην Αθή-
να στο πλαίσιο εκπαιδευτικού 
ταξιδιού, είχε στις 15 Μαΐου στη 
Βουλή των Ελλήνων ο Πρόε-
δρος Επιτροπής Ελληνισμού 
της Διασποράς της Βουλής, Φί-
λιππος Φόρτωμας.

Ο κ. Φόρτωμας αφού καλω-
σόρισε τους μαθητές αναφέρ-
θηκε στο ρόλο της Επιτροπής 
που αποτελεί «γέφυρα» ανάμε-
σα στη Βουλή και τα σχολεία της 
Διασποράς και τόνισε τη σημα-
σία της στη διάδοση του ελλη-
νικού πολιτισμού στο εξωτερι-
κό. Κατόπιν, έκανε μια σύντομη 
αναφορά στο ελληνικό σύστημα 
διακυβέρνησης, απαντώντας σε 
ερωτήσεις των μαθητών.

Από την πλευρά του, ο συνο-
δός των μαθητών, π. Ευαγόρας 
Κωνσταντινίδης, αφού ευχαρί-

στησε για την θερμή υποδοχή, 
αναφέρθηκε στον ρόλο της Ορ-
θόδοξης Εκκλησίας και τη συ-
νεισφορά της στην ελληνική 
κληρονομιά και πρόσθεσε ότι 
σκοπός του σχολείου είναι εκτός 
της άριστης εκπαίδευσης, να 
περάσει στους μαθητές αξίες, 
όπως το φιλότιμο, η φιλοξενία, 
ο φιλελληνισμός, η παιδεία και 
η πίστη.

Στη συνέχεια, οι μαθητές πε-
ριηγήθηκαν στους χώρους του 
Μεγάρου της Βουλής των Ελλή-
νων και ξεναγήθηκαν στην Έκ-
θεση «Το δικό μας Σύνταγμα».

Στη Βουλή των Ελλήνων μαθητές του Σχολείου «Α. Φάντης»
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ -GNUSA 
[Φώτος: GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

Ω ς την πιο σοβαρή αλλά και πιο κρί-
σιμη μέχρι στιγμής διαδικασία που 

ευελπιστεί να βγάλει την Ομοσπονδία Ελ-
ληνικών Σωματείων Μείζονος Νέας Υόρ-
κης από το τέλμα στο οποίο έχει περιέλ-
θει την τελευταία εξαετία χαρακτηρίζεται 
από αντιπροσώπους και των δύο πλευ-
ρών το διήμερο συνέδριο που διεξάγε-
ται στις 4-5 Ιουνίου στο Σταθάκειο Πολι-
τιστικό Κέντρο στην Αστόρια.

Πρόκειται για το τελευταίο βήμα πριν από 
την διεξαγωγή ενιαίων εκλογών στην πολύ-
παθη ιστορική οργάνωση του Ελληνισμού 
της Νέας Υόρκης. Αν όλα κυλήσουν ομαλά, η 
εκλογική διαδικασία θα διεξαχθεί την Κυρια-
κή 14 Ιουνίου στο Σταθάκειο Κέντρο.

Η πρόσκληση για το διήμερο συνέ-
δριο εστάλη ταχυδρομικά στους αντιπρο-
σώπους των Συλλόγων, όπως προβλέπε-
ται από τα τυπικά, με την υπογραφή των 
προέδρων των δύο συμβουλίων, Δήμου 
Σιώκη και Νομικής Καστανά.

Το συνέδριο, όπως επισημαίνεται στην 
πρόσκληση, «αποσκοπεί στην ενίσχυση 
της ενότητας, της διαφάνειας και της εύ-
ρυθμης προόδου της Ομοσπονδίας».

Στην ημερήσια διάταξη περιλαμβάνε-
ται και η συζήτηση γύρω από τα δύο προ-
τεινόμενα καταστατικά της Ομοσπονδί-
ας, τα οποία θα παρουσιαστούν και θα 
τεθούν σε διαβούλευση και ψηφοφορία, 
για να αποφασιστεί από τους αντιπροσώ-
πους -με απλή πλειοψηφία- ποιο από τα 
δύο θα ισχύσει. Πρόκειται για μια από τις 
βασικές αντιπαραθέσεις των δύο πλευρών, 
καθώς του συμβούλιο του Δήμου Σιώκη 

τίθεται υπέρ των αλλαγών του Δεκεμβρί-
ου του 2023, ενώ το συμβούλιο της Νο-
μικής Καστανά υποστηρίζει το καταστα-
τικό που ίσχυε από το 2013.

Θα ακολουθήσει η υποβολή υποψη-
φιοτήτων και η εκλογή της Εφορευτικής 
Επιτροπής, καθώς και η υποβολή υποψη-
φιοτήτων για το νέο Διοικητικό Συμβού-
λιο της Ομοσπονδίας.

Επισημαίνεται επίσης ότι δικαίωμα πα-
ρουσίας και συμμετοχής στη συνεδρίαση 
θα έχουν αποκλειστικά οι επίσημα εξου-
σιοδοτημένοι και νόμιμοι αντιπρόσω-
ποι των σωματείων – μελών. Παράλληλα, 
απευθύνεται κάλεσμα για μαζική συμμε-
τοχή. «Η παρουσία και η ενεργός συμμε-
τοχή σας θεωρούνται ιδιαιτέρως σημα-
ντικές, καθώς από κοινού εργαζόμαστε 

για τη διαμόρφωση του μέλλοντος της 
Ομοσπονδίας», καταλήγει η πρόσκληση.

Αξίζει να σημειωθεί ότι τις εβδομάδες 
που μεσολάβησαν από την παρέλαση στην 
5η Λεωφόρο, η Επιτροπή Ελέγχου Μητρώ-
ου που ορίστηκε με επικεφαλής τον Πίτερ 
Γεραζούνη προχώρησε στην επιβεβαίω-
ση των στοιχείων των συλλόγων-μελών 
της Ομοσπονδίας δίνοντάς τους το δικαί-
ωμα για συμμετοχή στο συνέδριο.

Θετικός ο απολογισμός 
της Παρέλασης

Στο μεταξύ, πλεόνασμα που ξεπερνά 
τις εκατό χιλιάδες δολάρια έδειξε ο οι-
κονομικός απολογισμός της Παρέλα-
σης του 2026, ο οποίος παρουσιάστη-

κε το απόγευμα της Πέμπτης 28 Μαΐου 
στο Σταθάκειο Πολιτιστικό Κέντρο στην 
Αστόρια από τον πρόεδρο της Επιτρο-
πής Παρέλασης, Ηλία Κάτσο. Σύμφωνα 
με τα στοιχεία που δόθηκαν στη δημο-
σιότητα, τα συνολικά έσοδα ανήλθαν σε 
538.739,85 δολάρια και τα συνολικά έξο-
δα σε 413.568,44 δολάρια.

Υπολογίζοντας ότι εκκρεμούν έσοδα και 
έξοδα ύψους 24.000 δολαρίων, το τελικό πλε-
όνασμα εκτιμάται στα 101.171,41 δολάρια.

Ο κ. Κάτσος επισήμανε ότι η φετινή 
επιτυχία δεν βασίστηκε σε μία ή δύο με-
γάλες δωρεές, αλλά στη συνεισφορά πολ-
λών δωρητών και πλήθους εκδηλώσεων 
και πρωτοβουλιών.

Η μεγαλύτερη πηγή εσόδων ήταν η 
Δεξίωση των Τελεταρχών, η οποία απέ-
φερε 320.425 δολάρια σε έσοδα και κα-
θαρό πλεόνασμα 96.571,75 δολαρίων. Το 
λαχείο είχε καθαρό κέρδος 50.985 δολά-
ρια, ενώ το λεύκωμα πλεόνασμα 49.150 
δολαρίων, αρκετά χαμηλότερο σε σχέση 
με τα προηγούμενα χρόνια.

Ο Πρόεδρος της Επιτροπής Παρέλα-
σης απηύθυνε και έκκληση ενότητας με-
ταξύ των δύο πλευρών, τονίζοντας ότι η 
επιτυχία της φετινής διοργάνωσης οφεί-
λεται στη συνεργασία τους και λέγοντας 
χαρακτηριστικά ότι «η Ομοσπονδία δι-
οργάνωσε την παρέλαση και όχι κάποιος 
άλλος». Εξέφρασε δε την πεποίθηση ότι 
μια ενωμένη Ομοσπονδία θα πετύχει ακό-
μη καλύτερα οικονομικά αποτελέσματα, 
λέγοντας πως «εάν υπάρχει ενότητα και 
η κατάλληλη ηγεσία, δεν έχω καμία αμ-
φιβολία ότι η παρέλαση μπορεί να απο-
φέρει καθαρό κέρδος 200.000 δολαρί-
ων τον χρόνο».

Κρίσιμο συνέδριο για το μέλλον της Ομοσπονδίας Νέας Υόρκης

ΑΘΗΝΑ – [Φώτος: ΒΟΥΛΗ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ/ 
ΓΡΑΦΕΙΟ ΤΥΠΟΥ]

Α ν τ ι π ρ ο σ ω π ε ί α  τ ο υ  Ε λ λ η ν ο -
Αμερικανικού Ινστιτούτου (AHI) με 

επικεφαλής τον πρόεδρο Νίκο Λαριγκάκη 
υποδέχθηκαν στις 6 Μαΐου στη Βουλή των 
Ελλήνων ο Πρόεδρος και ο Α’ Αντιπρόε-
δρος της Ειδικής Μόνιμης Επιτροπής Ελλη-
νισμού της Διασποράς της Βουλής Φίλιπ-
πος Φόρτωμας και Γεώργιος Νικητιάδης.

Κατά την συνάντηση που πραγματο-
ποιήθηκε σε θερμό κλίμα, επιβεβαιώθηκε 
η εξαιρετική συνεργασία ανάμεσα στην 
Επιτροπή Ελληνισμού της Διασποράς και 
το Ελληνοαμερικανικό Ινστιτούτο. Οι δύο 
πλευρές συζήτησαν για θέματα που αφο-

ρούν τις τρέχουσες εξελίξεις αναφορικά 
με την κατάσταση στη Μέση Ανατολή, την 
ενέργεια και τα εξοπλιστικά και στάθηκαν 
στον σπουδαίο γεωπολιτικό ρόλο της Ελ-
λάδας και της Κύπρου, που ενισχύουν και 
συμβάλλουν καθοριστικά στη σταθερότη-
τα και την ειρήνη στην περιοχή.

Επίσης, ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στο 
ζήτημα της ιθαγένειας και της απλοποίησης 
των διαδικασιών ταχύτερης απόκτησής της. 
Σ’ αυτό το πνεύμα, ο κ. Φόρτωμας δεσμεύ-
τηκε να υποδεχτεί στην Επιτροπή Διασπο-
ράς της Βουλής τους ομογενείς σπουδαστές 
πολιτικών επιστημών και διεθνών σχέσεων 
που παρακολουθούν τα προγράμματα του 
ΑΗΙ, κατά την επόμενη επίσκεψή τους στην 
Αθήνα τον ερχόμενο Ιούλιο.

Συνάντηση αντιπροσωπείας του 
AHI με την Επιτροπή Ελληνισμού 
της Διασποράς

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ] 
[Φώτο:GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

Ε πίσημο διάβημα διαμαρτυρίας πραγ-
ματοποίησε η Αθήνα στο Κίεβο σε προ-

φορικό και γραπτό επίπεδο, την Πέμπτη 
28 και την Παρασκευή 29 Μαΐου, όπως 
ανέφερε η εκπρόσωπος του υπουργείου 
Εξωτερικών Λάνα Ζωχιού σε ενημέρωση 
των διπλωματικών συντακτών.

Όπως τόνισε, στο διάβημα επισημαί-
νονται τα εξής: «το μη επανδρωμένο σκά-
φος επιφανείας που εντοπίστηκε στα ελ-
ληνικά χωρικά ύδατα έθεσε σε σοβαρό 
κίνδυνο τη θαλάσσια κυκλοφορία και θα 
μπορούσε να έχει προκαλέσει απώλειες 
αθώων πολιτών. Επίσης, θα μπορούσε να 
έχει προκαλέσει ανυπολόγιστη περιβαλ-
λοντική ζημία».

«Με τη μεταφορά πολεμικών επιχειρή-
σεων στη Μεσόγειο, σε μεγάλη απόσταση 
από το πραγματικό μέτωπο του πολέμου, 
διακυβεύεται η εθνική μας ασφάλεια και 
η εθνική μας οικονομία υφίσταται καθο-
ριστικό πλήγμα», τόνιζε ακόμη το διάβη-
μα, σημείωσε η κα Ζωχιού.

«Το δικαίωμα στην αυτοάμυνα της 
Ουκρανίας δεν μπορεί να δικαιολογή-
σει τέτοιου είδους ενέργειες», διαμήνυ-
σε ακόμη η Αθήνα στο Κίεβο. «Η Ελλάδα 
εκφράζει την έντονη αντίθεσή της στην 
παράνομη παρουσία του οπλισμένου μη 
επανδρωμένου σκάφους επιφανείας στα 
ελληνικά χωρικά ύδατα και καλεί την Ου-
κρανία να απόσχει από παρόμοιες ενέρ-
γειες στο μέλλον και από την αδικαιολό-
γητη μεταφορά πολεμικών επιχειρήσεων 
στη Μεσόγειο».

Όπως ανέφερε η κα Ζωχιού, σε συ-
νέχεια της περιέλευσης του επίσημου 
πορίσματος της έρευνας στο Υπουργείο 
Εξωτερικών, ο υπουργός Εξωτερικών προ-
χώρησε τα εξής βήματα: ενημέρωσε την 
Ύπατη Εκπρόσωπο για τα αποτελέσματα 
του πορίσματος της έρευνας, ενώ για το 
θέμα αυτό έχει επικοινωνήσει με τον Γε-
νικό Γραμματέα του ΝΑΤΟ, ενώ το θέμα 
το έθεσε δια ζώσης στον Ουκρανό ομο-
λόγό του στο περιθώριο του Gymnich 
στη Λεμεσό.

«Η Ελλάδα στηρίζει τη σταθε-
ρότητα, κυριαρχία και εδαφική 

ακεραιότητα του Λιβάνου»
Αναφερόμενη στον Λίβανο, είπε ότι οι τε-
λευταίες εξελίξεις προκάλεσαν την έκτα-
κτη συνεδρίαση του Συμβουλίου Ασφα-
λείας των Ηνωμένων Εθνών, τη Δευτέρα 
1η Ιουνίου την οποία ζήτησε, μεταξύ άλ-
λων, και η Ελλάδα.

«Το Υπουργείο Εξωτερικών εκφράζει 
τη βαθιά ανησυχία του για τις συνεχιζό-
μενες συγκρούσεις εντός του Λιβάνου. 
Η πρόσφατη κατάληψη του στρατηγι-
κού Κάστρου Beaufort και της γύρω κο-
ρυφογραμμής σηματοδοτεί μια επικίνδυ-
νη και άνευ προηγουμένου κλιμάκωση», 
ανέφερε και προσέθεσε:

«Καλούμε σε καθολική εφαρμογή του 
Διεθνούς Δικαίου και σε άμεση παύση των 
εχθροπραξιών και την ανανέωση των προ-
σπαθειών για μια βιώσιμη διπλωματική δι-
ευθέτηση. Η πλήρης εφαρμογή του Ψηφί-
σματος 1701 του Συμβουλίου Ασφαλείας 
ΗΕ και η αυστηρή τήρηση όλων των δε-
σμεύσεων για κατάπαυση του πυρός από 
όλα τα μέρη παραμένουν απαραίτητες».

«Υποστηρίζουμε τη συνέχιση των άμε-
σων συνομιλιών μεταξύ Ισραήλ και Λιβά-
νου στην Ουάσιγκτον και προτρέπουμε 
τα μέρη να συμμετάσχουν εποικοδομη-
τικά και με καλή πίστη, με στόχο μια συ-
νολική συμφωνία κατάπαυσης του πυρός, 
η οποία δύναται να συμβάλει στη βιώσι-
μη ειρήνη στην περιοχή».

Σημείωσε δε πως οι τελευταίες στρα-
τιωτικές εξελίξεις στον Νότιο Λίβανο, ενέ-
χουν τον κίνδυνο να προκαλέσουν περαι-
τέρω εκτοπισμούς, επιδεινώνοντας μια 
ήδη οξεία ανθρωπιστική κρίση.

«Η Ελλάδα στηρίζει τη σταθερότητα, 
κυριαρχία και εδαφική ακεραιότητα του 
Λιβάνου», υπογράμμισε και τόνισε πως 
η Αθήνα έχει ήδη οργανώσει μια εθνική 
αποστολή 3 τόνων ανθρωπιστικής βοή-
θειας στη Βηρυτό και σχεδιάζει να οργα-
νώσει περισσότερες δράσεις. Ολοκληρώ-
νει, επίσης, τη διάθεση μιας σημαντικής 
οικονομικής συνεισφοράς μέσω του ΠΟΥ, 
με στόχο την ενίσχυση του Λιβάνου στον 
τομέα υγείας και συγκεκριμένα του νοσο-
κομείου του Αγίου Γεωργίου στη Βηρυτό. 
Η Ελλάδα θα συνεχίσει να υποστηρίζει τις 
προσπάθειες του Προέδρου Αούν και της 
κυβέρνησης του Λιβάνου.

«Καλούμε όλα τα μέρη να επιστρέψουν 
στον δρόμο της διπλωματίας και του δια-
λόγου σε μια τόσο κρίσιμη στιγμή και να 
πραγματοποιήσουν απτά βήματα προς 
την αποκλιμάκωση. Ο Λίβανος αξίζει ένα 
μέλλον ειρήνης, ασφάλειας και αξιοπρέ-
πειας και η Ελλάδα θα σταθεί στο πλευ-
ρό του σε αυτή την προσπάθεια», σημεί-
ωσε χαρακτηριστικά.

Συνάντηση Γεραπετρίτη με τον 
Πατριάρχη Ιεροσολύμων

Ανέφερε ακόμη πως τη Δευτέρα, 8 Ιουνί-
ου, ο κ. Γεραπετρίτης θα υποδεχθεί στο 
Υπουργείο Εξωτερικών τον Πατριάρχη Ιε-
ροσολύμων, κ.κ. Θεόφιλο Γ ,́ στο πλαίσιο 
της επίσκεψής του στην Αθήνα. Θέματα 
συζήτησης είναι η συνεργασία Ελλάδας 

- Πατριαρχείου, η έμπρακτη υποστήρι-
ξη της Ελλάδας προς το Πατριαρχείο, τη 
χριστιανική παρουσία και κληρονομιά.

«Το τελευταίο διάστημα η Ελλάδα σε 
συνεργασία με το Πατριαρχείο προωθεί 
διάφορες δράσεις σε Ιεροσόλυμα και την 
περιοχή δικαιοδοσίας του, επικεντρωμέ-
νες στο Πατριαρχείο και τα Ιερά Προκυνή-
ματα. Η Ελλάδα δεσμεύεται ότι θα συνεχί-

ζει να στηρίζει το Πατριαρχείο. Το ζήτημα 
της χριστιανικής παρουσίας στα Ιεροσό-
λυμα και τη Μέση Ανατολή ήταν και πα-
ραμένει καίριας σημασίας», επισήμανε.

Έντονη ανησυχία του ΥΠΕΞ για 
τα επεισόδια που σημειώθηκαν 

στη Σβέρνιτσα
Ως προς τη Διεύρυνση, η κα Ζωχιού επι-
σήμανε ότι η ευρωπαϊκή ενσωμάτωση 
των Δυτικών Βαλκανίων αποτελεί στρα-
τηγική προτεραιότητα της ΕΕ και η Ελλά-
δα, ως το αρχαιότερο μέλος της ΕΕ στην 
περιοχή, παραμένει σταθερός υποστη-
ρικτής της ευρωπαϊκής προοπτικής των 
Δυτικών Βαλκανίων, στη βάση των αρχών 
της αιρεσιμότητας και των ιδίων επιδό-
σεων, χωρίς καμία παρέκκλιση από την 
υποχρέωση σεβασμού του κράτους δι-
καίου, του Διεθνούς Δικαίου και των σχέ-
σεων καλής γειτονίας.

Ως προς το πρόσφατο επεισόδιο στην 
Αλβανία, η κα Ζωχιού σημείωσε πως το 
Υπουργείο Εξωτερικών εξέφρασε με ανα-
κοίνωσή του την έντονη ανησυχία του για 
τα επεισόδια που σημειώθηκαν το Σάβ-
βατο στη Σβέρνιτσα, κατά τη διάρκεια 
διαμαρτυρίας κατοίκων για τα περιουσι-
ακά τους δικαιώματα, μεταξύ των οποί-
ων υπήρχε και ένας Έλληνας πολίτης που 
τραυματίστηκε.

«Η πρεσβεία της Ελλάδος στα Τίρανα 
προέβη σε όλες τις απαραίτητες ενέργει-
ες, προκειμένου να του παρασχεθεί κάθε 
αναγκαία προξενική και ιατρική συνδρο-
μή, ενώ παράλληλα προέβη και στις ανα-
γκαίες παραστάσεις προς την αλβανική 
πλευρά, ζητώντας την πλήρη διαλεύκαν-
ση του επεισοδίου και την απόδοση ευθυ-
νών. Σημειώνουμε την πρώτη ανταπόκρι-
ση των αλβανικών αρχών επί αυτού του 
ζητήματος», ανέφερε.

Ωστόσο, προσέθεσε, «υπογραμμί-
ζουμε την ανάγκη πλήρους τήρησης 
του κράτους δικαίου, συμπεριλαμβα-
νομένης της προστασίας των δικαιωμά-
των και των περιουσιών των μελών της 
ελληνικής εθνικής μειονότητας, καθώς 
και τη σημασία αποτελεσματικής προ-
στασίας προστατευόμενων περιβαλ-
λοντικών περιοχών, στο πλαίσιο ευθυ-
γράμμισης με το ευρωπαϊκό κεκτημένο, 
η συμμόρφωση προς το οποίο αποτελεί 
προϋπόθεση για την πρόοδο της εντα-
ξιακής διαδικασίας».

Στο πλαίσιο της ελληνικής πρωτοβου-
λίας για την προώθηση της ευρωπαϊκής 
προοπτικής των Δυτικών Βαλκανίων, ο 
υπουργός Εξωτερικών θα πραγματοποι-
ήσει επισκέψεις στη Σερβία στις 12 Ιουνί-
ου και στις 19 Ιουνίου στη Βοσνία και Ερ-
ζεγοβίνη και το Μαυροβούνιο.

«Βασικός στόχος της επίσκεψης είναι 
η επαναβεβαίωση της ελληνικής στήρι-
ξης στην ευρωπαϊκή πορεία των Δυτικών 
Βαλκανίων και η ενθάρρυνση απτής προ-
όδου ως προς τις μεταρρυθμίσεις και την 
παροχή τεχνογνωσίας σε τομείς αμοιβαί-
ου ενδιαφέροντος, με έμφαση στην πρό-
οδο του μεταρρυθμιστικού έργου και την 
ενσωμάτωση του κοινοτικού κεκτημέ-
νου», ανέφερε.

Ακόμη, στις 10 Ιουνίου, ο υπουργός 
θα μεταβεί στη Σόφια της Βουλγαρίας, 
όπου θα συμμετάσχει στη Σύνοδο Κορυ-
φής και στην Υπουργική Συνάντηση της 
Διαδικασίας Συνεργασίας Νοτιοανατολι-
κής Ευρώπης (SEECP).

«Αντικείμενο των συζητήσεων θα είναι 
η ενίσχυση της περιφερειακής διασυνδε-
σιμότητας, της ασφάλειας και οικονομικής 
συνεργασίας, ο στενότερος συντονισμός 
σε βασικά θέματα κοινού ενδιαφέροντος 
στο πλαίσιο των σύγχρονων γεωπολιτι-
κών προκλήσεων και η ευρωπαϊκή προ-
οπτική των Δυτικών Βαλκανίων».

Στις 10 Ιουνίου η ΥΦΥΠΕΞ στη Λι-
βύη για τις τεχνικές συνομιλίες

Σχετικά με τη Λιβύη, σε συνέχεια της επί-
σκεψη του υπουργού Εξωτερικών στην 
Τρίπολη της Λιβύης και την ανακοίνωση 
για τον επικείμενο δεύτερο γύρο των τε-
χνικών συνομιλιών για την οριοθέτηση 
θαλασσίων ζωνών μεταξύ Ελλάδας και 
Λιβύης, η ελληνική αντιπροσωπεία με 
επικεφαλής την υφυπουργό Εξωτερικών 
Αλεξάνδρα Παπαδοπούλου θα μεταβεί 
στις 10 Ιουνίου στην Τρίπολη.

«Προτεραιότητα της Ελλάδας είναι η 
οριοθέτηση θαλάσσιων ζωνών με τη Λι-
βύη», ανέφερε η κα Ζωχιού και «συμφω-
νήθηκε η ετοιμότητα Ελλάδας και Λιβύης, 
ως κράτη με αντικείμενες ακτές, να συνεχί-
σουν τις συνομιλίες για την οριοθέτηση της 
Αποκλειστικής Οικονομικής Ζώνης, επί τη 
βάσει του Διεθνούς Δικαίου της Θάλασσας.

Την Πέμπτη, ο κ. Γεραπετρίτης θα υπο-
δεχθεί στο ΥΠΕΞ, τον ομόλογό του του 
Παναμά στο πλαίσιο της επίσκεψης του 
Προέδρου του Παναμά στην Αθήνα. Οι 
σχέσεις Ελλάδας-Παναμά παρουσιάζουν 
ιδιαίτερα θετική δυναμική κατά τα τελευ-
ταία έτη, ιδίως μετά το άνοιγμα της ελλη-
νικής πρεσβείας στον Παναμά το 2023.

«Ως ναυτικά έθνη, η Ελλάδα και ο Πα-
ναμάς αποδίδουν σημασία στη θαλάσσια 
ασφάλεια και τη διασφάλιση της ελευθε-
ρίας της ναυσιπλοΐας», σημείωσε.

Ως προς το πρόγραμμα της ΥΦΥΠΕΞ, 
κας Παπαδοπούλου, θα συμμετάσχει στις 
15 Ιουνίου στο Συμβούλιο Εξωτερικών 
Υποθέσεων και στις 16 Ιουνίου, στο Συμ-
βούλιο Γενικών Υποθέσεων της ΕΕ στο 
Λουξεμβούργο.

Για το πρόγραμμα του υφυπουργού 
Εξωτερικών Χάρη Θεοχάρη, στις 5-7 Ιου-
νίου, θα βρίσκεται στο Ερμπίλ και τη Σου-
λεϊμανίγια του Ιράκ, όπου θα έχει διμερείς 
επαφές με εκπροσώπους της περιφερεια-
κής κυβέρνησης του ιρακινού Κουρδιστάν.

Ο ΥΦΥΠΕΞ Γιάννης Λοβέρδος θα επι-
σκεφτεί στις 14 - 17 Ιουνίου το Βερολίνο 
και τη Δρέσδη, όπου θα έχει συναντήσεις 
με ομογενειακούς φορείς.

Δεν έχει υπάρξει επίσημη 
τοποθέτηση από την Τουρκία 

για το νομοσχέδιο
Απαντώντας σε ερωτήσεις σχετικά με 
τα δημοσιεύματα για το κυοφορούμε-
νο νομοσχέδιο της Τουρκία για τη «Γα-
λάζια Πατρίδα», η κα Ζωχιού επισήμανε 
πως «παραμένει σε επίπεδο δημοσιογρα-
φικών πληροφοριών και δεν έχει υπάρ-
ξει επίσημη τοποθέτηση».

«Έχουμε προετοιμαστεί για κάθε δυνα-
τό σενάριο και θα δράσουμε όταν έχου-
με την επίσημη ενημέρωση», σημείωσε. 
Ανέφερε πως επικοινωνία μεταξύ των δύο 
υπουργών Εξωτερικών δεν έχει υπάρξει, 
αλλά πρόσθεσε πως «οι δίαυλοι επικοι-
νωνίας παραμένουν ανοικτοί σε όλα τα 
επίπεδα, στο πλαίσιο των αρχών της κα-
λής γειτονίας».

«Ο Λίβανος αξίζει ένα μέλλον 
ειρήνης, ασφάλειας και 

αξιοπρέπειας και η Ελλάδα 
θα σταθεί στο πλευρό του 
σε αυτή την προσπάθεια»

Εκπρόσωπος ΥΠΕΞ: Επίσημο διάβημα 
διαμαρτυρίας της Αθήνας στο Κίεβο
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ΙΩΑΝΝΙΝΑ – της Μαίρης Τζώρα / 
ΑΠΕ-ΜΠΕ

Τ ο πρώτο αυτόνομο Κράτος 
Ελλήνων, μετά την κατάρ-

ρευση της Βυζαντινής Αυτοκρα-
τορίας, δημιουργείται, όταν οι 
Γάλλοι Δημοκρατικοί του Βονα-
πάρτη, καταλύουν την Γαληνο-
τάτη Δημοκρατία της Βενετίας, 
εξέλιξη, που έφερε και τον τερ-
ματισμό της μακραίωνης Ενετο-
κρατίας στις κτήσεις της Ανατο-
λής. Αυτό το μικρό κράτος, είναι 
η Επτάνησος Πολιτεία από το 
1800 έως το 1807 και το διάδο-
χο Ιόνιο Κράτος το 1815 έως το 
1864, χρονολογία σταθμό για την 
Ένωση με την Ελλάδα.

Η Επτάνησος Πολιτεία ήταν 
αποτέλεσμα της Ρωσοτουρκι-
κής Συμμαχίας απέναντι στον 
Ναπολέοντα Βοναπάρτη. Όπως 
επισημαίνει στο ΑΠΕ-ΜΠΕ, ο δι-
δάκτωρ Ιστορίας Νίκος Κουρ-
κουμέλης, «οι Γάλλοι έμειναν δύο 
χρόνια στα Επτάνησα και ακο-
λουθεί η ανίερη συμμαχία με-
ταξύ Οθωμανών και Ρώσων. Το 
1799, κατέλαβαν τα Επτάνησα 
και έφτασαν στην Κέρκυρα με 
τον ναύαρχο Ουσακώφ και τον 
Καντήρ-Μπέη. Διώχνουν τους 
Γάλλους και εγκαθίστανται στα 
νησιά. Η δύναμη κατοχής συμπε-
ριφέρονταν στον πληθυσμό με 
ευγένεια, γιατί έχει άλλα σχέδια. 
Την δημιουργία προτεκτοράτου 
στην περιοχή, κατά το σύστημα 
της Ραγούζας, του σημερινού 
Ντουμπρόβνικ».

Στις 3 Μαρτίου του 1800, με 
φιρμάνι αναγνωρίζουν την αυ-
τονομία του Κρατους, υπό την 
προστασία του Σουλτάνου και 
την ανοχή της Ρωσίας.

Ένα ελληνικό κρατίδιο 
πριν από την εθνική 

απελευθέρωση από τους 
Οθωμανούς

Η Επτάνησος Πολιτεία, ένα ενι-
αίο αυτόνομο ομοσπονδιακό 
κρατίδιο, με δική του σημαία, με 
Σύνταγμα 212 άρθρων το οποίο 
κατήρτισε ο Ζακυνθινής κατα-
γωγής Ρώσος διπλωμάτης Γε-
ώργιος Μοντενίγο, Γερουσία με 
πρόεδρο που ήταν και ηγεμόνας 
όλων των νησιών. Πρώτος ηγε-
μόνας ήταν ο πρίγκιπας Σπυρί-
δων Γεώργιος Θεοτόκης, ο οποί-
ος προσέλαβε, από το 1803 ως 
Γραμματέα του Κράτους τον Ιω-
άννη Καποδίστρια, με την υπό-
δειξη του Μοντενίγου.

Η τελετή αναγνώρισης της 
Επτανήσου Πολιτείας, η υπογρα-
φή της Σύμβασης της 23ης Μαρ-
τίου του 1800, το φιρμάνι με το 
οποίο αναγνωρίζεται η οθωμα-
νική προστασία με την εγγύηση 
της Ρωσίας, έγινε με μια λαμπρή 
τελετή στην Κωνσταντινούπολη, 
ενώ πραγματοποιήθηκε ανάλο-
γη εκδήλωση στην Αγία Πετρού-
πολη. Απεσταλμένοι στην Υψηλή 

Πύλη, ήταν ο πατέρας του Ιωάν-
νη Καποδίστρια, Αντώνιος-Μαρία 
Καποδίστριας, ο Ζακυνθινός Νι-
κόλαος-Σιγουρος Δεσύλλας.

H πρώτη ελληνική 
σημαία πολεμικού 

σώματος στην Επτάνησο 
Πολιτεία

Στην Κωνσταντινούπολη έγινε 
επίσης, η παρουσίαση της ση-
μαίας, ενώ πραγματοποιήθη-
κε δοξολογία στο Πατριαρχείο.

Η σημαία, σε μεταξωτό καμ-
βά κυανού χρώματος, απεικονί-
ζει στο κέντρο, χρυσό τον φτε-
ρωτό Λέοντα του αγίου Μάρκου. 
Στην αριστερή πλευρά φέρει ένα 
κλειστό Ευαγγέλιο, με σταυρό 
από το οποίο προβάλουν 7 λόγ-
χες, ως ο αριθμός των νησιών, 
καθώς και την χρονολογία συ-
γκρότησης του κρατιδίου, 1800.

Η σημαία έχει εθνική 
και εμπορική χρήση

Ο Νίκος Κουρκουμέλης επιση-
μαίνει, ότι η σημαία της Επτα-
νήσου Πολιτείας, ήταν η σημαία 
που είχαν τα επτανησιακά στρα-
τεύματα, το λεγόμενο επτανησι-
ακό Σύνταγμα, το οποίο αμύν-
θηκε το 1807 μαζί με τον Ιωάννη 
Καποδίστρια ως εκπρόσωπο της 
Γερουσίας στη Λευκάδα κατά 
την πολιορκία της από τον Αλή 
Πασά.

Ο κ. Κουρκουμέλης, υπο-
γραμμίζει πως ήταν η πρώτη 
στρατιωτική σημαία Ελλήνων, 
κατά τις μάχες με τον Αλή Πασά. 
Κάτω από αυτή την σημαία, όπως 
τονίζει, πολέμησαν σπουδαίοι 
κλέφτες και αρματολοί, από τον 
Κατσαντώνη μέχρι τον Κολοκο-
τρώνη. Παράλληλα θέτει το ερώ-
τημα: «Πείτε μου, γιατί δεν είναι 
στο Πολεμικό Μουσείο; Ίσως δεν 
το σκέφτηκε κανένας…».

Το 1815, οι Βρετανοί πρόσθε-
σαν πάνω αριστερά στη σημαία 
τους τρεις σταυρούς, σύμβολο 
της Βρετανικής Ένωσης.

Το τέλος της Επτανήσου Πο-
λιτείας που βρέθηκε στο τραπέ-
ζι των διενέξεων και διεκδικήσε-
ων των μεγάλων δυνάμεων της 
εποχής, έρχεται μετά τη νίκη 
του Ναπολέοντα στο Αούστερ-
λιτς και τη συνθήκη του Τιλσίτ, 
σύμφωνα με την οποία, τα Επτά-
νησα παραχωρούνται και πάλι 
στους Γάλλους.

Είναι μια περίοδος άνθισης 
δημοκρατικών ιδεών και αξιών, 
αναδιαμόρφωσης της κατάστα-
σης, εκσυγχρονισμού, δημιουρ-
γίας της Ιονικής Ακαδημίας, ενός 
Πνευματικού Ιδρύματος γενικής 
μορφώσεως με προσωπικότητες 
από όλη την Ευρώπη. Την περίο-
δο εκείνη οικοδομήθηκε το εμ-
βληματικό κτηριακό συγκρότη-
μα Λιστόν, που αποτελεί ίσως το 
πιο πολυσυζητημένο σημείο ανα-
φοράς στην Κέρκυρα.

Οι Ριζοσπάστες 
βουλευτές ανοίγουν 

τον δρόμο για την Ένωση 
με την Ελλάδα

Στα μέσα του 19ου αιώνα, η Ευ-
ρώπη ήταν αντιμέτωπη με επα-
ναστάσεις. Οι Βρετανοί αποφάσι-
σαν να ορίσουν Ύπατο Αρμοστή 
στο Ιόνιο Κράτος, τον Λόρδο Σή-
τον, έναν λόγιο στρατιωτικό, μια 
σημαντική προσωπικότητα με 
ευρωπαϊκή παιδεία, ο οποίος άλ-
λαξε άρθρα του Συντάγματος, 
έκανε φιλελεύθερες μεταρρυθ-
μίσεις και άνοιξε το δρόμο για 
την δημιουργία κομμάτων.

Μέχρι τότε, λειτουργούσε η 
Γερουσία ως Άνω Βουλή και επί-
σης, υπήρχε το Κοινοβούλιο, χω-
ρίς κόμματα αλλά με πτέρυγες..

To Ριζοσπαστικό κόμμα Αρ-
χών, αποτελεί το κοινοβουλευτι-
κό κόμμα σταθμό για την Ένω-
ση του Ιονίου Κράτους με την 
Ελλάδα. Το 1850, δώδεκα Ριζο-
σπάστες βουλευτές πρότειναν 
ψήφισμα, το οποίο είχε συντά-
ξει ο Ιωάννης Δετοράτος Τυπάλ-
δος για ένωση με την Ελλάδα. Η 
αντίδραση των Βρετανών ήταν 
έντονη, δεν μπόρεσαν να το πε-
ράσουν στην Βουλή, διεκόπησαν 
οι εργασίες του Σώματος και ακο-
λούθησαν διώξεις, εξορίες βου-
λευτών και παύση της λειτουρ-
γίας του Τύπου που υποστήριζε 
την Ένωση. Ωστόσο, το μήνυμα 
είχε περάσει μέσα στην κοινωνία.

Έξι χρόνια πριν από την Ένωση, 
οι Βρετανοί προτείνουν αλλαγές 
υπέρ των Επτανησίων. Διορίζουν 

προσωρινο νέο Ύπατο Αρμοστή 
τον Λόρδο Γκλαντστόουν, σημαντι-
κή προσωπικότητα, φιλέλληνα, για 
να κατευνάσουν αντιδράσεις και να 
παραμείνουν τμήμα της Βρετανικής 
Αυτοκρατορίας. Όμως, οι Επτανή-
σιοι με πρωτοστάτες τους Κεφαλ-
λονίτες, απέρριψαν όλες τις καλές 
προθέσεις Γκλαντστόουν.

«Επέδειξαν εθνική αξιοπρέ-
πεια οι Επτανήσιοι, υπήρχε εθνι-
κό Κράτος», σημειώνει ο Νίκος 
Κουρκουμέλης. Μετά από δια-
πραγματεύσεις με τις μεγάλες 
δυνάμεις, η Συνθήκη του Λον-
δίνου στις 29 Μαρτίου του 1864 
σηματοδοτεί την ένωση του Ιο-
νίου Κράτους με την Ελλάδα. Η 
Συνθήκη τίθεται σε ισχύ στις 21 
Μαΐου 1864 οπότε αποχωρούν 
από τα Επτάνησα οι Βρετανοί.

Η ιστορική διαδρομή προς την Ένωση 
των Επτανήσων με την Ελλάδα
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ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – του Πέτρου Κασφίκη

Ο ι διαφορετικές πτυχές της «αυταρχι-
κής διολίσθησης» της Τουρκίας βρέ-

θηκαν στο επίκεντρο ειδικής ακρόασης 
που πραγματοποιήθηκε την Τετάρτη στην 
Επιτροπή Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων Tom 
Lantos της Βουλής των Αντιπροσώπων.

Η ακρόαση, με τίτλο «Μπορεί η Τουρ-
κία να βρει ξανά τον δρόμο προς την 
ελευθερία; Η παγίωση του αυταρχισμού 
έναντι της υπεράσπισης της τουρκικής 
δημοκρατίας», ανέδειξε ότι η πορεία της 
Τουρκίας αντιμετωπίζεται στην Ουάσι-
γκτον όχι μόνο ως ζήτημα ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, αλλά και ως θέμα δικαστι-
κής ανεξαρτησίας, ελεύθερων εκλογών, 
περιφερειακής σταθερότητας και αξιο-
πιστίας ενός συμμάχου στο ΝΑΤΟ.

Σε αυτό το πλαίσιο, εξετάστηκαν μια 
σειρά από ζητήματα που ξεκινούσαν από 
την επιδείνωση του κράτους δικαίου και τις 
πολιτικές διώξεις, όπως η κράτηση του δη-
μάρχου Κωνσταντινούπολης Εκρέμ Ιμάμο-
γλου, και εκτείνονταν σε υποθέσεις λογοκρι-
σίας αλλά και σε συστημικούς περιορισμούς 
σε βάρος των θρησκευτικών μειονοτήτων.

Σύμφωνα με το εισαγωγικό υλικό της 
Επιτροπής, η Τουρκία κατατάσσεται από 
το Freedom House στις «Μη Ελεύθερες» 
χώρες από το 2018, ενώ η κατάσταση πε-
ριγράφεται ως επιδεινούμενη. Ιδιαίτερη 
αναφορά γίνεται στη σύλληψη του κ. Ιμά-
μογλου τον Μάρτιο του 2025, λίγο πριν 
από την αναμενόμενη προεδρική του 
υποψηφιότητα, γεγονός που έχει προ-
καλέσει σοβαρές ανησυχίες για τη δικα-
στική ανεξαρτησία και την ακεραιότητα 
των μελλοντικών εκλογών.

Ο Χένρι Μπάρκι, ανώτερος συνεργά-
της στο Συμβούλιο Εξωτερικών Σχέσεων, 
υποστήριξε ότι η σύλληψη του δημάρχου 
Κωνσταντινούπολης και η απαγγελία κα-
τηγοριών σε εκατοντάδες συνεργάτες του 
στον δήμο σηματοδοτούν «την πιο επι-
θετική χρήση της εισαγγελικής εξουσίας 
κατά του εκλογικού ανταγωνισμού στην 
ιστορία της Δημοκρατίας».

Ο κ. Μπάρκι περιέγραψε την Τουρκία 
ως προσωποπαγές καθεστώς, υποστηρί-
ζοντας ότι μετά το 2016 η χώρα έχει με-
τατραπεί σε ανελεύθερο κράτος. Όπως 
ανέφερε στην κατάθεσή του, οι θεσμοί 
του τουρκικού κράτους, από τα δικαστή-
ρια και τους εισαγγελείς έως την εκλογι-
κή επιτροπή και την κεντρική τράπεζα, 
έχουν αναδιαμορφωθεί ώστε να λειτουρ-
γούν ως εργαλεία της πολιτικής επιβίω-
σης του προέδρου Ερντογάν.

Ιδιαίτερη αναφορά έγινε και στις πα-
ρεμβάσεις στο Ρεπουμπλικανικό Λαϊκό 
Κόμμα. Ο κ. Μπάρκι υποστήριξε ότι η ακύ-
ρωση των αποτελεσμάτων του συνεδρί-
ου του κόμματος του 2023 είχε ως στό-
χο να προκαλέσει εσωτερική κρίση στην 

αντιπολίτευση και να την αποσπάσει από 
την εκλογική διαδικασία.

Η συζήτηση επεκτάθηκε και στην ερ-
γαλειοποίηση της δικαιοσύνης. Ο κ. Μπάρ-
κι στάθηκε στην άρνηση της 'Αγκυρας να 
συμμορφωθεί με αποφάσεις του Ευρω-
παϊκού Δικαστηρίου Ανθρωπίνων Δικαι-
ωμάτων, φέρνοντας ως χαρακτηριστικά 
παραδείγματα τις υποθέσεις του Οσμάν 
Καβάλα και του Τζαν Αταλάι. Όπως ανέ-
φερε, στα τέλη του 2025 η Τουρκία πα-
ραβίαζε περισσότερες από ογδόντα μη 
εκτελεσθείσες αποφάσεις του ΕΔΑΔ, κα-
θώς και συγκρίσιμο αριθμό αποφάσεων 
του δικού της Συνταγματικού Δικαστηρίου.

Στην ακρόαση τέθηκε και το ζήτημα 
της ελευθερίας του Τύπου. Ο κ. Μπάρ-
κι ανέφερε ότι η Τουρκία κατατάσσεται 
στην 159η θέση μεταξύ 180 χωρών στον 
Παγκόσμιο Δείκτη Ελευθερίας του Τύπου 
των Δημοσιογράφων Χωρίς Σύνορα, ενώ 
υποστήριξε ότι ο νόμος περί παραπληρο-
φόρησης έχει μετατραπεί σε εργαλείο δί-
ωξης δημοσιογράφων και περιορισμού 
της δημόσιας κριτικής.

Η Επιτροπή εστίασε επίσης στους πο-
λιτικούς κρατουμένους και στη στοχοποί-
ηση Κούρδων πολιτικών. Σύμφωνα με το 
ενημερωτικό υλικό της ακρόασης, υπερα-
σπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
εκτιμούν ότι περισσότεροι από 15.000 πο-
λιτικοί κρατούμενοι παραμένουν φυλακι-
σμένοι στην Τουρκία, μεταξύ των οποίων 
δημοσιογράφοι, δικηγόροι, αιρετοί αξιω-
ματούχοι, ακαδημαϊκοί, στελέχη της κοι-
νωνίας των πολιτών και ακτιβιστές υπέρ 
της δημοκρατίας.

Στην κατάθεση του κ. Μπάρκι αναφέ-
ρεται ότι το τουρκικό κράτος κατηγορεί 
συστηματικά ηγέτες της αντιπολίτευσης, 
ιδίως όσους υπερασπίζονται τα κουρδικά 
δικαιώματα, με κατηγορίες που συνδέο-
νται με την υπονόμευση της ενότητας του 
κράτους. Στο πλαίσιο αυτό έγινε αναφο-

ρά και στον φυλακισμένο πρώην ηγέτη 
του HDP Σελαχατίν Ντεμιρτάς.

Η πιο αιχμηρή πολιτικά τοποθέτηση 
έγινε από τον Μάικλ Ρούμπιν, διευθυντή 
Ανάλυσης Πολιτικής της δεξαμενής σκέ-
ψης Middle East Forum και ανώτερο ερευ-
νητή στο American Enterprise Institute, 
Ο κ.Ρούμπιν υποστήριξε ότι η κατάστα-
ση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην 
Τουρκία επιδεινώθηκε τον τελευταίο χρό-
νο και λόγω της στάσης της Ουάσιγκτον. 
Κατά την εκτίμησή του, ο πρόεδρος Ντό-
ναλντ Τραμπ και στενοί του σύμβουλοι 
έχουν δημιουργήσει στον Ερντογάν την 
εντύπωση ότι δεν θα αντιμετωπίσει συ-
νέπειες για τις παραβιάσεις ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων.

Ο κ. Ρούμπιν άσκησε επίσης κριτική 
στον Αμερικανό πρέσβη στην Τουρκία Τομ 
Μπάρακ, υποστηρίζοντας ότι η δημόσια 
στάση του ερμηνεύεται στην 'Αγκυρα ως 
ένδειξη ανοχής. Παράλληλα, συνέδεσε 
την εσωτερική καταστολή στην Τουρκία 
με ζητήματα ιστορικού αναθεωρητισμού, 
άρνησης των γενοκτονιών και προστασί-
ας των θρησκευτικών μειονοτήτων.

Δείχνοντας ιδιαίτερο ενδιαφέρον για 
την Ελλάδα, ο κ. Ρούμπιν αναφέρθηκε 
στις γενοκτονίες των Αρμενίων και των 
Ποντίων Ελλήνων, στο Οικουμενικό Πα-
τριαρχείο, στην Αγία Σοφία, και στη Θεο-
λογική Σχολή της Χάλκης. Υποστήριξε ότι, 
εάν η Τουρκία δεν επιτρέπει στην ελληνι-
κή κοινότητα να διορίζει τους δικούς της 
κληρικούς χωρίς παρεμβάσεις ή αυθαίρε-
τους περιορισμούς στις θεωρήσεις εισό-
δου, οι Ηνωμένες Πολιτείες θα πρέπει να 
απαντήσουν με κυρώσεις.

Την ανθρώπινη διάσταση ανέδειξε ο 
Σερκάν Γκιόλγκε, πρώην πολιτικός κρα-
τούμενος στην Τουρκία και επιστήμο-
νας που εργάστηκε σε προγράμματα της 
NASA. Περιγράφοντας τη σύλληψή του 
μετά την απόπειρα πραξικοπήματος του 

2016, ανέφερε ότι η υπόθεσή του ξεκίνη-
σε από ανώνυμη καταγγελία που τον πα-
ρουσίαζε ως συνδεδεμένο με τρομοκρα-
τική οργάνωση και άφηνε να εννοηθεί ότι 
δεν εργαζόταν πραγματικά για τη NASA, 
αλλά για τη CIA.

«Στη δική μου περίπτωση, η κατηγο-
ρία προηγήθηκε. Τα λεγόμενα στοιχεία 
ακολούθησαν», ανέφερε ο κ. Γκιόλγκε, πα-
ρουσιάζοντας την υπόθεσή του ως παρά-
δειγμα ενός συστήματος στο οποίο, όπως 
είπε, η συλλογική ενοχή αντικατέστησε 
την ατομική απόδειξη.

Ο Σερκάν Γκιόλγκε υποστήριξε ακό-
μη ότι η υπόθεσή του είχε πολιτικό χαρα-
κτήρα και συνδέθηκε με τη διπλωματι-
κή διαπραγμάτευση μεταξύ Άγκυρας και 
Ουάσιγκτον. «Δεν χρησιμοποιώ ελαφρά 
τη φράση διπλωματία ομήρων», ανέφε-
ρε, προσθέτοντας ότι «μια δικαστική δι-
κογραφία έγινε διπλωματικός φάκελος».

Το εισαγωγικό υλικό της Επιτροπής 
κάνει επίσης λόγο για αυξανόμενες ανη-
συχίες σχετικά με διακρατική καταστολή 
εναντίον επικριτών της τουρκικής κυβέρ-
νησης που ζουν εκτός Τουρκίας, καθώς και 
για περιορισμούς που επηρεάζουν το Οι-
κουμενικό Πατριαρχείο Κωνσταντινουπό-
λεως και τη Θεολογική Σχολή της Χάλκης.

Η ακρόαση δεν περιορίστηκε στην 
καταγραφή των παραβιάσεων, αλλά έθε-
σε και το ερώτημα για το ποιες πολιτικές 
επιλογές διαθέτουν οι ΗΠΑ και το Κογκρέ-
σο προκειμένου να στηρίξουν τη δημο-
κρατία και τα ανθρώπινα δικαιώματα 
στην Τουρκία. Όπως τόνισε χαρακτηρι-
στικά, δεν πρόκειται πλέον για ένα εσω-
τερικό ζήτημα που αφορά αποκλειστικά 
την Τουρκία, αλλά για ένα θέμα που συν-
δέεται με την συνοχή της Δύσης, καθώς 
πρόκειται για ένα σύμμαχο που κατηγο-
ρείται ότι απομακρύνεται σταθερά από 
τις δημοκρατικές αρχές που πρεσβεύει 
η συμμαχία του ΝΑΤΟ.

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – του Πέτρου Κασφίκη / 
ΑΠΕ-ΜΠΕ

Σ την αναγνώριση ότι η αμερικανι-
κή νομοθεσία υποχρεώνει την κυ-

βέρνηση των ΗΠΑ να διατηρήσει την 
Τουρκία εκτός του προγράμματος των 
F-35 προχώρησε ο υπουργός Εξωτερι-
κών Μάρκο Ρούμπιο κατά τη διάρκεια 
ακρόασης στην Επιτροπή Διεθνών Υπο-

θέσεων στη Βουλή των Αντιπροσώπων.
Ο κ. Ρούμπιο ρωτήθηκε από την βου-

λευτή των Δημοκρατικών Ντίνα Τάϊτους 
για τις δηλώσεις που έχει κάνει ο πρέ-
σβης των ΗΠΑ στην Τουρκία Τομ Μπά-
ρακ σχετικά με μια πιθανή επανένταξη 
της γειτονικής χώρας στο πρόγραμμα 
των F-35.

Στην απάντηση του, ο επικεφαλής 
της αμερικανικής διπλωματίας αναγνώ-

ρισε ότι η Άγκυρα εξακολουθεί να κατέ-
χει το ρωσικό σύστημα S-400. Με αυτό 
το δεδομένο, εξήγησε ότι βάσει της σχε-
τικής νομοθεσίας η αμερικανική κυβέρ-
νηση δεν έχει την επιλογή να εξετάσει 
το ενδεχόμενο της επανένταξης.

«Όπως γνωρίζετε, αυτό ρυθμίζεται 
από τον νόμο. Αυτή τη στιγμή δεν έχου-
με αυτή την επιλογή, διότι το θέμα ρυθ-
μίζεται από νομοθετικές διατάξεις, τόσο 
από τις προβλέψεις που έχουν συμπε-
ριληφθεί στο νομοσχέδιο για τον αμυ-
ντικό προϋπολογισμό των ΗΠΑ (NDAA) 
όσο και από άλλες διατάξεις της αμε-
ρικανικής νομοθεσίας» (κυρώσεις νό-
μου CAATSA).

Μ. Ρούμπιο: Ο νόμος κρατά την Τουρκία 
εκτός του προγράμματος των F-35

Στο επίκεντρο της Επιτροπής Tom Lantos η Τουρκία

Ο Χένρι Μπάρκι, ανώτερος συνεργάτης 
στο Συμβούλιο Εξωτερικών Σχέσεων

Ο Μάικλ Ρούμπιν, ανώτερος ερευνητής
στο American Enterprise Institute

Σερκάν Γκιόλγκε, επιστήμονας που εργάστηκε
σε προγράμματα της NASA

Council on Foreign Relations  American Enterprise Institute
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ΓΕΝΕΥΗ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ/ AFP]

Ο Παγκόσμιος Μετεωρολο-
γικός Οργανισμός (WMO) 

προειδοποίησε σήμερα ότι υπάρ-
χει «πιθανότητα 80%» να δημι-
ουργηθεί ένα επεισόδιο Ελ Νί-
νιο μεταξύ του Ιουνίου και του 
Αυγούστου, αυξάνοντας τον 
κίνδυνο ακραίων μετεωρολο-
γικών φαινομένων τους επόμε-
νους μήνες.

Σύμφωνα με την πιο πρόσφα-
τη ενημέρωση αυτής της υπηρεσί-
ας του ΟΗΕ, οι «εξαιρετικά ζεστές» 
θερμοκρασίες στα νερά του τροπι-
κού Ειρηνικού Ωκεανού ευνοούν 
τον σχηματισμό ενός επεισοδίου 
El Niño, το οποίο «αναμένεται να 
επηρεάσει τις θερμοκρασίες και 
τις βροχοπτώσεις παγκοσμίως».

Ο ΠΜΟ εκτίμησε επίσης ότι 
είναι κατά 80% πιθανό ένα επει-
σόδιο Ελ Νίνιο να αναπτυχθεί 
«μεταξύ του Ιουνίου και του Αυ-
γούστου 2026».

«Η πιθανότητα αυτό το επει-
σόδιο να συνεχιστεί τουλάχιστον 
μέχρι τον Νοέμβριο είναι κοντά 

ή πάνω από 90%», πρόσθεσε ο 
οργανισμός, προβλέποντας ένα 
επεισόδιο «τουλάχιστον μέτριο, 
αν όχι ισχυρό».

Το Ελ Νίνιο και το αντίθετό 
του φαινόμενο Λα Νίνια (La Niña) 
είναι τα ονόματα που δίνονται σε 
μια φυσική μεταβολή του κλίμα-
τος, η οποία προκαλεί αξιοσημεί-
ωτη διακύμανση στη θερμοκρα-
σία των υδάτων του ισημερινού 
Ειρηνικού Ωκεανού, αλλαγή στην 
ατμοσφαιρική κυκλοφορία πα-
γκοσμίως και ενδέχεται να προ-
καλέσει ακραία φαινόμενα σε με-
γάλο αριθμό περιοχών.

«Πρέπει να προετοιμαστούμε 
για ένα δυνητικά ισχυρό φαινό-
μενο Ελ Νίνιο, το οποίο θα επιδει-
νώσει την ξηρασία και τις έντο-
νες βροχοπτώσεις και θα αυξήσει 
τον κίνδυνο καύσωνα τόσο στην 
ξηρά όσο και στους ωκεανούς», 
προειδοποίησε η Γενική Γραμμα-
τέας του ΠΜΟ Σελέστ Σαούλο.

Το Ελ Νίνιο χαρακτηρίζεται 
από αύξηση της θερμοκρασί-
ας επιφάνειας στο κεντρικό και 
ανατολικό τμήμα του ισημερινού 

Ειρηνικού. Συνήθως συμβαίνει 
κάθε δύο έως επτά χρόνια και 
διαρκεί περίπου εννέα έως δώ-
δεκα μήνες.

Το τελευταίο φαινόμενο Ελ 
Νίνιο, το 2023 και το 2024, κα-
τέστησε αυτά τα δύο χρόνια 
τα θερμότερα που έχουν κατα-
γραφεί ποτέ. Αυτό το φαινόμε-
νο προκαλεί αλυσιδωτές αντι-
δράσεις στο παγκόσμιο κλίμα 
για αρκετούς μήνες.

«Κλιματική 
επείγουσα ανάγκη»

Για την περίοδο Ιουνίου - Αυγού-
στου ο WMO προβλέπει ήδη ένα 
σύνολο συνθηκών που ευνοούν 
«την επικράτηση θερμοκρασιών 
άνω του κανονικού σχεδόν σε 
όλες τις περιοχές του πλανήτη», 
με αυξημένο κίνδυνο θερμικού 

στρες, ξηρασίας σε ορισμένες 
περιοχές και ακραίων φαινομέ-
νων όπως πλημμύρες ή σοβα-
ρές ξηρασίες.

Υπενθυμίζει επίσης ότι τα πε-
ριφερειακά κέντρα πρόβλεψης 
κάνουν λόγο για βροχοπτώσεις 
«μικρότερες του κανονικού» στη 
διάρκεια της εποχής των βροχών 
από τον Ιούνιο ως τον Σεπτέμβριο 
στο Κέρας της Αφρικής, λιγότε-
ρους από τον μέσο όρο μουσώνες 
στη νότια Ασία και πιο ζεστές θερ-
μοκρασίες στην Κεντρική Αμερι-
κή στη διάρκεια του καλοκαιριού.

Το καλοκαίρι στο βόρειο ημι-
σφαίριο τα θερμά νερά που συν-
δέονται με το Ελ Νίνιο ενδέχεται 
να ευνοήσουν τον σχηματισμό 
τυφώνων στο κεντρικό και ανα-
τολικό τμήμα του Ειρηνικού Ωκε-
ανού, ενώ θα περιορίσουν τη δη-
μιουργία τους στον Ατλαντικό.

«Πρέπει όλοι να αναγνωρί-
σουμε τον βαθμό της κλιματικής 
επείγουσας ανάγκης που αντιπρο-
σωπεύει αυτή η κατάσταση», προ-
ειδοποίησε ο γενικός γραμματέ-
ας του ΟΗΕ Αντόνιο Γκουτέρες.

«Οι συνθήκες Ελ Νίνιο θα ρί-
ξουν λάδι στη φωτιά ενός πλανή-
τη που θερμαίνεται. Οι επιπτώ-
σεις θα είναι ακόμη πιο ισχυρές 
και αισθητές πιο μακριά. Θα πε-
ράσουν τα σύνορα με καταστρο-
φική ταχύτητα», τόνισε ο ίδιος, 
ζητώντας για μία ακόμη φορά 
«να τερματιστεί η εξάρτηση από 
τα ορυκτά καύσιμα».

Σύμφωνα με τον WMO, «δεν 
υπάρχουν στοιχεία που να απο-
δεικνύουν ότι η κλιματική αλλα-
γή αυξάνει τη συχνότητα ή την 
ένταση των φαινομένων Ελ Νίνιο».

Ωστόσο στο παρελθόν ο 
WMO είχε επισημάνει ότι «τα 
μεγάλης κλίμακας κλιματικά 
φαινόμενα φυσικής προέλευ-
σης, όπως το Ελ Νίνιο και η Λα 
Νίνια, εντάσσονται σε ένα ευρύ-
τερο πλαίσιο της ανθρωπογε-
νούς κλιματικής αλλαγής».

WMO: "Πιθανότητα 80%" 
για επεισόδιο Ελ Νίνιο

ΖΥΡΙΧΗ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ/ AFP]

Τ ο Χονγκ Κονγκ ξεπέρασε για 
πρώτη φορά την Ελβετία στη 

διαχείριση του διασυνοριακού 
πλούτου, σύμφωνα με μελέτη 
της Boston Consulting Group 
(BCG) που δόθηκε σήμερα στη 
δημοσιότητα με βάση τα ποσά 
διαχειριζόμενων ξένων κεφαλαί-
ων το 2025.

Η διαφορά ανέρχεται σε μερι-
κά δισεκατομμύρια δολάρια, κα-
θώς τα ποσά ξένων περιουσιακών 
στοιχείων (που μετατράπηκαν σε 
δολάρια ΗΠΑ για να διευκολυν-
θεί η σύγκριση) ανέρχονται σε 
2.950 δισεκατομμύρια δολάρια 
στο Χονγκ Κονγκ και σε 2.946 δι-
σεκατομμύρια δολάρια για την 
Ελβετία, σύμφωνα με τις εκτιμή-
σεις της συμβουλευτικής εταιρίας.

Η μελέτη αποδίδει αυτήν τη 
διαφορά σε "ροές κεφαλαίων που 
προέρχονται από την ηπειρωτική 
Κίνα" οι οποίες οδήγησαν σε μια 
ταχύτερη ανάπτυξη στο Χονγκ 
Κονγκ, με αύξηση το 2025 των δι-
αχειριζόμενων ξένων περιουσια-
κών στοιχείων κατά 10,7% σε σχέ-
ση με την προηγούμενη χρονιά, 
έναντι αύξησης 7,6% στην Ελβετία.

Με τις γεωπολιτικές εντάσεις 
και τις εμπορικές αβεβαιότητες, 
οι διασυνοριακές ροές πλούτου 

"εντατικοποιήθηκαν" το 2025, κα-
ταγράφοντας μια αύξηση κατά 
8,4% για να ανέλθουν σε 15,7 δι-
σεκατομμύρια δολάρια σε παγκό-
σμιο επίπεδο, σύμφωνα με τη με-
λέτη αυτή, με τους επενδυτές να 
επιδιώκουν να διαφοροποιήσουν 
τα περιουσιακά τους στοιχεία.

"Παρατηρούμε μια αυξανόμε-
νη περιφερειοποίηση των ροών 
κεφαλαίων, με το Χονγκ Κονγκ 
ως νικητή στην Ασία και την Ελ-

βετία ως πυλώνα σταθερότητας 
στην Ευρώπη", δήλωσε ο Μάικλ 
Κάλις, συνεργάτης της BCG στη 
Ζυρίχη και εκ των συντακτών 
της μελέτης, όπως αναφέρεται 
στο δελτίο Τύπου.

Η Ελβετία παραμένει ωστόσο 
"ένα κεντρικό χρηματοπιστωτικό 
μέρος", "σταθερό και ουδέτερο" 
σε "ένα αβέβαιο γεωπολιτικό πε-
ριβάλλον", τονίζεται στη μελέτη.

Σε επικοινωνία με το AFP, η Ελ-
βετική Ένωση Τραπεζιτών επιση-
μαίνει ότι "αυτή η εξέλιξη έχει δια-
μορφωθεί εδώ και χρόνια", με την 
αύξηση των περιουσιακών στοι-
χείων στην Κίνα να είναι "εξαιρε-
τικά ισχυρή", από την οποία "επω-
φελείται άμεσα" το Χονγκ Κονγκ.

Οι ελβετικές τράπεζες είναι 
επίσης εκεί "παρούσες", προστί-
θεται, καθώς η Ασία είναι ένας από 
τους μοχλούς ανάπτυξής τους.

"Για το μέλλον της Ελβετίας, 
το ανταγωνιστικό θεσμικό πλαί-
σιο είναι ιδιαίτερα καθοριστικό", 
διευκρινίζεται ωστόσο, θεωρώ-
ντας "απαραίτητο οι κανονισμοί 
να παραμείνουν στοχευμένοι".

Μετά τη μελέτη αυτή, οι αρ-
χές του Χονγκ Κονγκ εξέδωσαν 
ανακοίνωση με την οποία χαι-
ρετίζουν την ανάπτυξη του χρη-
ματοπιστωτικού κέντρου τους.

"Καθώς το κέντρο βάρους της 
παγκόσμιας οικονομίας μετατο-
πίζεται προς την Ανατολή, οι γε-
ωπολιτικές εξελίξεις υπογραμ-
μίζουν περαιτέρω τον ρόλο του 
Χονγκ Κονγκ ως 'ασφαλούς τό-
που', αντανακλώντας την ελκυ-
στικότητα της πόλης ως διεθνούς 
χρηματοπιστωτικού κέντρου", 
σχολίασε ο Κρίστοφερ Χούι, ο 
υπουργός Χρηματοοικονομικών 
Υπηρεσιών και Οικονομικών του 
Χονγκ Κονγκ.

Το Χονγκ Κονγκ ξεπερνά 
πλέον την Ελβετία  
στη διαχείριση πλούτου
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AΘΗΝΑ - [Φώτο: Υπουργείο Ανάπτυξης]

«Δ ικαίωση για τις ελληνικές θέσεις», 
χαρακτήρισε ο υπουργός Ανάπτυ-

ξης Τάκης Θεοδωρικάκος την απόρριψη, 
σε δεύτερο βαθμό, της τουρκικής προ-
σφυγής κατά της ακύρωσης του εμπορι-
κού σήματος «Turkaegean».

«Η ευρωπαϊκή θεσμική τάξη επιβεβαι-
ώνει και σε δεύτερο βαθμό το αυτονόητο: 
ο όρος «Turkaegean» στερείται οποιασδή-
ποτε νομικής και εμπορικής βάσης και τί-
θεται στο περιθώριο. Η εξέλιξη αυτή δεν 
ήρθε τυχαία. Είναι το αποτέλεσμα μιας μα-
κράς, συστηματικής προσπάθειας που ξε-
κίνησε το Υπουργείο Ανάπτυξης, σε συ-
ντονισμό με τον Οργανισμό Βιομηχανικής 
Ιδιοκτησίας», σημειώνει ο κ. Θεοδωρικά-
κος, τονίζοντας πως η ελληνική πλευρά 
αντέκρουσε «με ισχυρά νομικά, ιστορικά 
και εμπορικά επιχειρήματα την απόπειρα 
παραπλάνησης του καταναλωτικού κοι-
νού και γεωπολιτικής εργαλειοποίησης 
των εμπορικών σημάτων».

«Η Ελλάδα αποδεικνύει στην πράξη 
ότι είναι μια χώρα ισχυρή, σοβαρή και 
προσηλωμένη στη διεθνή νομιμότητα 
που υπερασπίζεται αποτελεσματικά τα 
εθνικά μας συμφέροντα, την πολιτιστι-

κή και γεωγραφική μας ταυτότητα, κα-
θώς και την οικονομική δραστηριότητα 
των επιχειρήσεών μας με αποφασιστικό-
τητα, μεθοδικότητα και χρήση κάθε έν-
νομου μέσου σε όλα τα διεθνή fora», κα-
τέληξε ο υπουργός Ανάπτυξης.

Το χρονικό της απόφασης
Στις 16/7/2021 ο Οργανισμός Τουριστι-
κής Προβολής και Ανάπτυξης της Τουρ-
κίας (ΤGA) κατέθεσε προς κατοχύρωση 
στο Γραφείο Διανοητικής Ιδιοκτησίας 
της Ε.Ε το εμπορικό σήμα «Turkaegean».

O Oργανισμός Βιομηχανικής Ιδιοκτη-
σίας (ΟΒΙ) του Υπουργείου Ανάπτυξης, από 
τον Μάιο του 2022 όταν και κατέστη αρ-
μόδιος φορέας στην Ελλάδα για τα Εμπο-
ρικά Σήματα, ανέλαβε πρωτοβουλία για 

τον συντονισμό και την υποστήριξή όλων 
των ενεργειών για την προσβολή του πα-
ραπάνω σήματος μέσω άσκησης αίτησης 
ακύρωσης του, τον Φεβρουάριο του 2023, 
ενώπιον του αρμοδίου Γραφείου της Ε.Ε.

To Eυρωπαϊκό Γραφείο Διανοητικής 
Ιδιοκτησίας τον Ιανουάριο του 2025 εξέ-
δωσε απόφαση, με την οποία ακυρώθηκε 
και διαγράφηκε το Ευρωπαϊκό Εμπορικό 
Σήμα «Turkaegean». Κατά της απόφασης, 
η Τουρκική πλευρά προσέφυγε ενώπιον 
του αρμόδιου Συμβουλίου Προσφυγών 
(Βoards of Appeal-EUIPO).

Το Συμβούλιο Προσφυγών με από-
φασή του στις 29 Μαΐου απέρριψε την 
Τουρκική προσφυγή και επικύρωσε την 
διαγραφή και ακύρωση του «Turkaege-
an» ως Ευρωπαϊκού Εμπορικού Σήματος.

ΑΘΗΝΑ

Σ ε καθεστώς έκτακτης ανάγκης λόγω 
λειψυδρίας κηρύσσεται η Κάρπαθος 

για χρονικό διάστημα τριών μηνών, με 
απόφαση που υπέγραψε ο υπουργός Πε-
ριβάλλοντος και Ενέργειας, Σταύρος Πα-
πασταύρου.

Η απόφαση εκδόθηκε κατόπιν σύμ-
φωνης γνώμης της Ρυθμιστικής Αρχής 
Αποβλήτων Ενέργειας και Υδάτων (ΡΑ-

ΑΕΥ) και του γγ Αιγαίου και Νησιωτικής 
Πολιτικής και αποσκοπεί στην άμεση 
αντιμετώπιση των αυξημένων προβλη-
μάτων υδροδότησης που καταγράφο-
νται στο νησί.

Σύμφωνα με το υπουργείο Περιβάλλο-
ντος και Ενέργειας, η ένταξη της Καρπάθου 
σε καθεστώς έκτακτης ανάγκης κρίθηκε ανα-
γκαία λόγω της παρατεταμένης ανομβρίας 
και της σημαντικής μείωσης των διαθέσι-

μων υδάτινων πόρων, σε συνδυασμό με τις 
αυξημένες ανάγκες κατά τη θερινή περίοδο.

Με την απόφαση δίνεται η δυνατότη-
τα επίσπευσης διαδικασιών και λήψης άμε-
σων μέτρων για την ενίσχυση της υδρο-
δότησης και τη διασφάλιση της επάρκειας 
νερού για κατοίκους και επισκέπτες του 
νησιού. Παράλληλα, προβλέπεται η ενερ-
γοποίηση ειδικών μηχανισμών και παρεμ-
βάσεων για την αντιμετώπιση των συνε-
πειών της λειψυδρίας.

ΑΘΗΝΑ

H ακριβή στέγη στην Ελλάδα επι-
τείνει το δημογραφικό πρόβλη-

μα που αντιμετωπίζει η χώρα σύμ-
φωνα με τον Διοικητή της Τράπεζας 
της Ελλάδος, Γιάννη Στουρνάρα.

Ο κ. Στουρνάρας μιλώντας στο 
Συνέδριο της Κεντρικής Τράπεζας της 
Κροατίας στο Dubrovnik, επεσήμανε 
ότι η επιβάρυνση του κόστους στέ-
γασης για τα ελληνικά νοικοκυριά εί-
ναι από τις υψηλότερες στη ζώνη του 
ευρώ. Υπογράμμισε δε ότι «η στεγα-
στική επισφάλεια αναδεικνύεται όλο 
και περισσότερο ως παράγοντας που 
επηρεάζει τις μακροπρόθεσμες δη-
μογραφικές τάσεις. Η περιορισμένη 
πρόσβαση σε προσιτή στέγαση καθυ-
στερεί τη δημιουργία νέων νοικοκυ-
ριών, ιδίως μεταξύ των νεότερων γε-
νεών. Πολλοί νεαροί ενήλικες τελικά 
παραμένουν στην κατοικία των γονέ-
ων για μεγαλύτερο χρονικό διάστημα 
από ό,τι θα επιθυμούσαν, ενώ άλλοι 
αναβάλλουν ή επανεξετάζουν την 
απόφαση δημιουργίας οικογένειας.»

Ακολούθως όπως υποστήριξε 
η συρρίκνωση και η γήρανση του 
πληθυσμού μειώνουν το μέγεθος 
του εργατικού δυναμικού, επιβαρύ-
νουν το μακροπρόθεσμο αναπτυξια-
κό δυναμικό και αυξάνουν την πίεση 
στα δημόσια οικονομικά. Υπό την έν-
νοια αυτή, η οικονομική προσιτότη-
τα της στέγασης αλληλοεπιδρά άμε-
σα με τη δημογραφική βιωσιμότητα 
και την οικονομική ανθεκτικότητα.

Σύμφωνα με τα στοιχεία που δι-
αθέτει η Κεντρική Τράπεζα, η αγορά 

των ακινήτων χρηματοδοτείται κυρί-
ως από τις καταθέσεις των υποψηφίων 
αγοραστών και λιγότερο από στεγα-
στικά δάνεια. «Ένα αξιόλογο ποσοστό 
των συναλλαγών χρηματοδοτείται 
μέσω της αποταμίευσης των νοικο-
κυριών και όχι με τραπεζικό δανεισμό, 
γεγονός που ενισχύει την εκτίμηση 
ότι η ζήτηση κατοικιών δεν παρουσι-
άζει ιδιαίτερη ευαισθησία στα επιτό-
κια, καθώς πολλοί αγοραστές χρησι-
μοποιούν τον συσσωρευμένο πλούτο 
τους για την απόκτηση ακινήτων αντί 
να προσφεύγουν σε τραπεζικό δανει-
σμό» ανέφερε χαρακτηριστικά.

Προσέθεσε όμως ότι η ζήτηση 
παραμένει ισχυρή. Ενισχύεται όχι 
μόνο από εγχώριους παράγοντες –
όπως η σταδιακή άνοδος του δια-
θέσιμου εισοδήματος τα τελευταία 
χρόνια, η βελτίωση των οικονομι-
κών προσδοκιών και τα στοχευμέ-
να μέτρα στήριξης της κατοικίας της 
κυβέρνησης– αλλά και από τις ξένες 
επενδύσεις, τις αυξημένες τουριστι-
κές ροές στα αστικά κέντρα και την 
αντίληψη ότι το ακίνητο είναι ένα σχε-
τικά ασφαλές περιουσιακό στοιχείο.

Ο κ. Στουρνάρας αναφέρθηκε 
στις πρωτοβουλίες που έχει αναλά-
βει η Κυβέρνηση για την άμβλυνση 
του στεγαστικού προβλήματος όπως 
τα επιδοτούμενα στεγαστικά δάνεια 
και η ενίσχυση της κοινωνικής στέ-
γης, ωστόσο όπως είπε «οι πολιτι-
κές αυτές χρειάζονται χρόνο για να 
αποδώσουν και οι πιέσεις στην προ-
σιτότητα της στέγασης είναι πιθανό 
να συνεχιστούν βραχυπρόθεσμα».

ΑΘΗΝΑ – [Φώτο: Γραφείο Ευρω-
βουλευτή Λουκά Φουρλά/ FB]

Μ ε συντριπτική πλειοψηφία 
εγκρίθηκε την Τετάρτη 3 

Ιουνίου από την Επιτροπή Δι-
καιωμάτων των Γυναικών και 
Ισότητας των Φύλων (FEMM) 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλί-
ου το ψήφισμα για τον αντί-
κτυπο της τουρκικής εισβο-
λής στην Κύπρο το 1974 στις 
γυναίκες και τα κορίτσια, με 
εισηγήτρια την ευρωβουλευ-
τή της ΝΔ, Ελεονώρα Μελέτη.

Οπως αναφέρεται σε σχε-
τική ανακοίνωση, «πρόκειται 
για μια σημαντική εξέλιξη 
που δικαιώνει μια δέσμευση 
την οποία η κα. Μελέτη είχε 
αναλάβει ήδη από πέρσι όταν 
ηγήθηκε της αποστολής της 
FEMM στην Κύπρο: να φέρει 
στο ευρωπαϊκό προσκήνιο τη 
φωνή των γυναικών που βίω-
σαν τη βία, τον εκτοπισμό και 
τις τραυματικές συνέπειες της 
τουρκικής εισβολής».

Το ψήφισμα αποτελεί «ιστο-
ρικό ορόσημο, καθώς επιτέ-
λους για πρώτη φορά σε ευρω-
παϊκό επίπεδο αναγνωρίζονται 
με σαφήνεια οι τραγικές συνέ-
πειες της τουρκικής εισβολής 
για τις γυναίκες και τα κορί-
τσια της Κύπρου. Παράλληλα, 
αναδεικνύεται η χρήση του βι-
ασμού και άλλων μορφών σε-
ξουαλικής βίας ως όπλων πο-
λέμου, αποδίδοντας τη δέουσα 
σημασία στις μαρτυρίες των 
θυμάτων και στην ανάγκη δι-
ατήρησης της ιστορικής μνή-
μης», συνεχίζει η ανακοίνωση.

Η κα. Μελέτη, «ύστερα 
από μια επίμονη και πολύμη-
νη προσπάθεια, κατάφερε να 
συγκεντρώσει ευρεία διακομ-
ματική στήριξη, ξεπερνώντας 
πολιτικές και ιδεολογικές δια-
φορές, ώστε να αναδειχθεί μια 
πτυχή της κυπριακής τραγω-
δίας που για δεκαετίες παρέ-
μενε στη σκιά της ευρωπαϊκής 
συζήτησης, υπογραμμίζεται 
στην ανακοίνωση και προ-

στίθεται ότι «επόμενο βήμα 
αποτελεί η ψήφιση του ψη-
φίσματος από την ολομέλεια 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλί-
ου τον Ιούλιο στο Στρασβούρ-
γο, έναν μήνα με ιδιαίτερο 
συμβολισμό για την Κύπρο, 
καθώς συμπίπτει με την επέ-
τειο της τουρκικής εισβολής 
του 1974».

Για δικαίωση για τις γυναί-
κες – θύματα της τουρκικής ει-
σβολής του ’74 κάνει λόγο ο Ευ-
ρωβουλευτής του ΔΗΣΥ /EPP, 
Λουκάς Φουρλάς.

«Για πρώτη φορά, υιοθε-
τείται σε επίπεδο Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου ψήφισμα 
που αναγνωρίζει τα εγκλήμα-
τα που υπέστησαν οι γυναίκες 
αυτές. Μια σημαντική νίκη για 
τις ίδιες, που βρήκαν τη δύνα-
μη να μιλήσουν, και ένα ισχυ-
ρό μήνυμα ότι τα εγκλήματα 
πολέμου δεν παραγράφονται, 
δεν ξεχνιούνται και δεν συ-
γκαλύπτονται», αναφέρει σε 
ανάρτησή του, προσθέτοντας 
ότι «σήμερα ήταν λες και είδα 
τα πρόσωπά τους να περνάνε 
από μπροστά μου και να νιώ-
θουν μια μικρή ανακούφιση».

«Η φίλη και συνάδελφος 
Ελεωνόρα Μελέτη στάθηκε 
από την πρώτη στιγμή δίπλα 
μας και δίπλα στις γυναίκες-
θύματα της Κύπρου, στηρίζο-
ντας αυτή την προσπάθεια ως 
εισηγήτρια του ψηφίσματος. Ο 
αγώνας συνεχίζεται…», κατα-
λήγει ο κ. Φουρλάς.

Σε καθεστώς έκτακτης ανάγκης 
λόγω λειψυδρίας η Κάρπαθος

Γ. Στουρνάρας: Η ακριβή στέγη 
επιτείνει το δημογραφικό 
πρόβλημα της Ελλάδος

Ελεονώρα Μελέτη: Ιστορική νίκη 
για τις γυναίκες της Κύπρου

Απορρίφθηκε σε δεύτερο βαθμό η τουρκική 
προσφυγή για το σήμα Turkaegean
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – ΟΗΕ – 
της Γεωργίας Γαραντζιώτη / ΚΥΠΕ

Τ ην ανάγκη ενίσχυσης της διεθνούς 
δράσης για την προστασία των αμά-

χων σε ένοπλες συγκρούσεις υπογράμ-
μισε η Κύπρος, κατά την παρέμβασή της 
στην ανοικτή συζήτηση του Συμβουλίου 
Ασφαλείας για την προστασία των αμάχων.

Η κυπριακή αντιπροσωπεία ευχαρί-
στησε την προεδρία για τη διοργάνωση 
της συζήτησης, την οποία χαρακτήρισε 
ζήτημα «ύψιστης επείγουσας ανάγκης και 
ηθικής επιταγής», καθώς και τους εισηγη-
τές για τις παρεμβάσεις τους. Η Κύπρος 
συντάχθηκε με τη δήλωση της Ευρωπα-
ϊκής Ένωσης, προβαίνοντας παράλληλα 
σε εθνική τοποθέτηση.

Τόνισε ότι «τα δεινά που προκαλούνται 
από τις σημερινές συγκρούσεις απαιτούν 
επείγουσα και αποφασιστική δράση». Η 
κυπριακή πλευρά επισήμανε ότι υφίστα-
ται άμεση ανάγκη επαναβεβαίωσης του 
σεβασμού του διεθνούς δικαίου, συμπε-
ριλαμβανομένου του Χάρτη των Ηνωμέ-
νων Εθνών, καθώς και ενίσχυσης της συμ-
μόρφωσης με το διεθνές ανθρωπιστικό 
δίκαιο και το διεθνές δίκαιο ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων. «Αυτό δεν είναι μόνο νομι-
κή επιταγή, είναι θεμελιώδες στοιχείο της 
κοινής μας ανθρωπιάς», ανέφερε.

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στο ζήτη-
μα των αναγκαστικά εκτοπισμένων. Η Κύ-
προς σημείωσε ότι ο παγκόσμιος αριθμός 
τους συνεχίζει να αυξάνεται με ανησυχητι-
κό ρυθμό, ενώ οι καταστάσεις παρατετα-
μένου εκτοπισμού προκαλούν ιδιαίτερη 
ανησυχία. Στο πλαίσιο αυτό, υποστήριξε 
ότι το Συμβούλιο Ασφαλείας πρέπει να 
αναλάβει «πιο σθεναρή δράση» για την 
ταχεία και αποτελεσματική εφαρμογή του 
δικαιώματος επιστροφής.

Όπως επισημάνθηκε, αυτό περιλαμβά-
νει τον σεβασμό των περιουσιακών δικαι-
ωμάτων των εκτοπισμένων και την απα-
γόρευση του παράνομου εποικισμού σε 
περιοχές από τις οποίες άνθρωποι έχουν 
εκτοπισθεί βίαια.

Η κυπριακή αντιπροσωπεία συνέδε-
σε το ζήτημα με την εμπειρία της Κυπρι-
ακής Δημοκρατίας, αναφέροντας ότι η 

Κύπρος, «η ίδια θύμα της παράνομης 
τουρκικής στρατιωτικής εισβολής και της 
συνεχιζόμενης τουρκικής κατοχής», γνω-
ρίζει πλήρως τις σοβαρές συνέπειες που 
έχει ο εκτοπισμός στις ζωές των αμάχων.

Δεύτερος βασικός άξονας της παρέμβα-
σης ήταν το ανθρωπιστικό ζήτημα των Αγνο-
ουμένων. Η Κύπρος τόνισε ότι «σημαντικός 
αριθμός προσώπων παραμένει αγνοούμε-
νος ως αποτέλεσμα ένοπλης σύγκρουσης» 
και ότι οι οικογένειες «δικαιούνται να γνω-
ρίζουν την τύχη των αγαπημένων τους». Η 
οδύνη των οικογενειών, σημειώθηκε, είναι 
βαθιά, ενώ η έλλειψη απαντήσεων «μόνο 
παρατείνει και βαθαίνει τη θλίψη τους».

Η Κύπρος κάλεσε το Συμβούλιο να οι-
κοδομήσει πάνω στο Ψήφισμα 2474 του 
2019 και να ενσωματώσει ισχυρότερες δι-
ατάξεις σε μελλοντικά ψηφίσματα, ιδίως 
σε παρατεταμένες περιπτώσεις όπου η 
τύχη και ο τόπος όπου βρίσκονται αγνο-
ούμενοι παραμένουν άγνωστα επί δε-
καετίες, «όπως συμβαίνει στην Κύπρο».

Η Κύπρος υπογράμμισε επίσης ότι η 
προστασία του ανθρωπιστικού προσωπι-
κού και του προσωπικού των Ηνωμένων 
Εθνών πρέπει να παραμείνει προτεραιότη-
τα στην ημερήσια διάταξη του Συμβουλίου.

Χαιρέτισε την υιοθέτηση του Ψηφί-
σματος 2730 του 2024 και ζήτησε την πλή-
ρη εφαρμογή του, ενώ τόνισε τη σημασία 
της ταχείας, ασφαλούς και απρόσκοπτης 
ανθρωπιστικής πρόσβασης σε όλες τις πε-
ριοχές που πλήττονται από συγκρούσεις.

Η κυπριακή αντιπροσωπεία επαίνεσε 
το ανθρωπιστικό έργο της Διεθνούς Επι-
τροπής του Ερυθρού Σταυρού και εξέφρα-
σε «βαθιά ευγνωμοσύνη» για τη στήριξή 
της προς τον λαό της Κύπρου.

Απέρριψε, τέλος, «στο σύνολό τους» 
τους ισχυρισμούς της τουρκικής πλευράς 
αναφορικά με τους Τουρκοκύπριους, υπο-
στηρίζοντας ότι η καταστροφή και ο πό-
νος που προκάλεσαν η τουρκική εισβολή 
και η κατοχή είναι «καλά τεκμηριωμένα 
στα αρχεία των Ηνωμένων Εθνών».

Η κυπριακή αντιπροσωπεία κατέληξε 
ότι «κανένας στρατιωτικός στόχος δεν δικαι-
ολογεί την εσκεμμένη βλάβη αθώων ζωών» 
και ότι όσοι διαπράττουν εγκλήματα κατά 
της ανθρωπότητας πρέπει να λογοδοτούν.

ΛΕΥΚΩΣΙΑ – [ΚΥΠΕ]

Ε ντός Ιουνίου αναμένεται να 
λάβει η κοινοπραξία ENI-

TotalEnergies την τελική επεν-
δυτική απόφαση (FID) για το 
οικόπεδο «Κρόνος», δήλωσε 
στο ΚΥΠΕ ο Υπουργός Ενέργει-
ας, Εμπορίου και Βιομηχανίας, 
Μιχάλης Δαμιανός, σημειώνο-
ντας ότι και οι συμφωνίες που 
εγκρίθηκαν από το Υπουργικό 
Συμβούλιο για το «Κρόνος» τον 
Μάιο αναμένεται να υπογρα-
φούν εντός του μήνα.

Η κοινοπραξία φαίνεται να 
προχώρησε ήδη σε κάποιες 
πληρωμές, και, ως εκ τούτου, 
θεωρείται σχεδόν σίγουρη η 
λήψη της τελικής επενδυτικής 
της απόφασης το αμέσως επό-
μενο διάστημα, δεδομένων και 
των συμφωνιών που ενέκρι-
νε το Υπουργικό Συμβούλιο 
τον Μάιο.

Σύμφωνα με τον Υπουρ-
γό, «οι συμφωνίες θα υπογρα-
φούν εντός Ιουνίου, γιατί εντός 
του διαστήματος αυτού ανα-
μένεται να προχωρήσει η ΕΝΙ 
με το FID».

Όσον αφορά το «Αφροδίτη», 
ο Υπουργός σημείωσε ότι υπο-
γράφτηκαν οι προσυμφωνίες 
για την πώληση φυσικού αερί-

ου. «Τους επόμενους μήνες θα 
έρθουν και οι τελικές συμφω-
νίες», είπε, θυμίζοντας, ωστόσο, 
ότι η προθεσμία της Chevron για 
το FEED (Front-End Engineering 
Design) για το «Αφροδίτη» λήγει 
τον Ιανουάριο του 2027.

Κύπρος-Ελλάδα-Ισραήλ 
στις ΗΠΑ για 3+1 
για ενεργειακά

Ο Υπουργός, εξάλλου, σημεί-
ωσε ότι την επόμενη εβδομά-
δα θα επισκεφτεί την Ουάσι-
γκτον, σε σχήμα 3+1, μαζί με 
Ελλάδα και Ισραήλ, για συζη-
τήσεις των ενεργειακών θεμά-
των της Ανατολικής Μεσογείου.

Σημειώνεται ότι οι ΗΠΑ 
έχουν συμφέροντα στην περι-
οχή, μέσω των εταιρειών Chev-
ron και Exxon, ενώ στην εικό-
να μπαίνει και ο GSI, με τις ΗΠΑ 
να φέρονται να στηρίζουν την 
ιδέα της ηλεκτρικής διασύνδε-
σης του Ισραήλ με την Ευρώ-
πη μέσω Κύπρου. Εξάλλου, η 
παρουσία αμερικανικών εται-
ρειών στην περιοχή θεωρείται 
πολιτικά σημαντική και για γε-
ωστρατηγικούς λόγους.

Ωστόσο, από τη συνάντη-
ση στις ΗΠΑ δεν αναμένεται να 
προκύψει κάποια σημαντική 

συμφωνία, καθώς δεν αναμέ-
νεται ότι θα έχει λυθεί το θέμα 
του «Ισάι» μέχρι τότε.

Όπως πληροφορείται το 
ΚΥΠΕ, οι διαπραγματεύσεις για 
το «Ισάι» συνεχίζονται, ενώ η 
τελευταία επαφή πραγματο-
ποιήθηκε την προηγούμενη 
βδομάδα. Πηγές αναφέρουν 
ότι οι δύο πλευρές βρίσκο-
νται κοντά σε συμφωνία για 
το εμπορικό κομμάτι. Ωστό-
σο, καθώς το πρώτο αέριο από 
το «Αφροδίτη» αναμένεται το 
2030-2031, οι δύο πλευρές δεν 
φαίνονται διατεθειμένες να 
προχωρήσουν σε υποχωρή-
σεις, υπό την πίεση του χρόνου.

Διαβουλεύσεις με 
Exxon για το Τεμάχιο 4

Στο μεταξύ, ο Πρόεδρος Χρι-
στοδουλίδης είχε ανακοινώσει 
ότι «πολύ σύντομα θα υπάρ-
ξουν περαιτέρω ανακοινώ-
σεις, σε συνεργασία και με την 
Εxxon», καθώς βρίσκονται σε 
εξέλιξη προχωρημένες δια-
βουλεύσεις. Όπως πληροφο-
ρείται το ΚΥΠΕ, η εταιρεία έχει 
εκδηλώσει ενδιαφέρον για το 
τεμάχιο 4, ενώ πηγές αναφέ-
ρουν ότι εξελίξεις για το θέμα 
αναμένονται από Σεπτέμβριο.

ΛΕΥΚΩΣΙΑ – [GNUSA, ΚΥΠΕ]

Η Κύπρος θα συνεχίσει να εργάζεται για 
την ενίσχυση της πολυμερούς συνεργα-

σίας και την προώθηση των αρχών και αξιών 
του ΟΗΕ, αναφέρει το Υπουργείο Εξωτερικών 
της Κυπριακής Δημοκρατίας, συγχαίροντας 
τον Υπουργό Εξωτερικών του Μπαγκλαντές, 
Khalilur Rahman, για την εκλογή του στην 
Προεδρία της 81ης Γενικής Συνέλευσης.

Σημειώνεται ότι κατά την εκλογική δια-
δικασία για την ανάδειξη του Προέδρου της 
81ης Γ.Σ. του ΟΗΕ, που διεξήχθη το πρωί της 

2ας Ιουνίου στην έδρα του οργανισμού στη 
Νέα Υόρκη, ο Rahman εξελέγη με διαφορά 
μόλις 8 ψήφων από τον υποψήφιο της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας, Πρέσβη Ανδρέα Κα-
κουρή, λαμβάνοντας 99 ψήφους έναντι 91 
του αντιπάλου του.

Σε ανάρτησή του στο Χ, το Υπουργείο 
Εξωτερικών ευχαριστεί τα κράτη μέλη του 
Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών που στήριξαν 
την κυπριακή υποψηφιότητα, ενώ εκφράζει 
ιδιαίτερες ευχαριστίες προς τον υποψήφιο 
της Κυπριακής Δημοκρατίας, Ανδρέα Κακου-
ρή, για το ξεκάθαρο όραμά του για μια Προ-

εδρία αφοσιωμένη στην πρακτική πολυμέ-
ρεια, που να αποκαθιστά την εμπιστοσύνη, 
να ενισχύει την αποτελεσματικότητα και να 
διασφαλίζει ότι ο ΟΗΕ λειτουργεί προς όφε-
λος όλων, το οποίο παρουσίασε ευρέως κατά 
τους τελευταίους μήνες.

Και συνεχίζει: «Συγχαίρουμε τον Υπουρ-
γό Εξωτερικών του Μπαγκλαντές, Khalilur 
Rahman, για την εκλογή του και προσβλέ-
πουμε σε μια Προεδρία προσηλωμένη στις 
αρχές της πολυμέρειας, της αμεροληψίας και 
της συλλογικής δράσης προς όφελος όλων 
των κρατών μελών».

ΛΟΝΔΙΝΟ – του Ι. Καριπίδη / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Σ ε μια πολύ σημαντική επικαι-
ροποίηση της ταξιδιωτικής του 

συμβουλής - οδηγίας για την Κύπρο 
προχώρησε το βρετανικό Υπουργείο 
Εξωτερικών (FCDO), αφαιρώντας τις 
έκτακτες προειδοποιήσεις που είχαν 
προστεθεί μετά την κλιμάκωση της 
έντασης στη Μέση Ανατολή και οι 
οποίες είχαν προκαλέσει ανησυχία 
στη βρετανική τουριστική αγορά.

Στην προηγούμενη εκδοχή της 
ταξιδιωτικής συμβουλής, η Κύπρος 
περιλαμβανόταν μαζί με τουλάχι-
στον άλλες 17 χώρες της ευρύτερης 
περιοχής σε ειδική προειδοποίηση 
λόγω του «αυξημένου κινδύνου πε-
ριφερειακής έντασης» που είχε προ-
κύψει από τον πόλεμο και την επί-
θεση με ντρόουν στην βρετανική 
βάση του Ακρωτηρίου.

Τότε το Φόρεϊν Όφις ανέφερε ότι 
η κλιμάκωση της έντασης στην περι-
οχή «μπορεί να προκαλέσει προβλή-
ματα στα ταξίδια» και να έχει «άλλες 
απρόβλεπτες επιπτώσεις». Καλούσε 
δε τους Βρετανούς πολίτες να επι-
δεικνύουν αυξημένη προσοχή κατά 
τις μετακινήσεις τους.

Οι συγκεκριμένες αναφορές 
έχουν πλέον αφαιρεθεί από την 
επικαιροποιημένη ταξιδιωτική συμ-
βουλή για την Κύπρο. Παρότι εξα-
κολουθούν να ισχύουν οι γενικές 
συμβουλές ασφαλείας προς τους 
ταξιδιώτες, δεν γίνεται πλέον ει-

δική αναφορά σε αυξημένο περι-
φερειακό κίνδυνο ούτε σε πιθανές 
διαταραχές των ταξιδιών λόγω της 
κατάστασης στη Μέση Ανατολή.

Η αλλαγή θεωρείται ιδιαίτερα 
σημαντική ενόψει της κορύφωσης 
της θερινής τουριστικής περιόδου, 
καθώς το Ηνωμένο Βασίλειο αποτε-
λεί τη μεγαλύτερη τουριστική αγο-
ρά για την Κύπρο.

Η προηγούμενη προειδοποίηση 
είχε προκαλέσει ανησυχία σε φορείς 
της τουριστικής βιομηχανίας τόσο 
στην Κύπρο όσο και στη Βρετανία, κα-
θώς πολλά βρετανικά μέσα ενημέρω-
σης είχαν δώσει ιδιαίτερη έμφαση στις 
αναφορές περί περιφερειακής αστά-
θειας. Ωστόσο, ακόμη και κατά την 
περίοδο της μεγαλύτερης έντασης, 
το Λονδίνο δεν είχε εκδώσει οδηγία 
αποφυγής ταξιδιών προς την Κύπρο.

Όπως και να έχει η αφαίρεση των 
σχετικών προειδοποιήσεων εκλαμ-
βάνεται ως ένδειξη ότι οι βρετανι-
κές αρχές αξιολογούν πλέον πως ο 
κίνδυνος άμεσων επιπτώσεων από 
τις εξελίξεις στη Μέση Ανατολή έχει 
υποχωρήσει σημαντικά σε ό,τι αφο-
ρά τα ταξίδια προς την Κύπρο.

Για την κυπριακή τουριστική 
βιομηχανία, η εξέλιξη θεωρείται 
θετική, καθώς ενισχύει το αίσθη-
μα εμπιστοσύνης των Βρετανών 
ταξιδιωτών σε μια περίοδο κατά 
την οποία οι κρατήσεις για τους 
θερινούς μήνες βρίσκονται στο 
αποκορύφωμά τους.

Λευκωσία: 
Συγχαίρει ΥΠΕΞ 

Μπαγκλαντές 
για την εκλογή 

του στον ΟΗΕ

Σημαντική αναβάθμιση της Κύπρου 
στις ταξιδιωτικές οδηγίες του Λονδίνου

Κύπρος-Ελλάδα-Ισραήλ 
στις ΗΠΑ για τα ενεργειακά

Θέμα Αγνοουμένων και δικαιώματος 
επιστροφής έθεσε η Κύπρος στο ΣΑ
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ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΗ 
[της Μαρίας Ζαχαράκη / ΑΠΕ-ΜΠΕ] 
{Φώτος: GANP/ 
Δημήτρης Πανάγος]

Τ η μετατροπή του ιστορικού 
Ορφανοτροφείου της Πρι-

γκήπου σε ξενοδοχείο με στόχο 
την αξιοποίησή του ανακοίνω-
σε ο Οικουμενικός Πατριάρχης 
κ. Βαρθολομαίος, κατά την ομι-
λία του στα εγκαίνια έκθεσης 
αφιερωμένης στην ιστορία του 
ιστορικού ιδρύματος, που πραγ-
ματοποιήθηκαν την Παρασκευή 
22 Μαΐου στο Μουσείο της Πρι-
γκήπου.

Ο κ. Βαρθολομαίος ευχαρί-
στησε όσους συνέβαλαν στην 
προσπάθεια διάσωσης και ανά-
δειξης του ιστορικού κτιρίου, ενώ 
σε εκδήλωση αφιερωμένη στην 
ιστορία και τη διαχρονική προ-
σφορά του Ορφανοτροφείου της 
Πριγκήπου, έδωσε ιδιαίτερη έμ-
φαση στο σχέδιο που έχει απο-
φασιστεί για τη μελλοντική αξιο-
ποίηση του μεγαλύτερου ξύλινου 
κτιρίου της Ευρώπης.

«Ευχαριστώ από καρδιάς φυ-
σικά όλους τους Τούρκους φίλους 
μας, οι οποίοι συνέβαλαν στην 
προσπάθεια να αναδειχθεί και να 
μη λησμονηθεί το Ορφανοτρο-
φείο μας, αλλά από την ομογένεια 
όλως ιδιαιτέρως τον άρχοντα κύ-
ριο Βίγκα, ο οποίος τα τελευταία 
χρόνια προσπάθησε πάρα πολύ 
να εξασφαλίσει όλες τις απαιτού-
μενες άδειες, να επικοινωνήσει με 
την Europa Nostra, με Τούρκους 
επιστήμονες, καθηγητές πανεπι-
στημίου για να προετοιμάσει αυτό 
το οποίο τελικά καταλήξαμε ως Εκ-
κλησία, ως Αγία και Ιερά Σύνοδος, 
να κάνουμε. Να μετατρέψουμε δη-
λαδή το κτίριο του Ορφανοτρο-
φείου σε ένα προσοδοφόρο ξενο-
δοχείο, το οποίο θα αναβαθμίσει 
και τα Πριγκηπόνησα».

Η κατάσταση 
του ιστορικού κτιρίου

Ο Οικουμενικός Πατριάρχης 
αναφέρθηκε στις σοβαρές δυ-
σκολίες που εξακολουθούν να 
υπάρχουν για τη διάσωση του 
ιστορικού ξύλινου οικοδομήμα-
τος, επισημαίνοντας ότι το υψη-
λό κόστος αποκατάστασης και 
η εκτεταμένη φθορά παραμέ-

νουν τα βασικά εμπόδια για τη 
συντήρησή του.

Σύμφωνα με όσα ανέφερε, 
το Πατριαρχείο έχει καταβάλει 
επανειλημμένες προσπάθειες 
για την εξεύρεση των οικονο-
μικών πόρων που απαιτούνται 
για τη διάσωση του ιστορικού 
κτιρίου, χωρίς όμως αποτέλε-
σμα, καθώς το κόστος αποκα-

τάστασης παραμένει ιδιαίτερα 
υψηλό, ενώ το ξύλινο οικοδό-
μημα έχει ήδη υποστεί σοβαρές 
καταρρεύσεις σε πολλά σημεία.

Η εκδήλωση οργανώθηκε με 
επίκεντρο την ιστορική και πο-
λιτιστική σημασία του Ορφανο-
τροφείου, συγκεντρώνοντας εκ-
προσώπους της Εκκλησίας, της 
αυτοδιοίκησης, επιστημονικούς 

φορείς και κατοίκους της Πριγκή-
που και της Κωνσταντινούπολης.

Η έκθεση φιλοξενείται στο 
Μουσείο της Πριγκήπου και δι-
οργανώθηκε από το Ίδρυμα Νή-
σων με τη συνδρομή ιστορικών, 
ερευνητών και εκπροσώπων του 
Οικουμενικού Πατριαρχείου.

Παρόντες ήταν, μεταξύ άλλων, 
ο Μητροπολίτης Γέρων Πριγκηπον-
νήσων Δημήτριος, επιστήμονες και 
πολίτες, ενώ χαιρετισμούς απηύθυ-
ναν ο δήμαρχος των Πριγκηπονή-
σων Αλί Ερτζάν Ακπολάτ και ο Άρ-
χων Μ. Χαρτοφύλαξ της Μ.τ.Χ.Ε. 
Παντελεήμων Βίγκας, ο οποίος ερ-
γάζεται επί σειρά ετών για την υπό-
θεση του Ορφανοτροφείου.

Μετά την ολοκλήρωση της 
εκδήλωσης, ο Οικουμενικός Πα-
τριάρχης περιηγήθηκε στους 
χώρους της έκθεσης και ενη-
μερώθηκε για το υλικό που πα-
ρουσιάζεται σχετικά με την ιστο-
ρία του Ορφανοτροφείου της 
Πριγκήπου.

*** Οι φωτογραφίες του ιστορικού οι-
κοδομήματος είναι από την επίσκε-

ψη της ηγεσίας του Τάγματος του Απο-
στόλου Ανδρέα στην Πρίγκηπο, τον 

Δεκέμβριο του 2004, στο πλαίσιο του 
προσκυνηματικού ταξιδιού των Αρχό-
ντων στην Κωνσταντινούπολη και την 

Αποστολή για τη Θρησκευτική Ελευ-
θερία στην Άγκυρα.

Σε ξενοδοχείο θα μετατραπεί 
το Ορφανοτροφείο της Πριγκήπου
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ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ – της Αλεξάνδρας Γούτα / 
ΑΠΕ-ΜΠΕ [Φώτο: AIF/FB]

T ην εκτίμηση ότι η έννοια του «κατ' ει-
κόνα» μπορεί να λειτουργήσει ως ένα 

πνευματικό όριο, απέναντι σε κάθε αντί-
ληψη που προσπαθεί να μειώσει τον άν-
θρωπο σε επίπεδο μηχανισμού ή να τον 
θεωρήσει αντικαταστάσιμο στην επο-
χή της Τεχνητής Νοημοσύνης (ΤΝ), δια-
τύπωσε ο Μητροπολίτης Θεσσαλονίκης 
Φιλόθεος, μιλώντας σήμερα σε εκδήλω-
ση στο πλαίσιο του Aristotle Innovation 
Forum (AIF), με τίτλο «Thinking Machines, 
Praying Humans: AI Through the Lens of 
Orthodox Theology». «Το "κατ' εικόνα 
(Θεού)" νομίζω πως είναι δηλωτικό σχέ-
σης και φανερώνει ότι ο άνθρωπος δεν 
είναι ένα προϊόν, ούτε ένα άθροισμα συ-
γκεκριμένων λειτουργιών, αλλά ένα μο-
ναδικό και ανεπανάληπτο πρόσωπο, που 
η αξία του δεν εξαρτάται από την απόδο-
σή του, ούτε ασφαλώς από τη χρησιμότη-
τα ή τις δυνατότητές του, αλλά από την 
ποιότητα της σχέσης του με τον Θεό και 
τον άνθρωπο (…) Η ΤΝ έχει έναν μιμητι-
σμό. Μιμείται εκφράσεις, μορφές ανθρώ-
πινου διαλόγου και δημιουργικότητας και 
μερικές φορές το κάνει με επιτυχία. Δεν 
μπορεί όμως να φέρει από μόνη της το 
μυστήριο της προσωπικής ύπαρξης. Δεν 
μπορεί ν' αγαπήσει, να θυσιαστεί, να κοι-
νωνήσει. Η ΤΝ δεν έχει συναισθηματική 
νοημοσύνη για αυτό και είναι άνευρα όσα 
αναφέρει. Δεν έχει αυτή την "πνοή ζώσα", 
που έδωσε ο Θεός στον άνθρωπο» είπε 
χαρακτηριστικά ο κ.Φιλόθεος.

Kατά τον Μητροπολίτη Θεσσαλονίκης, 
αν οι άνθρωποι αρχίσουμε να μετράμε τον 
εαυτό μας μόνο με όρους αποτελεσματι-
κότητας, ταχύτητας και απόδοσης, τότε 
υπάρχει ένας εξαιρετικά μεγάλος κίνδυ-
νος: να χάσουμε αυτό που ονομάζουμε 
εσωτερική ζωή, την πνευματικότητά μας. 
Πρόσθεσε ότι υπάρχει επίσης ο κίνδυνος 
να παραγνωριστεί η αξία της προσωπικής 
συνάντησης, η αξία του σώματος. «Ο άν-
θρωπος δεν είναι μόνο μυαλό (…) Ο άν-
θρωπος οφείλει να διαφυλάξει την ελευ-
θερία και την πνευματικότητά του μέσα 
σε έναν κόσμο όλο και πιο αυτοματοποι-
ημένο, γιατί νομίζω ότι κινδυνεύουμε να 
πάθουμε αυτό που διαβάζουμε από τον 
Τζώρτζ Όργουελ στο τέλος της "Φάρμας 
των Ζώων". Όπως εκεί μπερδεύονταν τα 
ζώα με τους ανθρώπους, να μπερδευό-
μαστε κι εμείς οι ίδιοι, δηλαδή οι άνθρω-
ποι να γίνουμε μηχανές. Γιατί το μεγαλύ-
τερο πρόβλημα δεν είναι αν οι μηχανές 
θα συμπεριφέρονται σαν άνθρωποι, αλλά 
μήπως εμείς αρχίσουμε να συμπεριφερό-
μαστε σαν μηχανές και να ζούμε σαν μη-
χανές» σημείωσε και πρόσθεσε ότι η ΤΝ 
δεν αποκλείεται κάποτε να δημιουργήσει 
μια νέα θρησκεία ή θεότητα ή και να απο-
θεωθεί και η ίδια ως νέος θεός.

Σύμφωνα με τον Αρχιμανδρίτη Αρί-
σταρχο Γκρέκα, δρα Θεολογίας και ανα-
πληρωτή καθηγητή στο τμήμα Θεολογί-
ας της Θεολογικής σχολής του Εθνικού 
Καποδιστριακού Πανεπιστημίου Αθηνών, 
το κρίσιμο ερώτημα δεν είναι μόνο το 
τι μπορεί να κάνει η μηχανή, αλλά προς 
ποιον προσανατολίζεται ο ίδιος ο άν-
θρωπος. «Ο άνθρωπος, ως ψυχοσωμα-
τική ενότητα, ζει τη σχέση με τον εαυτό 
του, με τον συνάνθρωπο και με το Θεό. 
Μέσα από αυτή την πραγματικότητα 
ενεργούν το λογιστικό, το θυμικό και το 
επιθυμητικό της ψυχής και του ανθρώ-
που ή ο νους και η καρδιά, από τα οποία 
γεννώνται συναισθήματα και προσωπικό 
βίωμα (…) (Ο άνθρωπος) είναι μια ζώσα 
ύπαρξη που γεννάει συναισθήματα. (…) 
Η ΤΝ αντίθετα βασίζεται στην επεξεργα-
σία δεδομένων, στην αλγοριθμική ανά-

λυση και στη μίμηση μορφών διαλόγου 
ή συναισθηματικής εκφράσεως. (…) Το 
ουσιαστικό ερώτημα λοιπόν παραμένει: 
ποιος βιώνει; Ποιος αγαπά; Ποιος πονά; 
Που έχει συναίσθημα; Ποιος προσεύχε-
ται; (…) Το κρίσιμο ερώτημα είναι προς 
ποιον προσανατολίζεται ο ίδιος ο άν-
θρωπος. Μήπως εμείς αρχίζουμε να μι-
μούμαστε τις εφαρμογές και τον τρόπο 

"σκέψης" τους; Μήπως κάτι που εμείς φτιά-
ξαμε αρχίζει να μας επηρεάζει;» διερω-
τήθηκε ο κ.Αρίσταρχος, προσθέτοντας 
ότι οι άνθρωποι αλληλεπιδρούμε ολοέ-
να περισσότερο με εφαρμογές και εργα-
λεία ΤΝ, που δημιουργούν συναισθήμα-
τα, χωρίς όμως να τα έχουν.

Ζώντας σαν 
ασταμάτητες μηχανές

Μήπως η τεχνητή νοημοσύνη ενισχύει 
την τάση να βλέπουμε τον άνθρωπο πε-
ρισσότερο ως λειτουργικό σύστημα και 
λιγότερο ως πρόσωπο; στο συγκεκρι-
μένο ερώτημα του πατέρα Γρηγόριου-
Τηλέμαχου Σταμκόπουλου, διευθυντή 
του Εργαστηρίου Ψηφιακής Καινοτομί-
ας στη Θεολογία και τον Πολιτισμό του 
ΑΠΘ, ο καθηγητής Κοινωνικής Θεωρί-
ας στο Τμήμα Θεολογίας του ΑΠΘ, Χρή-
στος Τσιρώνης, απάντησε ως εξής: «Η 
ΤΝ στην πραγματικότητα δεν ενισχύει 
καμία (τέτοια) θέση (…) Ό, τι βλέπουμε 
και κατανοούμε σήμερα δεν υπάρχει αυ-
θύπαρκτο, αλλά κατασκευάζεται, διαμε-
σολαβείται, νοηματοδοτείται από εμάς, 
μέσα στον πολιτισμό μας (…) Ένα τεχνο-
λογικό μέσο δεν επιβάλλει στον άνθρω-
πο να το αντιμετωπίζει ως θεοποιημένη 
πραγματικότητα, ούτε να υποβιβάσει την 
αξία του ανθρώπου. Υπάρχει για να εξυ-
πηρετεί τα συμφέροντά μας και να εκτε-
λεί εργασίες γρήγορα και αποτελεσματι-
κά, χωρίς λάθη, χωρίς δισταγμούς, χωρίς 
συναίσθημα». Πρόσθεσε ότι τα λάθη, ο 
πόνος, η μετάνοιά μας και η προσπάθεια 
να γινόμαστε διαρκώς καλύτεροι, είναι 
αυτά που τελικά μας κάνουν ανθρώπους, 
διότι μέσα από την ευαλωτότητα και την 
ταπείνωση, ανυψωνόμαστε. Όταν όμως 
ακολουθούμε μια πορεία μέτρησης του 
ανθρώπου σε όρους αποδοτικότητας, 
τότε η εργαλειοποίηση του κόσμου μας 
ακολουθείται από την εργαλειοποίηση 
των σχέσεων και καταλήγει στην εργα-
λειοποίηση του ίδιου του ανθρώπινου 
προσώπου. «Η ΤΝ είναι ένα πολύ ισχυ-

ρό τεχνολογικό επίτευγμα, που μπορεί 
να βοηθήσει καθοριστικά την ανθρωπό-
τητα, εφόσον βέβαια δεν την υποκαθι-
στά» υπογράμμισε.

Κατά τον κ.Τσιρώνη, ένας σημαντι-
κός κίνδυνος εδράζεται στο ενδεχόμε-
νο να αντιμετωπίζουμε εμείς οι ίδιοι τον 
εαυτό μας σε όρους λειτουργικού συ-
στήματος. Αν όμως δεν είμαστε εμείς 
οι άνθρωποι παρόντες στην κοινωνία, 
μέσα στους κοινωνικούς θεσμούς, η 
κοινωνία θα καταστεί ένα δίκτυο ηλε-
κτρονικών συστημάτων. «Και δεν φταί-
νε αυτά (…) αν εμείς επιλέγουμε για τον 
ίδιο μας τον εαυτό να ζούμε περισσότε-
ρο ως ασταμάτητες μηχανές, απ' το να 
βιώνουμε την ανθρωπιά μας. Ας λάβου-
με αυτή την αφορμή και την ευκαιρία να 
(…)αντιμετωπίσουμε την πραγματικό-
τητα με γενναιοδωρία και καλοσύνη» 
τόνισε ο κ.Τσιρώνης.

Από κοινωνίες 
προσώπων σε κοινωνίες 

απόδοσης
Ο κ. Τσιρώνης διατύπωσε ακόμη την εκτί-
μηση ότι ίσως βρισκόμαστε μπροστά 
στη διαμόρφωση ενός νέου ανθρωπο-
λογικού προτύπου, διευκρινίζοντας πά-
ντως ότι δεν θεωρεί πως αυτό είναι μο-
νόδρομος. «Ο άνθρωπος αρχίζει όλο 
και περισσότερο να αντιμετωπίζεται ως 
ένα σύστημα που πρέπει να είναι συνε-
πώς αποδοτικό, μετρήσιμο, προβλέψι-
μο και βελτιστοποιημένο. Το βλέπουμε 
παντού: στην εργασία, όπου η αξία συν-
δέεται με την παραγωγικότητα, στην εκ-
παίδευση, όπου η γνώση μετατρέπεται 
σε δεξιότητα άμεσης απόδοσης, ακόμη 
και στην προσωπική ζωή (…) Αυτό που 
συμβαίνει σήμερα είναι οι άνθρωποι να 
προσπαθούν να μιμηθούν στη γλώσσα 
και στις επιλογές αυτό το πρότυπο. Και 
φυσικά κάτι το οποίο μάς προκαλεί ιδι-
αίτερη ανησυχία. Το πρόβλημα είναι ότι 
αυτό το πρότυπο δυσκολεύεται να χω-
ρέσει πλευρές της ανθρώπινης ζωής που 
δεν είναι λειτουργικές με όρους απόδο-
σης: την αδυναμία, τη σιωπή, το πέν-
θος, την αμφιβολία, την ανάγκη σκέψης. 
Ένας άνθρωπος όμως δεν είναι μηχανι-
σμός βελτιστοποίησης. Ο κίνδυνος εί-
ναι τελικά να περάσουμε από κοινωνίες 
προσώπων σε κοινωνίες απόδοσης. Και 
τότε η ανθρώπινη αξιοπρέπεια θα εξαρ-
τάται όλο και περισσότερο από το πόσο 

χρήσιμος ή ανταγωνιστικός είναι κανείς. 
Η μεγάλη πρόκληση του μέλλοντος είναι 
αν θα μπορέσουμε να διατηρήσουμε την 
ανθρωπιά μας στο κέντρο της κοινωνί-
ας, μέσα σε έναν κόσμο που οργανώνε-
ται ολοένα και περισσότερο με λογικές 
αλγοριθμικής αποτελεσματικότητας» κα-
τέληξε ο κ. Τσιρώνης.

Τις επιπτώσεις της ψευδαίσθησης 
που δημιουργεί ενίοτε η ΤΝ ότι είναι 
πρόσωπο, ανέλυσε ο θεολόγος και δι-
ευθυντής σύνταξης του επιστημονικού 
περιοδικού της Εκκλησίας της Ελλάδος 
«Θεολογία», Αλέξανδρος Κατσιάρας, συ-
μπληρώνοντας ότι το μεγάλο πρόβλη-
μα δεν είναι να μας δημιουργεί αυτή την 
ψευδαίσθηση, αλλά εμείς να είμαστε δε-
κτικοί, σε βαθμό που θα παραχωρήσου-
με την ελευθερία μας. Οπως είπε, «η μη-
χανή μιμείται κι έτσι αποκτά φωνή (…) 
Δεν είναι όμως πρόσωπο, ούτε φωνή (…) 
Νομίζω ότι το μεγαλύτερο πρόβλημα εί-
ναι (…) κατά πόσο εμείς θα παραχωρή-
σουμε την ελευθερία μας στη μηχανή». 
Πρόσθεσε πως, ήδη, σε μεγάλο βαθμό, 
νοιώθουμε το σώμα μας σχεδόν περιτ-
τό στην καθημερινότητά μας, μη απα-
ραίτητο, αφού δεν χρειάζεται –για πα-
ράδειγμα– ούτε να επισκεφτούμε μια 
τράπεζα, τα πάντα μπορούν να γίνουν 
μέσω διαδικτύου στην ψηφιακή σφαίρα.

Ελευθερία, ευθύνη, εξουσία 
και επανάσταση

Σε ερώτημα για τη σχέση της ευθύνης 
με την ελευθερία, σε μια εποχή που αν-
θρώπινες αποφάσεις λαμβάνονται από 
αλγοριθμικά συστήματα, ο Μητροπολί-
της Φιλόθεος απάντησε πως η ελευθε-
ρία μας είναι ευθύνη έναντι του Θεού και 
του ανθρώπου. «Και ναι, σήμερα υπάρχει 
ο σοβαρός κίνδυνος, όπως παλαιότερα 
μαθαίναμε την ευθύνη σε πολιτικά και 
θρησκευτικά συστήματα, ν' αναθέσου-
με κρίσιμες αποφάσεις της ζωής μας σε 
αλγόριθμους και σε μηχανικά συστήμα-
τα. Πρέπει να συνειδητοποιήσουμε όμως 
ότι ευθύνη μας δεν μπορεί να μετατεθεί 
ποτέ στη μηχανή» σημείωσε. Πρόσθε-
σε πως ακόμη και ουσιαστικά πράγμα-
τα που αφορούν στη ζωή μας, όπως τις 
εντάσεις στις ανθρώπινες σχέσεις, ενδέ-
χεται πλέον να τ' αναθέτουμε στις μηχα-
νές, θεωρώντας ότι η ΤΝ θα τα δει με ου-
δετερότητα.

«Η τεχνολογία όμως δεν είναι ουδέ-
τερη και η ευθύνη δεν μπορεί να μετα-
φερθεί στη μηχανή, που δεν έχει ούτε 
συνείδηση, ούτε ηθική κρίση. Πρέπει να 
κρατάμε πάντοτε εμείς τη δυνατότητα 
της ελευθερίας μας (…) Εμείς είμαστε 
εκείνοι που θα βάλουμε το όριο για τη 
χρήση σε αυτά τα συστήματα (…), από 
εμάς εξαρτάται. Συνήθως περιμένουμε η 
επανάσταση και η αλλαγή να έρθει από 
τους πάνω. Η εξουσία δεν πρόκειται ποτέ 
να κάνει καμία επανάσταση (…) Η αλλα-
γή έρχεται από τη βάση, όταν ο καθένας 
μπορέσει στη δική του τη ζωή να βάλει 
τα απαραίτητα όρια και να δρα ελεύθε-
ρος με βάση την ηθική ευθύνη. Η ΤΝ δεν 
μπορεί να χρησιμοποιείται ως μέσο απο-
φυγής αυτής της προσωπικής ευθύνης» 
υπογράμμισε ο κ.Φιλόθεος.

AIF: Mηχανές που «σκέφτονται», 
άνθρωποι που προσεύχονται.

Τεχνητή Νοημοσύνη και Ορθόδοξη Θεολογία
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – GNUSA – 
[Φώτο: GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

Μ ε ξεχωριστή επιτυχία πραγματοποι-
ήθηκε το ετήσιο ελληνικό φεστι-

βάλ της κοινότητας του Αγίου Νικολάου 
στο Φλάσινγκ της Νέας Υόρκης στις 14-
17 Μαΐου, προσφέροντας μια γεύση από 
Ελλάδα και Κύπρο στους εκατοντάδες 
επισκέπτες του.

Το φεστιβάλ διεξάγεται ανελλιπώς 
από το 1971 και αποτελεί πόλο έλξης για 
τους κατοίκους του Bayside και ευρύτε-
ρα του Κουίνς.

«Είναι το 54ο φεστιβάλ που διοργα-
νώνουμε και είναι μία από τις ωραιότε-
ρες εκδηλώσεις της κοινότητας, γιατί 
φέρνει όλους τους ενορίτες πιο κοντά», 
είπε στη Greek News USA ο πρόεδρος 
του κοινοτικού συμβουλίου, Δημήτρης 
Αθανασόπουλος.

«Είναι μια όμορφη ευκαιρία να ενώ-

σουμε την ενορία και παράλληλα να βο-
ηθήσουμε την εκκλησία μας να καλύψει 
ανάγκες που υπάρχουν», πρόσθεσε ο συ-
μπρόεδρος της οργανωτικής επιτροπής 
του φεστιβάλ, Μιχάλη Γιαννάκος. Μαζί 
του στην ηγεσία της επιτροπής είναι ακό-
μη ο πρώην πρόεδρος της κοινότητας Μι-

χάλης Χαραλάμπους και ο Νίκος Φραζής.
«Είμαστε εδώ για να δουλέψουμε, για 

να διασκεδάσουμε και ευχόμαστε να μας 
βοηθήσει και ο Θεός με τον καιρό, γιατί 
το φεστιβάλ είναι πολύ χρήσιμο για την 
κοινότητά μας», πρόσθεσε.

Το απόγευμα της Πέμπτης 14 Μαΐ-

ου έγινε ο καθιερωμένος αγιασμός από 
τον προϊστάμενο π. Αριστείδη Γαρίνη με 
τη βοήθεια του π. Αλεξάνδρου Δούβρη.

«Έχουμε περίπου 200 εθελοντές και 
όλοι προσφέρουν όπως μπορούν», μας 
είπε ο π. Αριστείδης, εκφράζοντας ευχα-
ριστίες και προς τους δωρητές του φεστι-
βάλ, τα ονόματα των οποίων υπήρχαν σε 
μια οθόνη στην είσοδο του κοινοτικού 
κέντρου. Ανάμεσά τους έντονη ήταν η 
παρουσία των νέων της GOYA που δού-
λεψαν στο πλευρό των γονιών και των 
παπούδων τους.

«Η αλήθεια είναι ότι το φεστιβάλ μας 
βοηθάει πάρα πολύ οικονομικά», πρό-
σθεσε, διευκρινίζοντας ότι τα χρήματα 
που συγκεντρώνονται ενισχύουν το γε-
νικό ταμείο της κοινότητας και βοηθούν 
αρκετά στις διακονίες της.

«Το φεστιβάλ μας είναι μια προσφο-
ρά αγάπης από την κοινότητά μας στην 
ευρύτερη κοινότητα του Φλάσινγκ», κα-
τέληξε ο π. Αριστείδης.

ΑΣΤΟΡΙΑ – 
[Φώτος: GNUSA/ Tom Galanis]

Μ ε σύμμαχό της τον ανοιξιάτικο και-
ρό, η κοινότητα του Αγίου Δημητρί-

ου στην Αστόρια διοργάνωσε από τις 14-
17 Μαΐου με ξεχωριστή επιτυχία το ετήσιο 
φεστιβάλ της.

Ο χώρος γύρω από τον Καθεδρικό 
Ναό του Αγίου Δημητρίου πλημμύρισε για 
ένα τετραήμερο από άτομα κάθε ηλικίας, 
ομογενείς και μη, που ήρθαν για να απο-
λαύσουν ελληνικά φαγητά και γλυκά και 
ιδιαίτερα τους περίφημους λουκουμάδες, 
να καμαρώσουν τα χορευτικά του σχολεί-
ου, αλλά και να διασκεδάσουν με τα παι-
χνίδια και το λούνα-παρκ.

Τον καθιερωμένο αγιασμό τέλεσαν 
το απόγευμα της Πέμπτης 14 Μαΐου ο 
ιερατικώς προϊστάμενος π. Ανάργυρος 
Σταυρόπουλος μαζί με τον εφημέριο π. 
Πέτρο Γκόμεζ, έχοντας στο πλευρό τους 
τον δραστήριο πρόεδρο της κοινότητας, 
Νίκο Παπαϊωάννου, και με την παρουσία 
των πρώτων επισκεπτών του φεστιβάλ.

Περισσότεροι από 100 εθελοντές, από 
όλους τους οργανισμούς της κοινότητας, 
από το συμβούλιο, τη Φιλόπτωχο, ακόμα 
και από το Ημερήσιο Σχολείο του Αγίου 
Δημητρίου, με τις ευλογίες του Επισκό-
που Ναζιανζού Αθηναγόρα, Αρχιερατικού 
Επιτρόπου της Αστόριας, την καθοδήγη-
ση των επικεφαλής της οργανωτικής επι-
τροπής, αφιέρωσαν χρόνο και κόπο για 
την προετοιμασία του φεστιβάλ και την 

επιτυχή διεξαγωγή του, δίνοντας το δικό 
τους μήνυμα ότι το σπουδαίο έργο της κοι-
νότητας και ιδιαίτερα του Ημερήσιου της 
Σχολείου, θα συνεχιστεί με κάθε θυσία.

Η παρουσία των χορευτικών των σχο-
λείων του Αγίου Δημητρίου καθώς και του 
Λαογραφικού Συλλόγου Ελλήνων Αμερι-
κής, ενθουσίασε τους επισκέπτες, προ-
σθέτοντας παράλληλα ένα έντονο χρώ-
μα παράδοσης στη διοργάνωση.

Κοντά στους ενορίτες της Αστόριας 
βρέθηκε και ο Πρόξενος της Ελλάδος, Πέ-
τρος Δώριζας.

Το φεστιβάλ του Αγίου Δημητρίου δι-
οργανώνεται ανελλιπώς από το 1975 με 
τον ίδιο ενθουσιασμό και το ίδιο πάθος, 
για την υποστήριξη της κοινότητας και, 
παραδοσιακά, του Ημερήσιου Σχολείου 
της. Στην πρώτη επιγραφή μάλιστα, του 
πρώτου φεστιβάλ, αναγράφεται η φρά-
ση "Τα έσοδα υπέρ των σχολείων μας".

Αξίζει να σημειωθεί πως η Ελληνι-
κή Κοινότητα της Αστόριας, η οποία το 
1927 θα γιορτάσει έναν αιώνα ζωής και 
ελληνορθόδοξης μαρτυρίας στην Αμερι-
κή, αποτελεί τη μοναδική κοινότητα της 
Ιεράς Αρχιεπισκοπής Αμερικής που λει-
τουργεί δύο ναούς, τον Καθεδρικό του 
Αγίου Δημητρίου και τον Ιερό Ναό των 
Αγίων Αικατερίνης και Γεωργίου, καθώς 
και το μοναδικό Ημερήσιο Ελληνοαμε-
ρικανικό Σχολείο που διαθέτει και τάξεις 
Λυκείου (Pre-K έως 12η), αναγνωρισμέ-
νου από το Υπουργείο Εθνικής Παιδείας 
της Ελλάδας.

Γεύση Ελλάδας και Κύπρου από το Φεστιβάλ του Αγίου Νικολάου Φλάσινγκ

Με επιτυχία το ελληνικό φεστιβάλ του Αγίου Δημητρίου στην Αστόρια
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [Φώτος: GANP/ 
Δημήτρης Πανάγος]

Δ εν θα είναι τελικά «ελληνι-
κό ντέρμπι», όπως όλοι επι-

θυμούσαν, ο επόμενος αγώνας 
στα playoffs του Metropolitan 
Conference που θα διεξαχθεί 
την Κυριακή, 7 Ιουνίου, στις 5:00 
μ.μ., στο Belson Stadium του St. 
John’s University.

Ενώ ο Παγκύπριος [NY 
Pancyprian Freedoms] με νίκη 
2–1 επί της Lansdowne Yonkers 
FC στον ημιτελικό της 30ής Μα-
ΐου στο Tibbetts Brook Park 
εξασφάλισε την παρουσία του 
στον τελικό και θα υπερασπι-
στεί τον τίτλο του, ο ιστορικός 
σύλλογος Greek American έχα-
σε στον άλλο ημιτελικό, την Κυ-
ριακή 31 Μαΐου, από την Hobo-
ken FC με 2 – 1.

Αν και η ομάδα του Greek 
Americans είχε την υπεροχή, δέ-
χθηκε το πρώτο γκολ στο 43ο λε-
πτό, κατάφερε να ισοφαρίσει στο 
77’, αλλά η Hoboken FC επανήλ-
θε με δεύτερο γκολ στο τέταρτο 

λεπτό των καθυστερήσεων και 
πήρε την πρόκριση.

Οι Greek Americans, ωστό-
σο, κατέλαβαν την πρώτη θέση 
στην κανονική περίοδο πρωτα-
θλήματος του Metropolitan Con-
ference, καθώς ολοκλήρωσαν 
τη χρονιά σχεδόν αήττητοι (ση-
μείωσαν μόλις μία ήττα) και με 
55 βαθμούς.

Ο Παγκύπριος συνεχίζει 
για τον τίτλο

Οι NY Pancyprian Freedoms που 
ετοιμάζονται να υπερασπιστούν 
τον τίτλο τους, θα αναμετρη-
θούν, όπως προαναφέραμε, με 
την Hoboken FC στην επόμενη 
φάση των playoffs την Κυρια-
κή, 7 Ιουνίου, στις 5:00 μ.μ., στο 

Belson Stadium του St. John’s 
University.

«Οι New York Pancyprian 
Freedoms λαμπρύνουν ακόμα 
περισσότερο την ιστορική τους 
πορεία των τελευταίων 50 ετών. 
Οφείλουμε να συνεχίσουμε αυτό 
το ταξίδι προς τιμήν του κυπρι-
ακού λαού», αναφέρει ο σύλλο-
γος σε ανακοίνωσή του.

Ο Πρόεδρος του Παγκυπρί-
ου Συνδέσμου Αμερικής, Φίλιπ 
Κρίστοφερ, και οι πρωταθλητές 
του 2025, καλούν την ομογένεια 
να σταθεί στο πλευρό της ομά-
δας στη μάχη για έναν ακόμη τίτ-
λο, γεμίζοντας τις κερκίδες του 
St. John’s University και εμφυ-
χώνοντας την ομάδα στον δρό-
μο προς τη νίκη.

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ

Σ το ζεύγος Στυλιανού και Αγ-
γελικής Ζερβούδη απένειμε 

το κοινωφελές ελληνικό ραδιό-
φωνο «COSMOS FM» και ο οργα-
νισμός GAEPIS το 31ο Φειδιππί-
δειο Βραβείο στη διάρκεια του 
επίσημου δείπνου για την 39η 
επέτειο της ιδρύσεώς τους το 
βράδυ της Τετάρτης 3 Ιουνίου 
στο επιβλητικό Union League 

Club της Νέας Υόρκης.
«Πρόκειται για εξέχοντες 

φιλανθρώπους της ομογένειας, 
αλλά και της Χίου, από όπου έλ-
κουμε την καταγωγή μας», τόνισε 
η πρόεδρος του GAEPIS, Αμαλία 
Μπουρνιά, ενώ ο Αρχιεπίσκοπος 
Αμερικής Ελπιδοφόρος συνεχά-
ρη το «Cosmos FM» για το έργο 
που επιτελεί και το ζεύγος Ζερ-
βούδη για την διαχρονική προ-
σφορά και την στήριξή τους στην 

Ομογένεια και την Εκκλησία.
Παρουσιάζοντας τους τιμώμε-

νους οι συμπρόεδροι της οργανω-
τικής επιτροπής Σταύρος Σούσου 
και Στέφανος Τενέδιος υπογράμμι-
σαν την έντονη κοινωνική και φι-
λανθρωπική τους δράση.

Τιμήθηκε επίσης ο π. Ευγέ-
νιος Παππάς για τα 26 χρόνια 
εθελοντικής προσφοράς του 
στο «Cosmos FM». [Θα ακολου-
θήσει εκτενές ρεπορτάζ]

Άτυχος αλλά πρωταθλητής ο ΝΥ Greek American

Στον Στυλιανό και την Αγγελική Ζερβούδη 
το 31ο Φειδιππίδειο Βραβείο
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Κείμενο, φώτος: VisitGreece.gr

Η Αρεόπολη συχνά χαρακτηρίζεται ως 
«η πέτρινη καρδιά της Μάνης». Και δί-

καια. Γιατί ο άκαμπτος, στιβαρός σαν πέ-
τρα χαρακτήρας των κατοίκων της έχει συ-
νυπογράψει την ιστορία του τόπου- και ο 
αρχιτεκτονικός χαρακτήρας της έχει ως 
δομικό συστατικό την πέτρα. Η Λακωνι-
κή Μάνη έχει αναδειχθεί σε αγαπημένο 
προορισμό χάρη στον συνδυασμό της 
τοπικής ιστορίας, που ξετυλίγεται σαν 
μίτος, από χωριό σε χωριό, και του απα-
ράμιλλου φυσικού κάλλους που διαθέ-
τει. Μια ματιά στον χάρτη αρκεί για να 
το επιβεβαιώσει: Οι αποστάσεις ανάμε-
σα σε κολπίσκους άγριας ομορφιάς, γα-
λήνιες παραλίες και σπηλιές είναι μικρές- 
και διάστικτες από σημεία ιστορικού και 
αρχιτεκτονικού ενδιαφέροντος. Έτσι λοι-
πόν, το μόνο που χρειάζεται για να γευ-
τεί κάποιος την ομορφιά της Αρεόπολης 
και όσων συναρπαστικών την περιβάλ-
λουν είναι ο χρόνος. Η περιοχή προσφέ-
ρει άφθονες επιλογές διαμονής, από ξε-
νοδοχεία, ξενώνες και δώματα, μέχρι και 
ολόκληρες αυτόνομες κατοικίες. Κάθε 
επιλογή συνδυάζει την παραδοσιακή μα-
νιάτικη φιλοξενία –αλλά και αρχιτεκτονι-
κή–με τις σύγχρονες ανέσεις, εξασφαλί-
ζοντας μια άνετη και ευχάριστη διαμονή.

Η Αρεόπολη είναι διάσπαρτη από τα 
κειμήλια που άφησε ο χρόνος σε κάθε σο-
κάκι που ξεδιπλώνεται στη σκιά τρούλων 
και πύργων. Στην κεντρική πλατεία στέ-
κει μαρμαρωμένος ο πρωτεργάτης της 
Επανάστασης του 1821 στη Μάνη, Πετρό-
μπεης Μαυρομιχάλης. Ο μύθος θέλει την 
ιστορική οικογένεια να κατάγεται από μια 
νεράιδα. Η ιστορία τη θέλει να έχει δώ-
σει, για την πατρίδα, 69 νεκρούς στα πε-
δία των μαχών. Να λοιπόν γιατί η κεντρι-
κή πλατεία ονομάζεται Πλατεία Αθανάτων. 

Εδώ που τώρα βαδίζουμε, οι Μανιάτες 
ύψωσαν πρώτοι τη λευκή τους σημαία 
κηρύσσοντας την Επανάσταση. Ριζωμέ-
νες στον τόπο παραμένουν οι εκκλησιές 
που στέγασαν την ευλογία των αρμάτων 
πριν ορκιστούν «Νίκη ή θάνατος», όπως 
ο μητροπολιτικός ναός των Ταξιαρχών, 
που βρίσκεται στην πλατεία 17ης Μαρ-
τίου 1821. Θα σας εντυπωσιάσει, μεταξύ 
άλλων, το πενταώροφο καμπαναριό και 
η ιδιόμορφη ζωφόρος με ανάγλυφες πα-
ραστάσεις των 12 ζωδίων στην αψίδα του 
ιερού εξωτερικά.

Οι διάσπαρτοι ναοί που χρονολογού-
νται από τον 17ο έως 19ο αιώνα είναι ένας 

από τους λόγους που ο παραδοσιακός 
οικισμός έχει ανακηρυχθεί διατηρητέος 
(1998)- και ταυτόχρονα ικανός λόγος να 
επισκεφθεί κανείς την Αρεόπολη, προ-
κειμένου να θαυμάσει τις ιδιαίτερες τοι-
χογραφίες και τον εσωτερικό τους διάκο-
σμο. Στον κεντρικό πεζόδρομο Καπετάν 
Ματαπά, η εκκλησία του Αγίου Χαραλά-
μπους και της Παναγίας διαθέτει τοιχογρα-
φίες του 1869, ενώ κοντά στον παραδο-
σιακό μανιάτικο Πύργο Πικουλάκη, όπου 
στεγάζεται το Βυζαντινό Μουσείο Μάνης, 
βρίσκεται η εκκλησία του Αγίου Ιωάννη 
των Μαυρομιχαλαίων, με τοιχογραφίες 
του 18ου αιώνα, και πιο κάτω στα ΝΔ του 

οικισμού η εκκλησία Παναγία Γεωργιάνι-
κη, που ανήκε στην οικογένεια των Μαυ-
ρομιχαλαίων (από το παλιό τους οικογε-
νειακό όνομα Γεωργιάνοι). Στρέφοντας 
το βλέμμα προς τον Προφήτη Ηλία, την 
κορυφή με το ομώνυμο εκκλησάκι απο-
λαμβάνετε «στο πιάτο» την Αερόπολη. 
Η δεύτερη επίσκεψή σας θα γίνει στους 
Σπήλιους, στο δυτικό άκρο της Αρεόπο-
λης που επιφυλάσσει το ωραιότερο ηλιο-
βασίλεμα, με θέα προς τον όρμο Δυρού.

Μια ανάσα από αυτό το απτό παρελ-
θόν, ζει η Αρεόπολη του παρόντος. Τα 
γραφικά της σοκάκια ξεχειλίζουν ζωή, 
ιδιαίτερα τους θερινούς μήνες, όταν οι 
ηλιοκαμένοι και χορτασμένοι βουτιές στις 
κοντινές παραλίες (στο Λιμένι, το Καρα-
βοστάσι, το Οίτυλο και τον όρμο Δυρού) 
παραθεριστές επιστρέφουν για να γευ-
τούν τα τοπικά πιάτα ή να απολαύσουν 
ένα δροσερό ποτήρι κρασί. Οι γεύσεις 
των προϊόντων εδώ είναι το ίδιο έντονες 
με τη γη που τις γεννά: από το μανιάτικο 
σύγκλινο (ιδανική προσθήκη στον καγια-
νά) και τα υπόλοιπα παστά κρέατα - όλα 
αρωματισμένα με πορτοκάλι χάρη στον 
γαλαντόμο λακωνικό κάμπο- μέχρι τις 
«τραβηχτές» πίτες, το χωριάτικο ψωμί και 
τα παξιμάδια από τον τοπικό ξυλόφουρ-
νο, τα ντόπια ζυμαρικά με τη μυζήθρα, 
τα λαλάγγια, τα τυριά από τον Ταΰγετο, 
τους λουκουμάδες με μέλι που συνοδεύ-
ουν τον απογευματινό καφέ, και το ολό-
φρεσκο ψάρι που αφθονεί στους παρα-
θαλάσσιους οικισμούς. Όλα προκύπτουν 
αβίαστα, σε συνέχεια του τόπου τους. Το 
ίδιο αβίαστα θα βρει κανείς και το ιδα-
νικό «κλείσιμο» της ημέρας του, αφού η 
νυχτερινή Αρεόπολη δε στερείται επιλο-
γών σε wine και cocktail bars που αφθο-
νούν, τόσο στα στενάκια της, όσο και σε 
αρκετά από τα ξενοδοχεία της περιοχής.

Πέτρα και ήλιος. Πύργοι, βουνά και 
κυπαρίσσια που σκαρφαλώνουν κατα-
κόρυφα τον ορίζοντα. Αν η Αρεόπολη 
ήταν πίνακας ζωγραφικής, αυτά θα ήταν 
τα κυρίαρχα στοιχεία του - στο φόντο 
όμως θα βασίλευε βαθυγάλαζη η θά-
λασσα, η οποία, με σύμμαχο τον χρόνο, 
έχει σμιλέψει τους όρμους, κολπίσκους, 
θαλάσσιες σπηλιές και τις πανέμορφες 
παραλίες αυτού του τόπου. Είτε τις δει 
κανείς ως ξεχωριστό προορισμό, είτε 
ως ιδανική ανάπαυλα μεταξύ των δια-
δρομών προς τα πάμπολλα σημεία εν-
διαφέροντος που προσφέρει η περιο-
χή, το βέβαιο είναι πως οι παραλίες εδώ 
έχουν τον δικό τους, μοναδικό, «μανιά-
τικο» χαρακτήρα.

Σαν καλοί γείτονες, το Λιμένι, το Νέο 
Οίτυλο και το Καραβοστάσι κατοικούν 
στον ίδιο όρμο. Παρά τη μικρή μεταξύ 
τους απόσταση, διαφέρουν σημαντικά.

Η «παραλία» Λιμένι βρίσκεται στο 
ομώνυμο παραθαλάσσιο χωριό. Επίνειο 
της Αρεόπολης, έχει «δέσει» τη μοίρα του 
με αυτήν της οικογένειας Μαυρομιχάλη, 
της οποίας ο τετραώροφος πύργος εξα-
κολουθεί να κυριαρχεί στο τοπίο. Ο οικι-
σμός εντυπωσιάζει με τη γραφικότητά 
του, και σίγουρα μια βουτιά στα δροσε-
ρά νερά του θα απογειώσει την εμπειρία 
περιήγησης σε αυτόν.

Η παραλία Καραβοστάσι χρωστά επί-
σης το όνομά της στον ομώνυμο οικισμό 
που, ως λιμάνι του Οιτύλου έχει ιστορία 
χιλιάδων χρόνων. Γνωστό παλιότερα και 
ως «Μικρό Αλγέρι», λόγω της παρουσίας 
πειρατών, φιλοξένησε επίσης την αποβί-
βαση των πληρωμάτων στα Ορλωφικά.

Η παραλία Τσίπα, βρίσκεται στο πα-
ραθαλάσσιο χωριό Νέο Οίτυλο που, σε 
αντίθεση με τους γείτονές του, δημιουρ-
γήθηκε τον 20ο αιώνα και προσφέρει με-
γάλη ποικιλία καταλυμάτων και υπηρεσι-
ών στους επισκέπτες του.

Αρεόπολη: Μια βόλτα στην 
"πέτρινη καρδιά" της Μάνης

Παραλίες στον όρμο Δυρού
Στον όρμο Δυρού, στην περιοχή των σπηλαίων, υπάρχουν 
όχι ένα, αλλά δύο σημεία από τα οποία μπορούμε να βρε-
θούμε στην αγκαλιά μιας θάλασσας με υπέροχα γαλάζια 
νερά, συνδυάζοντας έτσι την εξόρμησή μας στα περίφη-
μα σπήλαια με μια δροσερή βουτιά.

Πύργος Δυρού | Στη σκιά των σπηλαίων
Ακριβώς κάτω από τα σπήλαια, είναι προσβάσιμο (μόνο με 
τα πόδια) ένα σημείο εισόδου στη θάλασσα. Ουσιαστικά, με 
μια μικρή κατάβαση από τσιμεντένια σκαλιά και μικρό μο-
νοπάτι, φτάνουμε σε μια μικρή εξέδρα όπου μπορούμε να 
αφήσουμε την πετσέτα μας και να βουτήξουμε.

Παραλία Δυρού | Τζιτζίκια κι αλμυρίκια
Η παραλία αυτή ουσιαστικά βρίσκεται δίπλα στον δρόμο, 
επιτρέποντας την εύκολη πρόσβαση, ενώ έχει άφθονο χώρο 
ελεύθερης στάθμευσης. Με αλμυρίκια για σκιά, μεγάλα βό-
τσαλα στην ακτή και αμμώδη βυθό, βαθαίνει σταδιακά χω-
ρίς να «ξαφνιάζει» τους λιγότερο έμπειρους κολυμβητές.

Παραλίες της Ανατολικής Μάνης

Παραλία Σκουτάρι | Στη σκιά του Βυζαντινού ναού
Το ομώνυμο χωριό ιδρύθηκε από τους εκδιωχθέντες το 1453 
Κωνσταντινουπολίτες, οι οποίοι μαζί με τη μοίρα τους μετέ-
φεραν στον νέο τόπο και το όνομα της περιοχής που άφη-
σαν πίσω τους στην Πόλη. Πάνω από την παραλία δεσπό-
ζει βυζαντινός ναός του 12ου αι.

Σκοπά | Η παραλία με τα τρία «πρόσωπα»
Η παραλία Σκοπά έχει το προσωνύμιο Διπλή Παραλία εξαι-
τίας της βοτσαλωτής λωρίδας ξηράς που ενώνει την ομώ-
νυμη χερσονησίδα με την ακτογραμμή του Κότρωνα, σχη-
ματίζοντας δύο μικρές παραλίες. Στην πραγματικότητα, 
όποιος φτάσει εδώ έχει και μία τρίτη επιλογή, αφού αν 
βαδίσει μέχρι το «Νησάκι», όπως το αποκαλούν, θα βρει, 
εκτός από το ξωκκλήσι του Αγίου Νικολάου, έναν απόμε-
ρο κολπίσκο που λέγεται Συκιά, για να απολαύσει το μπά-
νιο του με απόλυτη ιδιωτικότητα.
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ATHENS – By Phaedon Boukas, 
Athens Correspondent

T hree years after taking a second beat-
ing at the hands of Prime Minister 

Kyriakos Mitsotakis’ New Democracy, for-
mer premier and then Radical Left SYRIZA 
leader Alexis Tsipras’ new party is gain-
ing traction.

Initial polls showed his new Greek Left 
Alliance - ELAS, which is also the name of 
Greece’s national police and the Commu-
nist resistance in WWII - had seized sec-
ond place over the PASOK Socialists, the 
major opposition.

After being routed in 2023 elections, 
Tsipras stepped aside as the leftist par-
ty leader, which was followed by a rapid 
plummeting in the polls for SYRIZA and 
as he stayed largely out of the limelight.

It seemed the political end for Tsip-
ras, who vaulted into the premiership in 
2015 on the back of voter anger at main-
stream parties that saw SYRIZA garner 
36.34 percent of the vote.

A rebranding of SYRIZA added Pro-
gressive Left to the name but the party slid 
further in popularity after Greek-Ameri-
can businessman Stefanos Kasselakis took 
over, ousted after a year.

With SYRIZA floundering and Greece’s 
left in disarray, Tsipras said he wanted to 
be a reunifying force to take on Mitsota-
kis’ Conservatives, who are dealing with 
scandals over European Union agricul-
tural subsidies, wiretapping PASOK lead-
er Nikos Androulakis and continued fall-
out over the 2023 head-on train crash in 
Tempe which killed 57 people.

“Our country is steadily backsliding 
and diverging from what has been called 
the European acquis”, he told a cheering 
crowd at the foot of the Acropolis Hill in 
announcing his comeback.

“Profiteering, corruption and collusion 
are the norm for acquiring wealth and 
power in modern Greece”, he said. “A new 
political force is born today, aiming not 
only for a political change but also for a 
change of policy”, he added.

It was a turnaround as he tried to re-
position himself after a 2015-19 reign 
that saw him renege on virtually all his 
promises, including to reject austerity 
measures demanded by European Union 
bailout lenders.

Those were in return for a third res-
cue package for Greece, some 86 billion 
euros ($100.12 billion) but cost him as he 
had called for voters to reject austerity in 
a referendum. They did but he accepted 
the harsh terms.

Tsipras had delayed the now blos-
soming 8-billion euro ($9.31 billion) de-
velopment of the abandoned Hellenikon 
International Airport on Athens’ coast 
and stymied foreign business investors.

Mitsotakis swept the SYRIZA leader 
out of office in 2019 with plans to revi-
talize the economy and has largely de-
livered despite setbacks by the COVID-19 
pandemic that struck in 2020.

Can the Right hold?
New Democracy has kept solid leads over 
Greece’s fractured left but has slipped 
over the scandals and a poll by the firm 

Alco after Tsipras’ announcement showed 
ELAS second with 12.8 percent and New 
Democracy at 23.5 percent, falling in 
support.

Another new party, Hope for Democ-
racy, which was founded by Maria Karys-
tianou, whose daughter was one of the 
victims in the train crash, was in a near 
tie with PASOK for third.

The plethora of parties in Greece, and 
the shifting in support –Tsipras is trying 
to lure the disaffected from SYRIZA and 
the New Left, which is made up of SYRI-
ZA breakaways– could bring a logjam in 
the 2027 elections.

Surveys indicate that even if New De-
mocracy wins again the Conservatives 
might not get enough of the vote to keep 
single-party rule and would need a co-
alition partner.

Tsipras said he would focus on the 
kind of economic growth that SYRIZA dis-
dained under his former tenure, and he 
attacked New Democracy over corrup-
tion, as he did while ruling when he said 
political rivals had taken bribes from the 
Swiss pharmaceutical company Novartis.

There was no evidence, the targets 
were exonerated and two former alleged 
whistleblowers are being prosecuted on 
charges of making false statements in a 
case that Tsipras said was “one of the big-
gest scandals in modern Greek history” 
before the case fell apart.

Tsipras said he wanted to get support 
from left-leaning and centrist parties even 
as he said PASOK was like New Democra-
cy in representing an outdated political 
system and being dependent on banks.

He didn’t mention that he didn’t keep 
a promise not to let banks foreclose on 
homes during his reign when austerity 
measures caused some homeowners not 
to be able to pay their mortgages.

New Democracy dismissed Tsipras’ 
new party as a return to “archaic histor-
ical naming”, trying to marginalize the 
one-time maverick who Mitsotakis said 
had wanted to return Greece to “past de-
cades of toxic division”.

Government spokesman Pavlos Mari-
nakis said of Tsipras that, “The rhetoric is 
a reproduction of the most divisive and 
backward-looking slogans of yesteryear”, 
and was “investing in going backward”.

PASOK, which had been New Democ-
racy’s major rival and was dominant itself 
before slipping out of favor after joining 
the Conservatives as a junior partner in 
a former coalition, called ELAS a “private 
vehicle” for Tsipras.

Tsipras also called for a “moral revolu-
tion” without describing what he meant 
and said he wanted a “new patriotism” 
tied to social justice, although his govern-
ment gave away the name of the Greek 
province of Macedonia in letting Greece’s 
neighbor called itself North Macedonia, 
bringing blowback.

While Mitsotakis will have to keep 
an eye on whether Tsipras can keep mo-
mentum and be a threat to New Democ-
racy –and coalesce the left– former pre-
mier and previous Conservative leader 
Antonis Samaras was said to be mulling 
forming a new party to also challenge 
the government.

Tsipras’ new leftist party challenges embattled Mitsotakis
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NEW YORK, NY – 
[Photo: Panepirotic Federation]

T he recent incident in Zvërnec, a region 
in southwestern Albania near the city 

of Vlora (Αυλώνα), in which a Greek citi-
zen was injured during clashes that broke 
out amid a residents’ protest over prop-
erty rights, has raised alarm among the 

Epirotan community in the United States.
The new president of the Panepirot-

ic Federation of America, Anastasia (Sta-
cey) Koumbis, told the digital news pub-
lication Anamniseis (www.anamniseis.
net) that she is deeply troubled, noting 
that Hellenism is facing an organized ef-
fort to seize property and intimidate the 
Greeks of Northern Epirus.

Koumbis, who was elected at the Tri-
ennial Convention in in Lincolnshire, Illi-
nois, earlier in May, added that the Fed-
eration’s board is closely monitoring the 
troubling developments, “which consti-
tute a blatant violation of individual free-
doms and the internationally recognized 
minority rights of the Greeks of North-
ern Epirus”.

In response to these alarming and 
deeply troubling developments, the Pan-
epirotic Federation of America issued a 
statement condemning the incidents 
and urging immediate attention to the 
situation.

«We strongly condemn the brutal 
attacks on ethnic Greeks in Tsevernit-
sa (Zvërnec) seeking to protect the land 
that had belonged to their families for 
generations. These images serve as a 
troubling reminder of continued vi-
olations of basic rights in Albania in-
cluding the minority rights of the eth-
nic Greeks”, the Panepirotic Federation 
states adding that “such incidents un-
derscore the patterns of intimidation 
that undermine Albanian society and 
also violate fundamental freedoms of 

the ethnic Greek community. We ap-
preciate the involvement of the Greek 
Ministry of Foreign Affairs and request 
a thorough investigation into the mat-
ter and demand better outcomes for 
the ethnic minority».

Greek MFA on the incident
Commenting on the incident, Greek For-
eign Ministry Spokesperson Lana Zo-
chiou noted on June 3 that the Ministry 
expressed “strong concern” and that the 
Greek Embassy in Tirana “took all neces-
sary actions to ensure consular and med-
ical assistance and made representations 
to the Albanian authorities, requesting 
a full investigation and accountability”.

“However, we underline the need 
for full respect for the rule of law, in-
cluding the protection of the rights 
and properties of the members of the 
Greek National Minority, as well as the 
importance of effectively safeguarding 
protected environmental areas, in the 
context of alignment with the Europe-
an acquis, compliance with which is a 
prerequisite for progress in the acces-
sion process”, she added.

Panepirotic Federation voices deep concern over Zvërnec incident
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ALBANY, NY

“T oday, we’re taking a step toward a safer, better 
internet for all New Yorkers”, stressed New York 

State Senator Andrew Gounardes responding to the in-
clusion of the Safe By Design Act (aka the Stop Online 
Predators Act) in the state budget.

“For far too long, Big Tech turned a blind eye while 
social media and gaming platforms became hotbeds 
of child exploitation and abuse. The truth is, they’ve 
been more concerned about profits than kids’ safety”, 
he noted adding that “since they wouldn’t act, we did”.

“With my Stop Online Predators Act, gaming and so-
cial companies will have to implement real privacy pro-
tections and meaningful safeguards so their platforms 
are no longer a place for rampant grooming of children. 
Parents shouldn’t have to worry that their kids are be-
ing targeted by predators while they play video games 
with their friends online. As a father of young children, I 
know the stakes are high. Today, we’re taking a step to-
ward a safer, better internet for all New Yorkers”, Gou-
nardes concluded.

The enacted budget includes a version of Senator 
Gounardes Stop Online Predators Act (S4609A/A6549A 

- also known as the Safe By Design Act), which establish-
es safety and design standards for social media and on-
line platforms to protect minors. Default privacy settings 

will be mandated to restrict unknown adults from com-
municating with minors, including prohibitions on plat-
forms recommending profiles of minors to other users, 
limits on financial transactions, and other safeguards. 

The budget also limits AI companions by default and es-
tablishes enforcement authority by the New York State 
Attorney General.

According to a press release by Senator Gounardes, 
numerous lawsuits, investigations, and public reports 
have alleged that online platforms have failed to pro-
tect children from harmful and exploitative online en-
vironments. Roblox, in particular, has emerged as an 
epicenter of abuse—the site reported over 13,000 in-
stances of child exploitation in 2023 alone, and respond-
ed to 1,300 requests for information from law enforce-
ment. One search firm described the site as “an X-rated 
pedophile hellscape, exposing children to grooming, 
pornography, violent content and extremely abusive 
speech”. Roblox faces lawsuits from several states and 
has paid multimillion-dollar settlements to others.

This legislation builds on other landmark online safe-
ty initiatives from Senator Gounardes, including the SAFE 
for Kids Act, the Child Data Protection Act, and social 
media warning label requirements.

WASHINGTON, DC

C ongresswoman Nicole Malliotakis introduced H.R. 
9064, the Nest Egg Protection Act, legislation to low-

er the capital gains tax burden for seniors selling their 
homes, allowing them to keep more of their hard-earned 
equity while helping bring more homes onto the market.

In New York’s 11th Congressional District, where the 
median home price is over $700,000, many seniors who 
purchased their homes decades ago may face significant 
capital gains tax liability if they choose to sell or down-
size. Under current law, individuals may exclude up to 
$250,000 in capital gains from federal taxes on the sale 
of their primary residence, while joint filers may exclude 
up to $500,000—exclusion amounts that have not been 
increased since 1997. Any gain above those amounts is 
subject to capital gains tax.

As the national housing shortage contin-
ues to drive up prices and put homeowner-
ship out of reach for many young families, 
Congresswoman Malliotakis’ legislation 
would bring relief to qualifying seniors by 
allowing them to keep more of the equity 
they built over a lifetime and, should they 
choose to sell, help bring more homes onto 
the market for younger families and first-time 
homebuyers.

The Nest Egg Protection Act would temporari-
ly increase the capital gains tax exclusion to $1 million 
for individuals and married couples aged 65 or older. 
To qualify, homeowners must have owned their prima-
ry residence for at least 25 years.

“Too many seniors on Staten Island and in Brooklyn 
who purchased their homes decades ago and built eq-

uity over a lifetime are now facing the possibil-
ity of a significant capital gains tax bill if they 
choose to sell or downsize”, said Congress-
woman Nicole Malliotakis. “My legislation 
would expand the capital gains tax exemp-
tion to provide meaningful relief and allow 
seniors to keep more of their hard-earned 

equity. By removing this tax barrier that dis-
courages seniors from selling when they want 

to, we can protect their nest egg while making 
the American Dream of homeownership more at-

tainable for younger families and first-time homebuyers”.
“By reducing a major tax barrier to selling, this pro-

posal could encourage more longtime homeowners to 
right-size their housing and create opportunities for the 
next generation of homebuyers", said Sandy Krueger, 
CEO, Staten Island Board of REALTORS.

Sen. Gounardes’ proposal to protect 
kids online included in state budget

Malliotakis introduces bill to reduce capital gains taxes for seniors

ALBANY, NY

A Secretarial Disaster Designation was is-
sued by the United States Department of 

Agriculture (USDA) for Suffolk County on May 
26, following the request of NY Governor Kathy 
Hochul to provide relief for aquaculture grow-
ers hit hard by this past winter. The designa-
tion allows those affected to apply for disaster 
assistance and low-interest emergency loans.

Prolonged freezing temperatures, heavy 
snowfall, and extensive ice formation across 
coastal waters this February prevented oys-
ter farmers from accessing shellfish growing 
areas and conducting normal harvesting and 
farm operations. Ice accumulation across bays 
and waterways blocked access to vessels and 
aquaculture sites for extended periods of time 
and caused damage to aquaculture gear, ves-
sels and farm infrastructure.

A survey conducted by industry part-
ners and local officials estimated that many 
growers are facing a more than 30 % loss in 
production and those that reported dam-
age to racks, lines, and vessels are facing es-
timated repair and replacement costs total-
ing $2,396,500.

The Disaster Designation now allows affect-
ed farms in Suffolk County and contiguous Nas-

sau County to apply for disaster assistance and 
low-interest emergency loans.

“With this Secretarial Disaster Declaration, 
the producers who have seen economic loss 
can now take advantage of low-interest loans 
to help ensure they’re able to sustain their op-
erations. I have long been committed to help-
ing this important agricultural sector grow and 
thrive, and the State will continue to support 
the industry through this hardship”, Governor 
Hochul said.

State Agriculture Commissioner Richard A. 
Ball and State Department of Environmental 
Conservation (DEC) Commissioner Amanda 
Lefton toured a number of impacted business-
es on Long Island in April to better understand 
the extent of the damage.

“The damage our shellfish growers saw this 
winter was unprecedented, with severe dam-
age costing them millions of dollars”, Ball said 
thanking the Governor for her support. “By el-
evating our concerns to the USDA, our growers 
will now have access to emergency loans that 
will offer financial relief to area farmers”.

“The shellfish aquaculture populations across 
Long Island’s coastal waters were devastated 
during winter weather, impacting growers who 
rely on these resources for their livelihoods”, 
Commissioner Lefton said.

NEW YORK

N ew York Attorney General Le-
titia James and New Jersey At-

torney General Jennifer Davenport 
on May 27 subpoenaed FIFA as part 
of an investigation into FIFA’s tick-
eting practices for the upcoming 
World Cup tournament.

Recent press reports indicate 
that fans may have been misled 
about the locations of the seats 
they were purchasing, and FIFA’s 
public statements and ticket re-
leases may have contributed to 
soaring prices.

The attorneys general are spe-
cifically requesting details about 
ticketing practices at MetLife Sta-
dium in New Jersey, which will host 
eight World Cup matches, includ-
ing the World Cup Final on July 19, 
2026. FIFA’s ticket prices for 2026 
World Cup matches will also be un-
der investigation as they have far 
exceeded the prices for any previ-

ous World Cup tournament. FIFA 
has used “variable pricing” to ad-
just ticket prices based on demand.

“New Yorkers have been waiting 
years for the World Cup to come to 
their backyard, and they deserve a 
fair shot at affordable tickets”, said 
Attorney General James. “No one 
should be manipulated into pay-
ing sky-high prices for seats, and 
fans should be able to trust that 
the tickets they purchase will be 
the ones they receive. I thank At-
torney General Davenport for join-
ing this effort to get answers from 
FIFA and protect our states’ con-
sumers”.

“Being honest about tick-
et sales is not complicated. But 
FIFA has turned buying a ticket to 
the World Cup into a gauntlet of 
confusion, fake scarcity, and im-
possibly high prices – all at the 
expense of consumers and hard-
working New Jerseyans”, said At-
torney General Davenport.

USDA issues disaster declaration 
for Suffolk County

NY, NJ Attorneys General 
launch FIFA probe over 
World Cup ticketing
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ATHENS

T ourism contributed €32.4 billion 
directly to the Greek economy 

in 2025, equal to 13% of GDP, ac-
cording to INSETE’s annual report. 
When indirect eff ects are included, 
tourism accounted for around 30% 
of GDP, with 85% of receipts com-
ing from inbound visitors—help-
ing cover 70% of the trade defi cit. 
The sector also supported 17% of 
employment during the peak sum-
mer months.

Of the €32.4 billion in total tour-
ism receipts, €23.6 billion came 
from inbound tourism, €3.1 billion 
from air travel, €147 million from 
maritime transport, €673 million 
from cruise companies, €2.5 bil-
lion from domestic tourism, and 
€2.4 billion from domestic add-
ed value through investments. 
Tourism’s direct impact rose 7.3% 
from 2024, while multiplier eff ects 
pushed its total economic contribu-

tion to €71.3–85.9 billion, or 28.7%–
34.6% of GDP.

Tourism remains a major driv-
er of regional development, with 
74% of inbound revenue generat-
ed outside Attica. The South Aege-
an (29%), Crete (19%), the Ionian Is-
lands (8%), and Central Macedonia 
(7%) together accounted for 64% 
of total receipts. Employment in 
the sector reached 400,250 in 2025, 
with a record 475,167 jobs in Q3. In-
cluding indirect employment, tour-
ism supported up to 750,659 jobs, 
or 17% of total employment.

INSETE Director General Ilias 
Kikilias noted that while tourism 
showed strong momentum in 2025, 
challenges remain, including high 
taxation, infrastructure gaps, labor 
shortages, and inadequate destina-
tion management. He stressed the 
need for a coherent national strat-
egy, better governance, and sus-
tainable, highquality tourism that 
benefi ts local communities.

ATHENS

G reece’s current account deficit widened 
by €2 billion in the first quarter of 2026, 

reaching €7.0 billion, according to data from 
the Bank of Greece. The deterioration was 
driven mainly by a sharp drop in the second-
ary income surplus, which fell to €496 mil-
lion from €2.9 billion, reflecting significant-
ly lower net receipts from sectors outside 
general government. The primary income 
deficit also increased due to reduced net re-
ceipts from other primary income, partly off-
set by lower net payments for interest, divi-
dends, and profits.

By contrast, the services balance surplus 
strengthened, supported by a more than 
doubling of the travel surplus. Tourist arriv-
als rose 38.3%, and travel receipts surged 
64.3% to €1.6 billion in Q1. The goods def-
icit narrowed as exports grew faster than 
imports: exports increased 4.3% at current 
prices (1.6% at constant prices), while im-
ports rose only 0.8% (unchanged at con-
stant prices). Exports of goods excluding 
fuels were up 3.4%, while corresponding 
imports increased 6.2%.

In March 2026, the current account defi cit 
narrowed by €855.2 million yearonyear to €2.3 
billion, thanks to stronger goods and services 
balances and a halving of the primary income 
deficit. However, the secondary income bal-
ance worsened due to higher generalgovern-
ment net payments.

The capital account posted a €132.9mil-
lion surplus in March but showed a €130.1mil-
lion defi cit for the quarter, mainly due to lower 
net receipts in the general government sector.

Overall, the combined current and capital 
account defi cit—refl ecting Greece’s external fi -
nancing needs—rose to €7.1 billion in Q1 2026. 
Foreign exchange reserves increased to €21.4 
billion at the end of March, up from €15.7 bil-
lion a year earlier.

Greece’s current 
account deficit 
up in Q1ATHENS – [ANA-MPA]

G reece’s public debt declined to 
400.5 billion euros at the end 

of the fi rst quarter of 2026, com-
pared with 406.5 billion euros at 
the end of 2025, according to fi g-
ures released by the Public Debt 
Management Agency (PDMA) on 
May 20.

These figures concern pub-
lic debt at the Central Govern-
ment level, which includes gov-
ernment bonds purchased by 
domestic public entities (such 
as social security funds, hospi-
tals, and municipalities).

In other words, it refers to the 
total amount of fi nancial obliga-
tions (loans, bonds, treasury bills) 
undertaken directly by the state 
through its central institutions.

At the General Government 
level (which excludes intra-gov-
ernmental debt), public debt de-
creased to 360.5 billion euros from 
362.95 billion euros at the end of 
2025.

Central Government cash re-
serves at the end of March fell to 
13.028 billion euros from 16.1 bil-
lion euros at the end of 2025.

These cash reserves also include 
the "cash buff er" safety account, 
with a balance of 5.4 billion euros.

The largest portion of pub-
lic debt consists of bilateral loans 
and loans received by the country 
through the bailout mechanisms 
established during the Memoran-
dum years, which at the end of 
March had declined to 292.2 bil-
lion euros from 297.45 billion eu-
ros at the end of 2025.

ATHENS

G reece has submitted a new request to the 
European Commission for the disburse-

ment of €1.63 billion in Recovery and Resilience 
Facility (RRF) funds, following the full amortiza-
tion of the prefi nancing. The request was fi led 
by Alternate Minister of National Economy and 
Finance Nikos Papathanasis, who is responsi-
ble for the RRF.

This submission concerns the eighth pay-
ment request under the grants component and 
the seventh under the loans component, cov-
ering a total of 34 milestones and targets. The 
32 milestones achieved under the grants pillar 
relate to major reforms and projects in four key 
areas: Upgrading and modernizing the Nation-
al Health System / Strengthening employment, 
skills, and social cohesion / Accelerating the dig-
ital transformation of the state and economy / 
Developing infrastructure and enhancing eco-
nomic resilience.

The seventh loan disbursement request re-
fl ects the completion of two milestones: the con-
tracting of €11.5 billion in RRF loan resources, 

and the creation of investment schemes com-
bining €600 million in RRF loans—channeled 
through the Hellenic Development Bank of In-
vestments—with private capital for venture-
capital investments.

Minister of State Akis Skertsos noted that with 
the submission of the eighth payment request, 
Greece has now completed 112 of the 130 reform 
milestones of its Recovery and Resilience Plan—
86.15% of the total. He highlighted reforms that 
advance the green transition, support the digital 
transformation of SMEs and education, complete 
landregistry projects, promote gender equality, 
and reduce clawback mechanisms.

Alternate Minister of National Economy and 
Finance Nikos Papathanasis stressed that Greece 
is “on the fi nal stretch” of the RRF, demonstrat-
ing that hard work, effi  ciency, and credibility 
deliver results. He pointed to actions such as 
the modernization of the National Health Sys-
tem, support for employment and skills, mea-
sures to strengthen social cohesion and address 
housing challenges, the acceleration of digital 
transformation, and the reinforcement of infra-
structure and economic resilience.

PDMA: Public debt fell to
400.5 bln euros at 2026 Q1

Athens submits new €1.63 billion
RRF disbursement request

ATHENS – [ANA-MPA]

G reece met the shock from the war in 
the Middle East with strengthened 

fi scal sustainability and fi nancial stabili-
ty, the International Monetary Fund said 
in its concluding statement following the 
Article IV consultation.

The IMF noted that strong investment 
activity and structural reforms under the 
Next Generation EU (Recovery and Resil-
ience Facility) framework are supporting 
growth against the impact of the war, pro-
jecting economic growth at 1.8% in 2026.

Reforms aimed at tackling tax evasion 
have created fi scal space for the govern-
ment to implement household income 
support measures, while simultaneously 
ensuring a rapid reduction in public debt.

IMF report
Greece met the shock from the war in 
the Middle East with strengthened fi s-
cal sustainability and fi nancial stability.

The right macroeconomic and fi-
nancial policy mix would help preserve 
macro-financial stability and foster bal-
anced and sustainable growth in the 
medium term.

Ambitious structural reforms, along 
with completing the EU Single Market, 
would support growth sustainably at a 
high level and reduce the persistent cur-
rent account defi cit.

The energy price shock from the 
Middle East war is a considerable head-
wind, but strong investment and struc-
tural reforms in the context of Next 
Generation EU (NGEU) are supporting 
growth. Recent reforms to reduce tax 

evasion have broadened the tax base 
and reduced informality, creating some 
space to support households’ dispos-
able income while ensuring a rapid 
public debt reduction. The 2026 Fi-
nancial Sector Assessment Program 
(FSAP)—the first since 2006—finds 
that systemic risks in the financial sec-
tor were low prior to the war and re-
main manageable.

GDP growth is projected to soften to 
1.8 percent in 2026. While supported by 
higher public investment and household 
support measures, elevated energy prices 
and weaker external demand stemming 
from the war will weigh on private con-

sumption and tourism. Over the medi-
um term, growth is forecast to ease to 
1½ percent against the backdrop of the 
declining working age population with 
low labor force participation and slug-
gish productivity growth.

Risks are tilted downward, especial-
ly stemming from a protracted war, an 
escalation of geopolitical tensions, and 
trade fragmentation, while domestic 
risks include delays in the execution of 
NGEU-funded projects. Upside risks to 
inflation arise from further rises in com-
modity prices, wage growth outpacing 
labor productivity, and higher costs as-
sociated with climate shocks.

IMF: Greece faces the shock of war
with strengthened fi scal sustainability

INSETE annual report confi rms
tourism's dynamic course in 2025
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LEFKOSIA – [CNA]

T he Cyprus Composite Leading Eco-
nomic Index (CCLEI) fell by 1.72% year-

onyear in April 2026, marking a further de-
terioration after a slight decline in March. 
According to the Economics Research Cen-
tre of the University of Cyprus, the drop 
refl ects worsening conditions in several 
key indicators amid rising geopolitical 
and external economic pressures.

Economic sentiment weakened both 
in Cyprus and across the euro area, con-
tributing signifi cantly to the decline. Brent 

crude oil prices also recorded a stronger 
annual increase, adding further pressure. 
Tourist arrivals had a notable negative 
impact as well, with April fi gures falling 
sharply due to fl ight cancellations and 
possible fuel shortages.

Several components, however, sup-
ported the Index, including higher tem-
peratureadjusted electricity production, 
increased property sales contracts, stron-
ger credit card transaction activity, and 
growth in retail sales volume.

The Centre noted that April’s de-
cline signals a shortterm weakening of 
Cyprus’ economic growth momentum 
in an environment of heightened un-
certainty. The CCLEI serves as an early 
indicator of turning points in the coun-
try’s business cycle, tracking variables 
such as oil prices, sentiment indicators, 
tourist arrivals, retail activity, and elec-
tricity production.

LEFKOSIA

C yprus’ Index of Industrial Output Prices 
reached 121.7 units in April 2026, marking a 

0.3% increase from March but a 0.2% decrease 
yearonyear. For January–April 2026, the index 
remained unchanged compared with the same 
period in 2025.

Monthtomonth, all major sectors recorded 
increases: water supply and materials recovery 
(+1.9%), electricity supply (+0.6%), manufacturing 
(+0.2%), and mining and quarrying (+0.1%). Com-
pared with April 2025, prices rose in water supply 
and materials recovery (+6.3%), mining and quar-
rying (+1.6%), and manufacturing (+1.0%), while 
electricity supply fell sharply (–6.8%).

Within manufacturing, yearonyear increas-
es were noted in furniture and machinery re-
pair (+5.7%), electronic and electrical products 
(+4.9%), wood products (+2.7%), machinery and 
transport equipment (+1.5%), and nonmetallic 
mineral products (+1.1%). A slight decline was 
recorded in paper and printing (–0.2%), while 
food, beverages, and tobacco remained stable.

LEFKOSIA

T he HICP rose by 3,0% between April 2025 
and April 2026 and increased by 2,2% be-

tween March and April 2026, according to 
data released by the Statistical Service of Cy-
prus on May 20.

Compared to April 2025, the categories 
Recreation, Sports and Culture (6,8%) and 
Transport (6,7%), showed the largest posi-
tive changes. The largest negative changes 
were observed in the categories Clothing 
and Footwear (-5,4%) and Information and 
Communication (-2,2%).

Compared with March 2026, the largest 
changes were recorded in the categories Trans-
port (9,6%) and Clothing and Footwear (5,3%).

The largest change in the economic catego-
ries, both compared to April 2025 and March 2026, 
was observed in the category Energy (8,5% and 
7,5% respectively).

LEFKOSIA – [CNA]

T he economic climate improved for 
the second consecutive month in 

May 2026, with the Economic Senti-
ment Indicator (ESI) rising by 4.2 points 
compared to April, according to the 
latest survey by the University of Cy-
prus’s Economics Research Centre 
(CypERC).

According to the Center, the lat-
est increase was driven by stronger 
business confi dence –primarily in 
services and construction– as well as 
by improved consumer confi dence.

As noted, the increase in the Ser-
vices Confi dence Indicator resulted 
from fi rms’ higher expectations re-
garding their turnover and, to a lesser 
extent, from improved assessments of 
their recent business situation, while 
the Retail Trade Confi dence Indicator 
recorded a slight decline, refl ecting 
a deterioration in fi rms’ views on re-
cent sales, despite upward revisions 
to their sales expectations.

Similarly, it is noted that the in-
crease in the Construction Confi dence 
Indicator was due to improved assess-
ments of current order book levels, 
while, the Industry Confi dence Indica-
tor rose marginally, as fi rms’ views on 
the current levels of order books and 
stocks of fi nished products improved.

It is added that the Consumer Con-
fi dence Indicator rose in May, refl ect-
ing improvements across all its com-
ponents, as compared with March 
and April, consumers’ views on their 
recent and future fi nancial situation 
were less negative, while their expec-
tations regarding economic conditions 
in Cyprus became less pessimistic. Fi-
nally, consumers’ intentions to make 
major purchases increased in May.

The Economic Uncertainty Indi-
cator for Cyprus decreased in May, 
owing to lower business uncertain-
ty among firms in all sectors ex-
cept retail trade, and to reduced 
consumer uncertainty across all 
income groups, the survey adds.

Economic climate improves
for second consecutive month in May

Cyprus producer prices 
edge down 0.2% in April

Consumer prices up
on annual and monthly 
basis in AprilLEFKOSIA

C yprus recorded a fi scal surplus 
of €593.4 million (1,5% of Gross 

Domestic Product (GDP)) in the pe-
riod of January – April 2026, slight-
ly down from a surplus of €614.0 
million (1,7% of GDP) in the corre-
sponding period of 2025, accord-
ing to preliminary General Govern-
ment fi scal results released by the 
Statistical Service on May 29.

Total revenue increased by 4.0% 
to €4.995 billion, driven mainly by 
stronger tax receipts and higher 
social contributions. Income and 
wealth taxes rose 10.3% to €1.292 bil-
lion, social contributions increased 
8.3% to €1.687 billion and taxes on 
production and imports were up 
2.9% to €1.533 billion, including a 
5.4% rise in net VAT revenue.

These gains were partially off -
set by declines in property income 

(-27,8%), revenue from goods and 
services (-12,0%), and current trans-
fers (-31,2%).

During the period of January–
April 2026, total expenditure in-
creased by €215,0 million (+5,1%) 
and amounted to €4.401,7 million, 
compared to €4.186,7 million in 
the corresponding period of 2025.

The largest increase came from 
social benefi ts, which rose 6.4% to 
€1.824 billion. Compensation of em-
ployees increased by 1.9% to €1.295 
billion, while interest payments 
jumped 19.2% to €177.3 million. In-
termediate consumption rose 5.1% 
to €431.2 million and other current 
expenditure increased 13.6% to 
€331.7 million.

Capital expenditure edged 
down slightly to €320.0 million, 
with gross fi xed capital formation 
declining and subsidies falling by 
19.2% to €23.5 million.

LEFKOSIA – [CNA]

T he Cyprus Securities and Exchange 
Commission (CySEC) has proposed 

amendments to the fees payable by en-
tities operating under the Collective In-
vestment Management Sector in a con-
sultation paper published on May 27, with 
the proposed new fees under consulta-
tion varying depending on the type, cat-
egory, and size of the Management Com-
panies and Funds, reaching up to €45,000.

According to CySEC, the proposed 
amendments introduce changes to the 
methodology for calculating the annual 
fees payable by entities operating in the 
collective investments sector. They also 

include amendments to the fees payable 
in relation to applications for authorisa-
tion, as well as material changes there-
to, depending on the category of super-
vised entities. In this context, proposals 
are introduced for new types of informa-
tion that must be disclosed, while notifi -
cation obligations that are no longer ap-
plicable are removed.

The revision of these fees forms part 
of a comprehensive review of all CySEC 
fees and charges, aiming at better aligning 
them with the nature, scale, and complexi-
ty of the activities of supervised entities, as 
well as reducing CySEC’s reliance on pub-
lic resources and strengthening its fi nan-
cial autonomy, the Commission concludes.

Cyprus posts €593.4 million fi scal 
surplus in fi rst four months of 2026

CySEC proposes amendments to fees
payable by collective investment entities

LEFKOSIA – [CNA]

C yprus’ Council of Ministers has approved 
the country’s fi rst National Anti-Fraud Strat-

egy for the Protection of the Financial Inter-
ests of the European Union for the 2026-2031 
period, together with a fi ve-year Action Plan 
aimed at strengthening sound fi nancial man-
agement, transparency and the protection of 
EU and public funds.

According to a press release issued on May 
29 by the Treasury of the Republic and Cyprus’ 
Anti-Fraud Coordination Service (AFCOS), the 
strategy seeks to establish a unifi ed and coher-
ent national framework for the prevention, de-
tection, investigation, recovery and monitoring 
of fraud and irregularities aff ecting the EU’s fi -
nancial interests.

The strategy covers both the expenditure 
and revenue sides of the EU budget, as well 
as key EU-funded sectors in Cyprus, includ-
ing Cohesion Policy, the Common Agricultur-
al Policy, the Common Fisheries Policy, Migra-
tion and Home Affairs, and the Recovery and 
Resilience Facility.

The strategy was prepared by AFCOS Cyprus 
with the support of the Treasury of the Repub-
lic, which serves as the body’s secretariat, and 
with technical assistance from the Organisation 
for Economic Co-operation and Development 
(OECD) under an EU-funded support project.

AFCOS Cyprus will play the central coordinat-
ing role in implementing the strategy. Its members 
include the Accountant General of the Republic as 
chair, the Attorney General, the Chief of Police, the 
Tax Commissioner, the Director of the Customs De-
partment and the Commissioner for Agricultural 
Payments. The Auditor General and the Commis-
sioner of Internal Audit will participate as indepen-
dent observers.

The fi ve-year Action Plan includes specifi c 
measures, timetables and monitoring indica-
tors, with emphasis on risk assessment, stronger 
controls, staff  training, improved reporting pro-
cedures, the use of digital tools and enhanced 
coordination among competent authorities.

Implementation of the strategy will be mon-
itored through AFCOS Cyprus with biannual re-
views and annual progress reports submitted to 
the Finance Minister and the Council of Ministers.

Cyprus approves fi rst National
Anti-Fraud Strategy for EU funds

Cyprus economic 
index falls further 
in April by 1.72%
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ATHENS – [GNUSA, ANA-MPA]

A total of 624 Greek beaches, 17 marinas, and 17 tour-
ist boats received the international 'Blue Flag' award 

for the quality of their waters and facilities in 2026.
The awards were announced by the Hellenic Society 

for the Protection of Nature (HSPN), the Greek operator 
of the International “Blue Flag” Program.

In particular, with 624 awarded beaches, Greece 
once again ranks 2nd worldwide among 51 participat-
ing countries and continues to show a steady upward 
trend, with the number of awarded sites exceeding 600. 
Greece now accounts for 14% of all awarded beaches 
among the 51 countries participating in the program.

Halkidiki was named the leading regional unit, with 
93 Blue Flags, while the Municipality of Kassandra re-
mained stable with 32 awarded beaches, surpassing the 
Municipality of Rhodes (28). The regional unit of Lasithi 
ranked second with 52 awarded beaches. At the region-
al level, Crete maintained fi rst place with 154 Blue Flags, 
followed by Central Macedonia with 120.

Globally, the International Committee awarded 4,378 
beaches, 747 marinas, and 158 tourist boats. Spain leads 
in both awarded beaches and total distinctions, followed 
by Turkey in third place and Italy in fourth.

Greece ranks second 
globally for Blue Flag 
beaches

ATHENS – GNUSA

T he Ministry of Environment and 
Energy has declared a threemonth 

state of emergency on the island of Kar-
pathos in response to severe water 
shortages.

According to the decision is-
sued by Minister Stavros Pa-
pastavrou, the measure was 
deemed necessary due to pro-
longed drought and the 
signif icant reduction 
of available water re-
sources, combined 
w ith  in creas e d 
needs during the 
summer season.

The decision allows 
for the acceleration of pro-
cedures and the implemen-
tation of immediate mea-
sures to strengthen the water 
supply and ensure suffi  cient 
water for residents and vis-
itors of the island. At the 
same time, it provides 
for the activation of spe-
cial mechanisms and in-
terventions to address the 
consequences of the drought.

ATHENS [GNUSA, ANA-MPA]

R esident s  of 
Greece aged 

60 and over will 
receive SMS alerts 
and notif ications 
through the IDIKA 
platform as part of a 
new Ministry of Health 
campaign aimed at 
preventing accidental 
drownings ahead of the 
summer season, Health 
Minister Adonis Georgia-
dis announced on June 2.

Speaking at a joint press conference with the Safe 
Water Sports organization, Georgiadis noted that out 

“of the 378 people who lose their lives to drowning in 
Greek waters each year, 80% are over the age of 60”. He 
added that even saving a single life through this initia-
tive “would be considered a success”. Titled “Prevent-
ing Drownings Is a Public Health Issue”, the campaign 
also includes increasing the number of lifeguards at 
popular beaches and posting clear safety information 
for swimmers.

Safe Water Sports president Panagiotis Paschalakis 
noted that most people over 60 years old learned to 
swim on their own, while the emphasis at present is on 
younger generations acquiring proper swimming skills 
in cooperation with the Education Ministry.

ATHENS – [ANA-MPA]

A s labor shortages in rural Greece continue to in-
tensify year after year, a bilateral agreement that 

had remained largely dormant for several years is fi nal-
ly moving toward implementation. The agreement be-
tween Greece and Egypt provides for the recruitment 
of up to 5,000 seasonal agricultural workers, who will 
be able to work legally in farming and agricultural ac-
tivities across various regions of the country.

Speaking to the Athens-Macedonian News Agency 
(ANA-MPA), Christos Giannakakis, member of the Board 
of Directors of the National Union of Agricultural Coop-
eratives, stated that the process is now underway. Ac-
cording to him, approximately 150 candidate workers 
have already been submitted to Greece’s Decentral-

ized Administrations, while the relevant approvals have 
been forwarded to the Greek Embassy in Cairo to facili-
tate the screening and interview process.

The initiative extends beyond the simple movement 
of workers from one country to another. It represents 
an eff ort by the Greek agricultural sector to address, 
through a legal and structured framework, a labour gap 
that has become increasingly acute in recent years. From 
peaches and cherries to olives, kiwifruit and citrus fruits, 
producers and agricultural cooperatives face recurring 
challenges in securing suffi  cient labour during peak har-
vesting periods, often struggling to fi nd workers in time.

"The agreement, which was signed approximately 
three years ago, is now entering the implementation 
phase," Giannakakis noted, explaining that the initial 
framework provides for 5,000 workers, a number that 
could be increased should labour demand require it. 
More than 36 employers have already expressed inter-
est in participating in the program.

Meetings were recently held in Cairo with Egyptian 
authorities to address the practical aspects of the pro-
cess, including communication with prospective work-
ers, coordination with Greek employers, travel arrange-
ments and the establishment of mechanisms to facilitate 
cooperation between the two sides. According to Gi-
annakakis, Egypt’s Deputy Minister of Labor also par-
ticipated in the discussions.

"There is considerable interest from the Egyptian side 
in coming to Greece through legal employment chan-
nels," Giannakakis told ANA-MPA, emphasizing that the 
objective is for workers to enter the country through an 
organised and regulated process rather than through 
irregular migration routes.

Health Ministry 
issues summer 
safety alerts to 
citizens over 60

ATHENS – [ANA-MPA]

T he Directorate for Combating Organized Crime 
(DAOE), often referred to as the "Greek FBI," has suc-

ceeded in completely dismantling a criminal network 
that had been exploiting agricultural subsidies admin-
istered by OPEKEPE, the Greek payment authority for 
EU agricultural aid, for years.

As part of the large-scale operation codenamed "Ther-
ismos", the DAOE has, over the past six months, disman-
tled fi ve major criminal organizations. The total damage 
caused by their activities is estimated to exceed 17 mil-
lion euros in losses to the Greek state.

The massive case fi le includes 1,151 defendants, more 

than 90 of whom have already been arrested, while 17 
have been remanded in custody pending trial.

The evidence uncovered in the DAOE investigations 
dramatically changes the understanding of the scan-
dal. The long-running abuse of OPEKEPE funds, dating 
back at least to 2018, was not limited to individual farm-
ers or livestock breeders with political connections. In-
stead, authorities describe it as a systematic operation 
carried out by organized crime groups.

The networks extended from Crete and the Aegean 
Islands to Macedonia and Thrace, employing sophisti-
cated fraud schemes, fi ctitious invoices, and even the 
assistance of corrupt offi  cials working at declaration 
submission centers.

Operation "Therismos": The 'Greek FBI'
dismantles agricultural subsidy crime network

Implementation of the Greece-Egypt 
agreement for 5,000 farm workers

ATHENS – GNUSA

he Ministry of Environment and 
Energy has declared a threemonth 

state of emergency on the island of Kar-
pathos in response to severe water 
shortages.

According to the decision is-
sued by Minister Stavros Pa-
pastavrou, the measure was 
deemed necessary due to pro-
longed drought and the 
signif icant reduction 
of available water re-
sources, combined 
w ith  in creas e d 
needs during the 
summer season.

The decision allows 
for the acceleration of pro-
cedures and the implemen-
tation of immediate mea-
sures to strengthen the water 
supply and ensure suffi  cient 
water for residents and vis-
itors of the island. At the 
same time, it provides 
for the activation of spe-
cial mechanisms and in-
terventions to address the 
consequences of the drought.

State of emergency 
on Karpathos due
to prolonged 
drought

60 and over will 
receive SMS alerts 
and notif ications 
through the IDIKA 
platform as part of a 
new Ministry of Health 
campaign aimed at 
preventing accidental 
drownings ahead of the 
summer season, Health 
Minister Adonis Georgia-
dis announced on June 2.
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LEFKOSIA – [CNA]

C yprus's new public warning system, 
CY-Alert, became operational on June 

2 and is now available for use by the com-
petent authorities, enhancing the coun-
try's emergency preparedness and the 
protection of citizens during disasters 
and other crisis situations.

In a recorded message, Interior Minis-
ter Konstantinos Ioannou said the launch 
of CY-Alert marks "an important step to-
wards strengthening civil protection and 
the safety of citizens in our country."

"At a time when natural disasters, wild-
fires and extreme weather events are be-
coming increasingly frequent, timely in-

formation can save lives," Ioannou said, 
adding that this is precisely the purpose 
of the Population Early Warning System.

According to the Interior Ministry, 
CY-Alert enables authorities to imme-
diately notify people located in affect-
ed or high-risk areas by sending alerts 
directly to their mobile phones, accom-
panied by clear instructions on how to 
protect themselves and respond to the 
emergency.

The Ministry said the system forms 
part of the government's broader efforts 
to strengthen the country's resilience to 
crises and risks, with a focus on preven-
tion, preparedness and the effective pro-
tection of citizens.

Alerts will be transmitted in real time 
to all compatible mobile devices located 
within the affected area, regardless of the 
user's mobile network provider or the 
country in which the SIM card was issued.

The Ministry noted that receiving alerts 
does not require an internet connection or 
mobile data to be enabled. Messages will 
be accompanied by a distinctive warning 
sound and strong vibration to ensure they 
attract immediate attention.

He also said that the launch of the sys-
tem comes to enhance civil protection ca-
pabilities amid growing challenges posed 
by natural disasters, wildfires and extreme 
weather events, which have underscored 
the need for rapid and reliable public com-
munication during emergencies.

The Interior Ministry recalled that test 
alert exercises will be carried out in select-
ed areas during June to verify the system's 
functionality under real-life conditions.

CY-Alert public warning system 
goes live in Cyprus

LEFKOSIA – [CNA]

C yprus’ public education system is ac-
celerating its digital transforma-

tion through the eDEA platform, 
a €11.4 million project co-fund-
ed by the EU Cohesion Policy 
Programme “THALIA 2021-
2027” and the Republic of 
Cyprus.

According to data re-
leased May 21 by the Finance 
Ministry’s Directorate-General for 
Growth, the platform had 173,845 
active registered users –including par-
ents and teachers– by March 2026, while 
103,553 student profiles had been creat-
ed, significantly exceeding the project’s 
initial target of 100,000 users.

The eDEA platform provides digital 

services across all levels of public educa-
tion, allowing parents to complete school 
registrations and transfers online, moni-

tor grades and absences, and com-
municate directly with schools.

Authorities estimate the 
system saves more than €2 
million annually by reduc-
ing administrative workload 
in over 500 schools across 

Cyprus. The Education Min-
istry said digital tools could 

cut time spent on administrative 
tasks by up to 35%, allowing teach-

ers to devote more time to teaching and 
student support.

The project forms part of Cyprus’ 
broader strategy to modernize public 
services and strengthen digital gover-
nance in education.

LEFKOSIA – [GNUSA, CNA]

C yprus recorded an average of 37.7 ac-
tual weekly working hours in 2025 

for full-time and part-time workers aged 
20 to 64, according to data published on 
May 27 by Eurostat. Compared with 2015, 
when the average stood at 37.8 hours, the 
change is negligible.

According to the 2025 data, men in Cy-
prus worked an average of 39 hours per 
week, while women worked 36.3 hours.

Across the European Union, the aver-
age actual weekly working time for full-
time and part-time workers stood at 35.9 
hours in 2025, down from 36.9 hours in 
2015, Eurostat reported.

The longest working weeks were re-
corded in Greece (39.6 hours), Bulgar-
ia and Poland (both 38.7) and Lithuania 
(38.4). By contrast, the Netherlands had 
the shortest working week (31.9 hours), 

followed by Denmark and Germany (both 
33.9) and Austria (34.0).

The occupations with the longest 
working week in the EU were skilled ag-
ricultural, forestry and fishery workers 
(42.0 actual working hours), managers 
(40.6) and armed forces occupations (39.4). 
Conversely, the shortest working weeks 
were recorded in elementary occupations 
(31.8), clerical support workers (34.0) and 
service and sales workers (34.5).

Cyprus education digital platform 
reaches 174,000 users Weekly working 

time in Cyprus 
at 37.7 hours 
in 2025

LEFKOSIA – 
[File Photo: GANP / Dimitrios Panagos]

C yprus President Nikos Christodoulides 
stressed on May 28 that there is a 

“window of opportunity” for the Cyprus 
issue ahead of the completion of UN Sec-
retaryGeneral’s term by the end of the 
year, adding that “an effort is underway 
as a first step toward the resumption of 
negotiations that will lead to a final out-
come”, while noting that “we cannot dis-
cuss indefinitely”.

Speaking to journalists after his meet-
ing with India’s Minister of Foreign Affairs, 
Dr. Subrahmanyam Jaishankar, at the 
Presidential Palace, and asked about the 
upcoming visit of the UN SecretaryGen-
eral’s personal envoy, Maria Angela Hol-
guín, to Cyprus, President Christodoulides 
said that “consultations and preparations 
have been underway for quite some time. 
Ms. Holguín is coming to continue and 
further strengthen them, but the effort 
has already been in progress for a while, 
with meetings and contacts away from 
the spotlight, so that the conditions can 
be created to achieve the goal of resum-
ing negotiations”.

“And I truly hope”, he continued, “that 
we will reach this goal. The SecretaryGen-
eral is fully committed. He himself has per-
sonally engaged in this major effort, and 
we hope there will be positive results”.

Asked whether there is any solution 
plan, President Christodoulides noted 
that “an effort is being made as a first 
step toward the resumption of negoti-
ations that will lead to a final outcome. 
We cannot discuss indefinitely. There is 
this window of opportunity, which essen-
tially coincides with the end of the Sec-
retaryGeneral’s term, by the end of the 

year, and we genuinely want more than 
anyone else to reach a positive outcome”.

Maria Angela Holguín arrives in Cy-
prus on the afternoon of Saturday, June 
6, and will meet separately with the two 
leaders on Monday, June 8. According to 
information from CNA, Ms. Holguín will 
discuss with both sides “both the sub-
stance and ConfidenceBuilding Measures”.

After Cyprus, the UN envoy is expect-
ed to travel to Greece and Turkey.

Christodoulides 
sees ‘window of 
opportunity’ for 
Cyprus problem 
negotiations

LEFKOSIA

T he United States and the United 
Kingdom have upgraded their 

travel advisories regarding Cyprus, 
marking it as a safe destination. Ac-
cording to a post on X by the Cyprus’ 
Ministry of Foreign Affairs, this is “a 
positive development for Cyprus’ im-
age as a travel destination”.

The United States has decided to 
restore Cyprus to the normal travel 
advisory level, Level 1, recommend-

ing the exercise of normal precautions. 
According to the Ministry, this is the 
lowest travel advisory level.

At the same time, the United King-
dom has revised its guidance, thereby 
maintaining Cyprus among destina-
tions for which there is no recommen-
dation against travel, while also low-
ering the assessed level of risk.

“These developments reflect our 
country’s image as a safe and high-
quality destination”, the Ministry of 
Foreign Affairs states.

LEFKOSIA – [GNUSA]

C yprus recorded a 10.6% share of 
young people aged 15 to 29 who 

were neither in employment nor in edu-
cation or training (NEET) in 2025, marking 
a significant decrease from 18.6% in 2015.

According to Eurostat data published on 
May 28, the NEET rate among the youngest 
age group (15–19) in Cyprus fell to 6.0% in 
2025, down from 7.5% in 2015. Among those 
aged 20–24, the rate dropped to 12.8%, com-
pared with 22.2% a decade earlier.

Across the EU, the NEET rate was 5.3% 

for ages 15–19, rising to 12.8% for ages 
20–24 and 14.7% for ages 25–29.

The lowest NEET rates among young 
people were recorded in the Netherlands 
(5.3%), Sweden (5.9%), and Slovenia (7.6%). 
The highest were in Romania (19.2%), Bul-
garia (13.8%), and Greece (13.6%).

Between 2015 and 2025, the NEET rate 
declined in 22 of the 27 EU member states. 
The largest reductions were observed in 
Italy (down 12.4 percentage points, from 
25.7% to 13.3%), Greece (down 10.5 points, 
from 24.1% to 13.6%), and Croatia (down 
9.0 points, from 19.8% to 10.8%).

Cyprus sees sharp drop in youth 
outside work and education

USA – UK upgrading Cyprus travel adviso-
ries a “positive development”, MFA says
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WASHINGTON, DC – by Petros Kasfikis 
[Originally published on ToVima.Com]

A s the Trump administration looks for 
a way out of its confrontation with 

Iran, Patrick Theros, a former U.S. Ambas-
sador to Qatar with decades of experience 
in the Persian Gulf, argues that Washing-
ton may have made diplomacy harder by 
striking at the very leadership it may now 
need to negotiate with.

“If you want to negotiate with a gov-
ernment, you do not decapitate its lead-
ership”, Theros said in an interview with 
To Vima, using the term to describe what 
he sees as the central flaw in the Ameri-
can approach.

Ambassador Theros is not a distant 
commentator on the region. A career For-
eign Service officer who joined the dip-
lomatic service in 1963, he served as U.S. 
ambassador to Qatar from 1995 to 1998, 
as deputy coordinator for counterterror-
ism and as political adviser to the com-
mander of U.S. Central Command after 
the Gulf War.

His diplomatic postings included Sau-
di Arabia, Lebanon, Syria, Jordan and the 
United Arab Emirates, giving him long ex-
perience in precisely the Gulf and Arab 
political terrain now at the center of the 
Iran crisis.

His warning goes to the heart of the 
current American dilemma: whether over-
whelming military force can produce a 
diplomatic outcome if it leaves no clear 
counterpart with whom to negotiate.

“There is no plan for how we move for-
ward from here”, he said. “Or, if there is 
one, there is probably no confidence in it”.

The Trump administration has de-
scribed Operation Epic Fury as a cam-
paign aimed at destroying Iran’s offen-
sive missiles, missile production, naval 
forces and security infrastructure, while 
preventing Tehran from acquiring a nu-
clear weapon.

Defense Secretary Pete Hegseth said 
the mission was “laser-focused” on those 
objectives. The Pentagon also said Amer-
ican forces had targeted Revolutionary 
Guard command and control facilities, 
Iranian air defenses, missile and drone 
launch sites and military airfields.

Ambassador Theros does not dispute 
that the strikes may have damaged Iran’s 
ability to retaliate. His argument is differ-
ent: that the political effect of the cam-
paign has been to make an eventual set-
tlement harder.

“What I do not understand, because 
it worked against the intended objective, 
was the decapitation of the Iranian gov-
ernment”, he said. “One of the things I 
learned, having done several studies on 
scenarios for strategic nuclear exchang-
es, is that if you want to negotiate the sur-
render of a government, you do not de-
capitate its leadership”.

He added, “I do not see a single ob-
jective on which we are closer than we 
were before the attack. And on most is-
sues, we are in a worse position”.

His criticism is not simply that the Unit-

ed States used force. It is that Washington, 
in his view, used force without a convinc-
ing political theory of what would follow.

Diplomatically, he said, “I see nothing”.
It was one of his bleakest assessments. 

The reason, he argued, is twofold. Deep 
Iranian distrust of the United States and 
Washington’s inability to find a formula 
that avoids both a larger war and what he 
called “the humiliation of defeat”.

“It is perhaps one of the most disap-
pointing moments in my involvement 
with the Middle East”, he said.

Ambassador Theros said he believed 
the White House may have expected a 
sudden and overwhelming blow to pro-
duce a rapid political result in Tehran. He 
pointed to Venezuela, where U.S. forc-
es captured Nicolas Maduro in January 
and flew him to New York to face drug 
trafficking charges. Reuters reported at 
the time that Mr. Trump said the United 
States would run Venezuela temporarily 
until what he called a “safe, proper and 
judicious transition”.

“I do not believe we were even close 
to that”, he said of the possibility that 
Iran would collapse or surrender under 
military pressure.

“But all of this seems to have convinced 
Mr. Trump that a sudden, fierce military 
attack that would decapitate the Iranian 
government would produce in Iran the 
same kind of surrender that occurred in 
Venezuela. That, for me, is the only logi-
cal explanation for what we tried to do”.

Asked whether Prime Minister Ben-
jamin Netanyahu of Israel had pushed 
President Trump toward such a strate-
gy, Ambassador Theros was careful not 
to go that far.

“I do not know whether he led him into 
it or whether he simply did not tell him”, 
Theros said. “The problem with President 
Trump, as we have seen in many cases, is 
that he has the big idea, but he does not 
look at the details”.

The former Ambassador also ques-
tioned whether senior American officials 
were positioned to challenge the assump-
tions behind the campaign.

“Given the composition of the National 
Security Council at the moment, I doubt 
there are people there who would have 
seen this”, he said. At the State Depart-
ment, he added, there may still be offi-
cials from an older generation who re-
member Cold War strategic studies, but 
he doubted whether anyone would have 
been willing to raise the objection.

“Perhaps since the Korean War, we have 
not fought a country that could effectively 
strike back, with the exception of the short 
war with Iraq in 1991”, he said. “As a result, 
I do not think anyone really thought to go 
back to the old manuals, which said clearly 
that you do not decapitate the leadership”.

In his view, Israel’s experience against 
Hamas and Hezbollah may have rein-
forced the appeal of leadership targeting.

“The Israelis did an excellent job de-
capitating Hezbollah and Hamas”, he said. 

“The operations succeeded in weakening 
the organizations, but they did not lead 
to victory”.

Iran, Theros said, is a far harder mili-
tary target than many in Washington may 
have assumed.

“First, look at the size of Iran”, he said. 
“It is a huge country. Second, most of it is 
very mountainous. That makes targeting 
very difficult”.

He compared the challenge to the 
search for missiles in Iraq, a flatter country 
with fewer mountains. If Iraqi forces were 
able to hide missiles and launch them, he 
said, there was little reason to assume Ira-
nian systems would be easy to find.

“We had an overly optimistic view”, he 
said. “Israeli intelligence was very good at 
locating the leadership. I do not believe 
they had very good tactical intelligence”.

The crisis is also testing the Gulf’s en-
ergy system.

The Strait of Hormuz, one of the 
world’s most important energy routes, 
has become a pressure point in the con-
frontation. The U.S. Israeli war on Iran had 
led to the effective closure of the strait, 
with only limited crude sailings. A Greek 
operated tanker was among the few oil 
vessels to cross in mid-May, according to 
ship tracking data cited by Reuters.

For Ambassador Theros, that gives 
the crisis consequences far beyond the 
battlefield.

“Economically, for many countries ev-
erything depends on the opening of the 
strait”, he said. “I do not believe we have 
yet seen the consequences of all the de-
velopments of the recent war”.

Iran, he said, cannot force the United 
States to end a naval blockade militarily. 
But an American attempt to reopen the 
strait by force, he argued, would carry 
enormous costs and could become po-
litically disastrous for Mr. Trump.

The pressure on Gulf energy infrastruc-
ture has already been severe. Reuters re-
ported in March that Iranian attacks had 
knocked out 17 percent of Qatar’s lique-
fied natural gas export capacity, dam-
aging two LNG trains and one gas to liq-
uids facility. QatarEnergy’s chief executive 
said the LNG repairs could take three to 
five years, while the gas to liquids facility 
could take up to a year to repair.

Ambassador Theros said even reopen-
ing the strait would not quickly restore 
normal energy flows.

“In the best case, at the end of the year”, 
he said. Qatar, he added, had suffered sig-
nificant damage and would need at least 
a year to return to its previous condition.

“When you shut down these facilities, 
you have to be very careful when you 
reopen them because you do not know 

Washington hit Iran hard. A former ambassador 
says it also made an exit harder

Patrick Theros, a Greek American former envoy to Qatar with decades of experience in the Persian Gulf, 
argues that the Trump administration weakened Iran militarily but damaged its path to a negotiated exit

«One of the things I learned, having done 
several studies on scenarios for strategic 
nuclear exchanges, is that if you want to 
negotiate the surrender of a government, 

you do not decapitate its leadership»

SHUTTERSTOCKCADS- Center for American Defense Studies
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what has deteriorated”, he said. “Some of 
the chemicals in natural gas or oil have 
accumulated in the machinery, and all 
of that has to be cleaned before opera-
tions restart”.

“It will take billions of dollars to repair 
the damage”, he added.

Whether time favors Washington or 
Tehran is harder to judge. Amb. Theros 
declined to offer a firm prediction, say-
ing too many variables remain in motion. 
But he said the pressure could test Presi-
dent Trump’s political endurance, particu-
larly as the November elections approach.

“I believe time will test Mr. Trump’s en-
durance, given his fear of the November 
elections and the fact that now, by do-
ing nothing, he appears weak”, he said.

If he were advising President Trump, 
Theros said, he would recommend a po-
litically painful but strategically clean op-
tion: withdrawal.

“I would do what President Reagan did 
in Lebanon”, he said. “I would simply leave”.

The comparison is to President Ron-
ald Reagan’s decision in 1984 to move U.S. 

Marines offshore from Lebanon. The State 
Department’s Office of the Historian re-
cords that Reagan approved the idea of 
redeploying the Marines on Feb. 1, 1984, 
amid mounting congressional criticism, 
and announced on Feb. 7 that they would 
withdraw offshore after pro Syrian mili-
tias overran West Beirut.

Ambassador Theros described that 
episode more bluntly.

“We left overnight”, he said. “We sim-
ply disappeared”.

He argued that the domestic polit-
ical cost of a similar withdrawal today 
could be limited.

“In America, withdrawing from a small 
defeat like this would cause little political 
reaction”, he said. “We are a huge conti-
nental country where 90 percent of the 
population does not care about what 
happens beyond our borders”.

The Lesson for Greece
For Greece, Theros said, the crisis offers 
a warning about the limits of relying too 
heavily on any single regional relationship.

The confrontation has shown how 
quickly American power can reshape 
the Middle East, but also how uncertain 
and costly U.S. strategy can become once 
force is used without a clear diplomatic 
end point.

That lesson applies directly to Greece, 
he argued. Athens has moved closer to Is-
rael in recent years, especially on security 
and energy, a relationship Patrick Theros 
described as useful and necessary. But he 
said Greece should not allow that part-
nership to become the sole foundation 
of its Middle East policy.

“Unfortunately, the region has been 
diplomatically neglected throughout 
Greece’s modern postwar history”, he 
said. “I have long argued that Greece 
needs a dynamic eastern policy, using the 
acceptance it enjoys in the Arab world”.

Greece, he said, has an advantage that 
many Western countries lack.

“Greece is not seen as a foreign col-
onizer”, he said. “It is seen by Arabs as 

‘one of us.’”
That gives Athens room to pursue a 

broader regional role, he argued, with-
out distancing itself from Israel.

“In the Middle East, you should never 
put all your eggs in one basket”, he said. 

“At the moment, Greece has developed a 
strategic alliance with Israel. That is cer-
tainly positive, but it should not be the 
only center of gravity of our policy”.

For Athens, he said, the deeper stra-
tegic anchor should be Europe. The re-
lationship with Israel remains important, 
he argued, but it cannot replace a broad-
er security strategy.

“The relationship with Israel was and 
remains necessary”, he said. “But it is tran-
sitional and could disappear from one 
moment to the next. Real security lies in 
Europe as Greece’s strategic foundation”.

But Europe, he added, should not be 
seen only as Greece’s security anchor. Be-
cause of its standing in the Arab world, 
Greece can offer Europe a channel into 
the Middle East that few others possess.

“Greece can offer Europe an entry point 
into the Middle East that no other Euro-
pean country can”, he said.

ATHENS – By Phaedon Boukas, 
Athens Correspondent

M ari Moutoglis said her Canadian fam-
ily hadn’t been to Greece in 20 years 

but they were back – and they weren’t go-
ing to be stopped by fears over the United 
States war with Iran or rising flight costs.

“We weren’t really worried”, she told 
Greek News USA as the family –who came 
for the baptism of a baby– sat outside the 
Parliament after watching the changing 
of the guard of the Evzones at the Tomb 
of the Unknown Soldier.

Her mother Victoria chimed in that, 
“There is so much you see on TV and if you 
look at it and worry about it, you won’t 
go anywhere”, she said of concerns about 
traveling and the expenses.

Indeed, Greece is coming off a third 
consecutive record tourism year in 2025 
in the post-pandemic period, the sector 
being the country’s biggest revenue en-
gine, counted on to prop up social ser-
vice spending.

The early signs showed that the coun-
try was on a path to another boom year 
with more than 3.4 million visitors in the 
first quarter, the slowest season of the 
winter even while trying to lure tourists 
year round.

While the streets of Athens, and the 
popular islands are teeming with people, 
international air arrivals slowed in April, 
coinciding with the outbreak of the war 
in Iran that has also spiked prices.

It didn’t deter Holley Murphy, 47, of 
Texas and her family, who arrived on a 
Disney Cruise although they ran into a 
common problem in Greece for tourists: 
protests by people upset with one issue 
or another.

“We had a tour scheduled but they 
had to cancel it”, she told Greek News 
USA. Her husband Sam said they weren’t 
overly upset: “We thought about it… it 
can be dangerous”, but they were anx-
ious to see Greece and its islands.

It could be difficult to surpass 2025 
when 37.98 million visitors arrived, al-
most four times the country’s population, 
the Bank of Greece reporting the sector 
brought in €23.63 ($27.42 billion).

That was enough to offset about 60 

percent of Greece’s trade deficit, tourism 
bringing as much as 13 percent of the 
Gross Domestic Product, although there 
were so many arrivals from 2023-25 that 
there were complaints of overtourism.

That included the government - like 
those previously - ignoring the Consti-
tution which stipulates all beaches must 
have public access, many of the best spots 
leased out to resorts and private businesses.

Developers are also pushing for more 
resorts on islands where locals have pro-
tested the takeover of prime spots and 
environmentalists said the government 
has prioritized revenues while planning 
overtourism reforms.

Not staying longer
That’s not on the minds of tourists from 
across the world. Germany, United King-
dom, Italy, France, United States, Nether-
lands, Belgium, Poland, Israel, Spain are 
the biggest markets.

Russia used to be a key market for 
Greece’s tourism before that collapsed 
over the invasion of Ukraine and Euro-
pean Union sanctions that barred direct 
flights and made it difficult.

Julie Shemenova and a friend had to 
endure three flight stops to get to Greece 
but she said it was worth it. “It’s my dream”, 
she said. “We like to travel and not think 
of politics”, she said.

The bright picture on the surface - 
crowds still crawling over Mykonos, San-

torini and other popular islands and Ath-
ens’ downtown bustling - has hidden 
some remaining problems.

A new study by the Institute of the 
Greek Tourism Confederation (INSETE) on 
inbound tourism in 2025 found that de-
spite record arrivals, that total overnight 
stays remained the same, about 230 mil-
lion, since 2019.

The average length of stay has fallen 
from 7.4 nights before COVID struck in 
2020 to 6.1 now, following a pattern of 
shorter international trips by travelers, 
although the average daily spending in-
creased to €97 ($112.56.)

That markedly exceeded inflation in 
the 2019-25 period and the government 
is counting on people to keep coming, 
especially the wealthy and super-wealthy, 
lured by more high-end resorts.

From 2022 to 2026, more than 60 new 
major properties have been targeted for 
development, averaging nearly three new 
high-end hotels per week, indicating 
how attractive Greece is for big spenders.

More than 450 new 4- and 5-star ho-
tels have opened across the country re-
cently, backed by an estimated €12 billion 
($13.92 billion) in hospitality investments, 
reported Holiday Investor.

There are more than four tourist beds 
per every permanent resident on sever-
al Greek islands, a new study by the Uni-
versity of the Aegean’s Sustainable Tour-
ism Observatory found.

That illustrated growing pressure on 
limited land, infrastructure and natu-
ral resources - including water going to 
fill swimming pools at resorts - the ho-
tel industry wanting no limitations, but 
more tourists.

Including hotels and short-term rent-
als, Mykonos, Santorini and Koufonisi re-
cord more than four beds per resident. 
Six islands exceed three beds per resi-
dent and 13 surpass two, said Kathimerini.

When vacation homes are also count-
ed, the figures jumped: eight beds per res-
ident on Serifos, followed by Schinoussa 
with 6.8, Antiparos with 6.4 and Kastos 
with six. Irakleia, Kythnos, Kea, Sikinos, 
Mykonos and Ammouliani exceed five 
beds per resident.

While wanting the money that tourists 
bring, more than 60 percent of residents 
on five Ionian and six Aegean islands said 
there was still no real stable plan to ad-
dress the problems of overtourism.

Greece hopes for another record tourism year - But?
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NEW YORK, NY - by Markos Papadatos 
[Photo Credit: Elena Nenkof]

G reek actor Apostolis Totsikas spoke with Markos Pa-
padatos about his new Hallmark movie "The Greek 

Aisle," which will premiere on Saturday, June 6th. It will be 
available to stream on Hallmark+ on the following day.

The synopsis is: When Georgia (Nikki DeLoach) trav-
els to the Greek island of Corfu to finalize an inheritance, 
she unexpectedly discovers that marrying her hand-
some co-inheritor (played by Apostolis Totsikas) is the 
only way to meet the requirements. It was filmed on lo-
cation in the island of Corfu.

On being a part of "The Greek Aisle," he exclaimed, 
"This experience was the best. It was simply amazing. I 
like the fact that my character is very clean and pure. He 
is very sensible, and very much in love with life."

Totsikas had great words about working with his 
leading lady Nikki DeLoach. On working with Nikki De-
Loach as his leading lady Georgia, he remarked, "It was 
amazing. We had so much fun on set and off set. Nikki is 
such a pro. We all became like a family with the cast and 
the crew. I felt I was so protected under Hallmark's wing."

"It was a very fun ride, and simply incredible," he added.
For Totsikas, he noted that the Greek island of Corfu 

felt like its "own character in the movie" and added that 
it was much more than just a backdrop. "Even though 
the natural lights are very difficult to tame, Corfu is a 
very strong place to shoot, and the cinematographers 
did a great job with that," he said.

On the lessons learned from the screenplay of this 
rom-com, Totsikas reflected, "The screenplay is very 
close to me, and the same holds true for the character. 
It is all about honesty and being true to what you are 
doing and not faking things."

"Loyalty and connections are very important to me. 
So, I really enjoyed this film project," he added.

On his Greek heritage, he shared, "I was born in Ath-
ens, Greece, and then I moved to Volos, where I went to 
school. Actually, I am from Larissa, which is very close to 
Volos. Then, I went back to Athens where I did my stud-

ies in acting at the Drama School of the National The-
atre of Greece, and here I am, 23 years later."

"In general, I love the hospitality in Greece. It is amaz-
ing and such a beautiful place. We filmed the Hallmark 
movie in Corfu, where ironically enough, my wife is 
from that island. It was an incredible experience, and 
the people embraced us when we were shooting there," 
he elaborated.

Apostolis is the son of the late veteran Greek actor 
Yannis Totsikas, who was known for his many roles in 
film, television, and theatre.

Totsikas shared his thoughts on the Greek Diaspo-
ra, which refers to the dispersion of the Greek popula-
tion from the motherland of Greece to multiple regions 
across the world.

"I've been to LA once, where I met a lot of famous guys 
there. As Greeks, we like to travel and we also struggle 
as any other kind of people, yet we always come back 
to Greece. "It's the light that is actually very strong and 
it gets in your soul," he said.

"It's amazing what the Greeks are doing out there, 
especially being outside of the mother country. It's in-
credible to adapt to different languages and different 
cultures; it's all about respect," he elaborated.

"My best man at my wedding was Dimitris Gianne-
tos, who is a very famous make-up artist and he is ev-
erywhere. I had the blessing of him being my best man 
and he showed me around Los Angeles. It was an amaz-
ing period in my life," he admitted.

For his fans and supporters, Totsikas expressed,  
"I love them for the support, and I love their positive vibes 
that they keep sending me. I'm always here trying to do 
my best because I love what I am doing."

"It's a necessity for me to act, and I love all my fans 
for their constant love and support. When somebody 
tells you that they love your work, it's the greatest feel-
ing in the world. The fans are really amazing, and they 
keep me going," he acknowledged.

Totsikas remarked about the new Hallmark film, "This 
movie is about love being the highest power. Love is the 
greatest superhero power there is… it's the most amaz-
ing power in the world."

NEW YORK, NY – by Markos Papadatos

S tavros Niarchos Foundation (SNF) 
Co-President Andreas C. Dracopou-

los and groundbreaking dancer, author, 
and advocate Misty Copeland were hon-
ored by Lincoln Center for the Perform-
ing Arts (LCPA) at their 2026 Summer 
GALA held on Monday, June 1 at Da-
vid Geffen Hall.

Both honorees spoke with Greek-
American journalist Markos Papadatos 
on the red carpet about getting recog-
nized at the Lincoln Center 2026 Sum-
mer GALA.

Andreas C. Dracopoulos
Andreas C. Dracopoulos is the Co-Pres-
ident of the Stavros Niarchos Founda-
tion. He has been a leading proponent 
of the Lincoln Center initiatives to in-
vite more New Yorkers into the power 
of the arts through artistic and com-
munity-focused activations of outdoor 
spaces, including #SummerForTheCity 
and the Stavros Niarchos Foundation 
(SNF) Lincoln Center West Initiative.

He is the great-nephew of the late 
Stavros Niarchos, and Dracopoulos 
shared that this year marks a special 
anniversary for the Stavros Niarchos 
Foundation. "This year, we are celebrat-
ing our 30th anniversary with the foun-
dation," he said.

On his Lincoln Center recognition, 
Dracopoulos stated, "It's a true honor for 
us to be here. We are very happy for the 
collaboration, and we are very happy to 
be able to contribute to this amazing in-
stitution, and for the re-opening of all 
the sides. It's going to be programmat-
ic and architecturally a great program".

He opened up about his Greek her-
itage. "I am from Athens, Greece… that 
is where I was born and raised, and I 
graduated from Athens College", he said.

Regarding the importance of this 
cause, he remarked, "This cause is im-
portant because it's about arts and cul-
ture… they are one of the few things 
that keep us human, so it is an amazing 
opportunity to help support the arts".

Dracopoulos praised Misty Cope-
land for her recognition. "Misty is the 
real hero… she is the real star of the 
performing arts, and she is one of the 
people that makes this institution as 
great as it is, so it's a true honor", he said.

On the Greek-American communi-

ty in the United States, he stated, "It's 
complicated… but it's all good… ev-
erybody is trying their best".

Dracopoulos expressed, "This event 
is not about me. It's about Lincoln Cen-
ter and what Lincoln Center is doing, as 
well as what Lincoln Center means to 
the world of arts and culture".

"It's all about Lincoln Center and all 
the people who work here and all the 
amazing programming that is available 
for the people to really visit and appre-
ciate", he added.

Misty Copeland
Misty Copeland was awarded the Inau-
gural Lincoln Center Luminary Award, 

which was established to recognize 
leading artists who demonstrate both 
extraordinary talent on stage and a 
profound civic vision.

Misty is one of the world's most cel-
ebrated dancers, a New York Times best-
selling author, a Lincoln Center Trust-
ee and member of our West Initiative 
committee, and a steadfast advocate 
for arts access through The Misty Co-
peland Foundation.

On being recognized, Copeland 
exclaimed, "It's such an exciting time 
to be on the campus at Lincoln Cen-
ter. To be a part of an institution that 
has made strides and so many huge 
shifts and changes to really embrace 
all the boroughs and the communi-
ties, especially behind us on Amster-
dam and beyond".

"It is really an honor to be a Black 
woman and serve on the Board of Trust-
ees at Lincoln Center, and to be receiv-
ing this honor", she acknowledged.

On being recognized alongside 
Andreas C. Dracopoulos, Copeland 
stated, "It is truly an honor to share 
this with Andreas Dracopoulos. It is 
very humbling!"

The GALA marked the beginning of 
Lincoln Center's summer season and 
sets the stage for the Summer for the 
City festival, which opens on June 10 
and has attracted more than 1.6 mil-
lion visitors since its launch in 2022.

Apostolis Totsikas discusses 
new Hallmark film 'The Greek Aisle'

Andreas C. Dracopoulos and Misty Copeland 
honored at Lincoln Center 2026 Summer GALA
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OLYMPIA, WA – 
Photos [Office of Governor Bob Ferguson]

G reek American Theodore (“Theo”) An-
gelis was formally sworn in as Wash-

ington State’s newest Supreme Court Jus-
tice on May 18 during a public ceremony 
at the Temple of Justice on the Capitol 
Campus in Olympia, WA.

He began serving on the Washing-
ton Supreme Court on April 4, 2026, fol-
lowing his appointment by Governor 
Bob Ferguson to the seat vacated by 
Justice Barbara Madsen, who retired in 
April. Madsen was the first woman to 
be popularly elected to the Court in the 
state’s history, in 1993, and was unani-
mously elected to serve as chief justice 
from 2010 to 2017.

Angelis will be running in a special 
election on November 3 to serve the re-
mainder of Madsen’s term, which expires 
in January 2029.

The oath was administered by Chief 
Justice Debra L. Stephens, and the rob-
ing was performed by his wife, Kim, and 
their twins, Katherine and John C. Ange-
lis. His father, Rev. Fr. John C. Angelis, de-
livered both the invocation and the bene-
diction at the ceremony.

“I pledge to you, as a justice, I will be 
prepared and thoughtful. I will approach 
each case with passion and dedication. I 
will care deeply, always, about how ev-
ery decision impact people in Washing-
ton, and I will respect everyone who ap-
pears before this court”, Angelis said.

“Our work is not just deciding cases, 
though, it also is in supervising our jus-
tice system in the state, and that work, in 
some ways, is even more important”, he 
continued. “I am dedicated to continual-
ly re-examining, rebuilding, and reform-
ing our justice system”.

The new Justice was presented by 
Governor Ferguson, who reflected on his 
early experiences working with Angelis 
and also shared a statement on X follow-
ing Monday’s swearing in.

“When I had the chance to work with 
Theo as a young lawyer, I sought his advice 
many times. He was always ready to help 
a colleague. He listened very carefully. He 
asked excellent questions. And he provid-
ed valuable insights that I had not seen de-
spite the hours I had worked on a case”, Fer-
guson said adding that “those are precisely 
the qualities that led me to appoint him, 
and those qualities will make him a truly 
excellent Supreme Court Justice”, he added.

Before joining the Supreme Court, 
Justice Angelis was an award-winning 
appellate and intellectual property liti-
gator in private practice for 26 years, at 
K&L Gates LLP. He led the firm's Appel-
late practice and, more recently, served 
as global leader of its Intellectual Prop-
erty practice. Angelis said his philosophy 
is that “all lawyers have a duty to protect 
those in need, expand access to justice, 
promote the rule of law, and use their 
skills to improve their communities”. He 
also co-authored the White Paper that 
served as a founding document for the 
World Justice Project.

A graduate of Yale Law School, Angelis 
is a past president of the Middle Eastern 
Legal Association of Washington.

He is the son of Fr. John P. Angelis, a 
retired Greek Orthodox priest, and Pres-

vytera Anna Angelis, whose roots trace 
to Asia Minor.

Within the Greek Orthodox Metrop-
olis of San Francisco, Angelis has long 
been recognized as a dedicated and 
faithful leader having served as an Ad-
vocate and Member of the Metropo-
lis Council. At his home parish of Saint 
Demetrios in Seattle, he remains deep-
ly involved in parish life, having served 
on the Parish Council and Endowment 
Board and also as a Sunday School teach-
er for many years.

Since 2022, Angelis is an Archon [Ek-
dikos] of the Ecumenical Patriarchate, join-
ing a distinguished body of stewards en-
trusted with the sacred responsibility of 

“Protecting the Future of Faith”, a calling 
he has embraced with seriousness and 
devotion throughout his life.

Theo Angelis sworn in as 
Washington State’s new 
Supreme Court Justice

NEW YORK, NY – [Photo by UCLA]

T he Greek-American Community and 
the academic world bid farewell to 

George P. Kolovos, an acclaimed engineer 
and philanthropist, who passed away on 
May 9 at the age of 88. His funeral was 
held on May 18 at the Cathedral of St. So-
phia in Los Angeles, CA.

George Peter Kolovos was born on 
May 21, 1937, in the village of Karyes, La-
conia. He was the eldest of four children of 
Panagiotis and Maria Kolovos. After com-
pleting high school in Tripoli, in 1956, he 
immigrated to the U.S. He initially lived 
in Chicago and worked in various restau-
rants, while also taking English classes and 
saving money for his studies.

He earned a B.S. in Electrical Engineer-
ing from the University of Illinois Urbana-
Champaign, and later he completed an 
M.S. in Engineering at UCLA.

He spent 32 years at Hughes Aircraft 
Company, rising to department head in 
the Radar Systems Group and contrib-
uting to antenna systems used in ad-
vanced aircraft such as the F15, F16, and 
F18. Alongside his engineering career, he 
built a successful real estate portfolio in 
Los Angeles and later founded GPK & As-
sociates, expanding into residential and 
retail properties nationwide.

A devoted philanthropist and advo-
cate of Greek culture, he established the 
George P. Kolovos Family Centennial Term 
Chair in Hellenic Studies at UCLA fulfilling 
a desire to connect his adopted country 
with the country of his birth.

He also supported the Los Angeles 
Greek Film Festival, the Society for the Re-
vival of the Nemean Games, and the Amer-
ican School of Classical Studies at Athens.

He will be remembered for his warmth, 
love of life, and deep pride in his heritage. 
He aspired to a “live like the Spartans”, ad-
hering to the ancient Greek maxim of “ev-
erything in moderation” and seeking to 
achieve “peace of mind”. He loved hiking 
in the Santa Monica Mountains and the 
Parnonas Mountains near Karyes. He also 
loved gardening, telling stories from his 
childhood, when he survived the German 
Occupation and the Greek Civil War, to his 
travels in Europe and his experiences of com-
ing to America, and sharing joyful moments 
with family and friends. Above all, he was 
unwavering in his dedication to his family.

He is survived by his wife, Tina; his 
children, Peter and MariaElena, and their 
spouses, Sole Karafotia and Brett Winton; 
and his beloved grandchildren, Akylas, 
Ioni, Konstalena, and Hypatia.

“Despite the excitement and the prom-
ise of a successful year, 2026 is already bitter-
sweet for the LAGFF community as we mourn 
the loss of our beloved patron, George P. Ko-
lovos”, the Los Angeles Greek Film Festival 
said in an announcement. “George was a de-
voted philanthropist and a passionate cham-
pion of Greek culture, committed to building 
meaningful bridges between his homeland 
and his adopted country.

“From LAGFF’s earliest days to the pres-
ent, he remained one of our most stead-
fast supporters and benefactors. Together 
with his beloved wife, Tina Kolovos, and 
their children, Peter and Maria Elena, the 
Kolovos family played an instrumental role 
in helping the festival grow and flourish, 
becoming among its most generous and 
enduring patrons. His legacy of generos-
ity, cultural pride, and community spirit 
will remain an indelible part of the Fes-
tival and the Greek-American communi-
ty. He will be deeply missed”.

In a separate statement, the UCLA SNF 
Center for the Study of Hellenic Culture 
noted that it deeply mourns the passing of 
George P. Kolovos, founder of the George P. 
Kolovos Family Centennial Term Chair in Hel-
lenic Studies at UCLA. “He will be remem-
bered for his warmth and love of life. At gath-
erings and celebrations, he was always the 
first to rise, singing with his whole being and 
dancing with joy and abandon. He valued 
pragmatism and staying grounded. He as-
pired to ‘live like the Spartans,’ embracing 
the ancient Greek maxim of ‘everything in 
moderation’ and seeking to achieve ‘peace 
of mind,’” the UCLA statement emphasized.

ASTORIA, NY

T he final performances of the inter-
nationally acclaimed theatrical work 

MIRRORS will take place on June 5 & 6 (at 
8pm), and 7 (at 5pm), at Newtown Stage 
in Astoria [2502 Newtown Ave].

Written and performed by Ada Tsesme-
li Edwards, the production arrived in New 
York after a powerful journey across Greece, 
where it captivated audiences through a 
series of soldout shows. Blending poetic 
language with raw realism, MIRRORS ex-
plores domestic violence, identity, mem-
ory, and the silent fractures that shape hu-
man relationships. Through a sequence of 
monologues and theatrical compositions, 
it creates a haunting space where viewers 
are encouraged not only to watch, but to 
reflect. At its core, is more than a perfor-
mance, it is an encounter with the self.

The production also features Sia Koski-
na, under the direction of Panagiotis Koun-
touras, with original music by George Tzi-
afettas featuring Evi Siamanta.

All proceeds will benefit the Saint 
Demetrios Astoria School and the Hel-
lenic Cultural Center.

George P. Kolovos, acclaimed engineer 
and champion of Greek culture, is mourned

Final Shows 
for “MIRRORS” 
in Astoria
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WESTFIELD, NJ – [Photos: 
Douglas John Photography]

T he 55th Metropolis of New 
Jersey GOYA Olympics took 

place over Memorial Day Week-
end, May 23–24, on the cam-
pus of Monmouth University in 
West Long Branch, N.J. Nearly 
400 young people from parish-
es across the State of New Jersey 
gathered to compete in a wide 
range of track and field events, 
swimming competitions, and a 
volleyball tournament.

Although several outdoor 
events were canceled due to un-
favorable weather conditions, all 
indoor competitions proceed-
ed smoothly, filling the gymna-
sium with energy, enthusiasm, 
and loud cheers from participants 
and supporters alike who enjoyed 
throughout the weekend oppor-
tunities for fellowship, teamwork, 
and friendly competition.

On Sunday, May 24, His Em-
inence Metropolitan Apostolos 
of New Jersey joined the youth in 
prayer during the Divine Liturgy at 
the Pollak Theater. Concelebrating 
were Fr. Gregory Gilbert, Chancel-
lor of the Metropolis of New Jer-

sey, Fr. Symeon Williams, Metrop-
olis Youth Director, and Deacon 
Emmanuel Tsarnas, who togeth-
er with area clergy were present 
throughout the weekend. Many 
volunteers from various parishes 
also contributed their time and ef-
fort to help organize the events, in-
cluding the members of the GOYA 

Olympics Committee.
In his message, His Eminence 

reminded the young participants 
that their presence at the Olym-
pics “is not simply participation 
in athletic events; it is a witness 
of faith, fellowship, unity, and 
Christian love within the life of 
our Church”. He emphasized that 

above all, they were gathered 
that morning to receive Christ 
through the Eucharist, noting 
that in today’s uncertain and of-
ten chaotic world, Christ’s pres-
ence in their lives is more essen-
tial than ever.

Following the Divine Liturgy, 
Metropolitan Apostolos joined 

the GOYAns on the track, firing 
the starting gun for the annual 
JOY 50meter dash. He also of-
fered the opening prayer to be-
gin the semi-final rounds of the 
volleyball tournament.

Each year, the GOYA Olympics 
foster a growing sense of fellow-
ship and community as young peo-
ple reconnect before the summer 
break. The weekend also serves as 
a special moment to honor high 
school seniors for their years of ded-
ication to GOYA and to encourage 
them to remain active in the life of 
the Church during their college 
years and beyond, inspiring them 
to become future leaders.

Participating parishes includ-
ed: St. George in Asbury Park/
Ocean, St. George in Clifton, As-
cension in Fairview, St. Anna in 
Flemington, Kimisis Tis Theotok-
ou in Holmdel, St. Athanasios in 
Paramus, St. Demetrios in Perth 
Amboy, St. George in Piscataway, 
St. Andrew in Randolph, Saints 
Nicholas, Constantine & Helen 
in Roseland, St. John the Theo-
logian in Tenafly, St. Barbara 
in Toms River, St. Demetrios in 
Union, Holy Trinity in Westfield, 
and St. Nicholas in Wyckoff.

CHERRY HILL, NJ – 
[Photos by St. Thomas parish]

S t. Thomas Hellenic School in 
Cherry Hill, NJ held its grad-

uation ceremony on Pentecost 
Sunday, May 31, in a festive and 
joyful atmosphere. The event 

was attended with deep emotion 
and pride by parents, relatives, 
and the Parish Council, led by 
President Anastasios Efstratiadis, 
as they celebrated the achieve-

ments of the graduating class.
The eight graduates, com-

pleting eight years of studies, 
bid farewell to their school with 
heartfelt words of gratitude for 

their teachers and parents, re-
ceiving warm wishes from all 
in attendance. Valedictorian Io-
anna Christoforatos and Saluta-
torians Nefeli Ntamotsidou and 

Sophia Katsikis were presented 
with special awards by the local 
AHEPA chapter.

The Class of 2026 also in-
cludes: Ioannis Salman, Panagiotis 
Hatzikostas, Vasiliki Liatos, Nicoli-
na Fischetti, and Amalia Kappatos.

Fr. Georgios Oikonomou ad-
dressed the students with words 
of love, guidance, and encour-
agement. He also expressed his 
gratitude to the teachers and the 
school principal for their dedicat-
ed work, as well as to the parents 
for the trust they place in the St. 
Thomas School.

School principal Margarita 
Zografos Vrettos congratulat-
ed the students and their fam-
ilies for their perseverance and 
commitment to preserving the 
Greek language and culture for 
future generations.

Metropolis of New Jersey holds 
55th annual GOYA Olympics

St. Thomas Hellenic School Graduation
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NEW YORK, NY – 
[Photo by THI / AXION Hellas]

T he Hellenic Initiative (THI) on May 27 
announced the completion of a ma-

jor medical equipment upgrade support-
ing Axion Hellas missions across remote 
and underserved regions of Greece. THI 
funded the acquisition of six new state-
of-the-art ophthalmological diagnostic 
machines, significantly enhancing the or-
ganization’s ability to deliver high-quality 
medical care to isolated island and main-
land communities.

According to THI, this donation 
strengthens Axion Hellas’ medical infra-
structure at a time when access to spe-
cialized healthcare remains severely lim-
ited in many remote parts of the country. 
Numerous rural clinics and health centers 
lack even basic diagnostic tools, forcing 
residents to travel long distances to ac-
cess essential medical examinations and 
preventive care.

Founded in 2016, Axion Hellas has 
become one of Greece’s leading non-
profit organizations supporting remote 
communities through healthcare, educa-
tion, culture, environmental action, and 
infrastructure initiatives. Through a mul-
tidisciplinary volunteer network of more 

than 250 professionals –including doc-
tors, educators, psychologists, artists, ath-
letes, and specialists from multiple sec-
tors– the organization has conducted 
twenty-one major missions across more 
than 60 remote destinations throughout 
Greece. Over the past years, Axion Hellas 
has provided free medical care and pre-
ventive screening to more than 18,000 
residents, performing over 48,000 diag-
nostic examinations across more than 20 
medical specialties.

During its last mission alone, Axion 
Hellas mobilized nearly 162 participants, 
including approximately 70 doctors. The 
mission delivered 5,759 medical examina-
tions to 1,387 residents, implemented 30 
educational and cultural programs, and 
covered 515 nautical miles.

The newly acquired ophthalmological 
equipment, with the support of The Hel-
lenic Initiative, has already transformed 
the organization’s diagnostic capaci-
ty, enabling medical teams to examine 

more residents with greater speed and 
precision, identify more medical find-
ings, and provide earlier and more ef-
fective interventions.

“At Axion Hellas, our mission has al-
ways been rooted in equality of access – 
ensuring that residents of Greece’s most 
remote communities receive the same 
level of care and opportunity as anyone 
else”, stated Aliki Drakouli, President of 
Axion Hellas.

“Axion Hellas represents the very best of 
Greece: volunteerism, solidarity, profession-
alism, and action. Their work delivers mea-
surable and immediate impact on commu-
nities that are too often overlooked”, noted 
George P. Stamas, THI Board President.

Andrew N. Liveris, THI Board Chairman, 
added: “Axion Hellas has built an extraor-
dinary platform that brings healthcare, 
education, and opportunity directly to 
underserved communities. THI’s invest-
ment is about more than equipment – it 
is about strengthening resilience, improv-
ing lives, and ensuring that no communi-
ty in Greece is left behind”.

For more information: https://thehel-
lenicinitiative.org/

SAN FRANCISCO, CA – 
by Despina Papadatos / 
Metropolis of San Francisco 
[Photo: Nektarios Tradas]

S aints Constantine and Hel-
en Greek Orthodox Church 

in Cardiff-by-the-Sea, CA, cele-
brated a groundbreaking cer-
emony on April 18, for a major 
expansion of its senior hous-
ing community. Attendees in-
cluded State Senator Catherine 
S. Blakespear, Encinitas Mayor 
Bruce Ehlers, City of Encinitas 
Planning Manager Patty Anders, 
clergy, and community members.

After remarks from church 
and civic leaders, His Eminence 
Metropolitan Gerasimos of San 
Francisco blessed the 2.5-acre 
construction site, followed by 
a traditional turning of the soil 
with commemorative shovels. 
He was assisted by the parish 
priests, Rev. Father Michael Si-
taras and Rev. Father Angelo 
Maginas. They were also joined 
by Spiro Kailas, who serves as 
both Parish Council President 
and President of Cardiff Ortho-

dox Housing.
“This groundbreaking for the 

Cardiff Orthodox Housing marks 
not only the start of construction, 
but the realization of a vision 
shaped by faith, perseverance, 
and a deep sense of responsi-
bility for one another”, said Met-
ropolitan Gerasimos. “What will 

rise from this ground is far more 
than a residential development. 
It will be a place of belonging 
where our faithful, especially 
our seniors, may continue to live 
with dignity, surrounded by the 
life of the Church”.

The project expands the 
church’s 30unit senior housing 

community by adding 61 units, 
with 12 dedicated to affordable 
housing. The three new eleva-
torserved buildings include 40 
onebedroom and 21 twobed-
room units, along with amenities 
such as a wellness walk, loung-
es, dining areas, and a bocce 
ball court.

“These are not just numbers. 
These are real people who will 
now have the opportunity to 
live in our amazing community 
right here”, said Senator Blake-
spear. “What you’ve done here 
is demonstrate leadership and 
compassion. You’ve shown that 
it’s possible to use underutilized 
land, align it with your values, 
and turn it into something that 
meets one of our most urgent 
needs in the state".

The expansion aligns with 
California’s SB 4, the Affordable 

Housing on Faith and Higher Ed-
ucation Lands Act, referred to as 

“YIGBY” for Yes in God’s Backyard. 
The law streamlines the devel-
opment of affordable housing 
on land owned by faith-based 
institutions.

The church acquired the 
property approximately 10 years 
ago, but unforeseen challeng-
es, including the COVID-19 pan-
demic, stalled progress. Through 
dedication and sustained enthu-
siasm from church leaders and 
community partners, the proj-
ect has now reached this long-
awaited milestone.

Construction is expected to 
begin immediately by Werm-
ers, with completion anticipat-
ed in 2028. Sunrise Manage-
ment, which serves the existing 
30 units, will extend its manage-
ment services to the new units.

NEW YORK, NY – 
[Photo by AmCham]

T he Hellenic-American Chamber of 
Commerce signed a Memorandum 

of Understanding with the American-
Hellenic Chamber of Commerce (Am-
Cham Greece) on May 18 in Athens. “This 
partnership marks an important step 
in strengthening cooperation between 
the Greek and Greek-American busi-
ness communities and further advanc-
ing U.S.–Greece relations”, HACC noted 
in a statement.

Representing HACC were President 
Efthihia Pylarinou Piper, Executive Board 
Members Daniel Tadros and Olga Bornozi 
and Board Member Leonidas Tzonis. Am-
Cham Greece was represented by Presi-
dent John Saracakis, and Executive Di-
rector Elias Spirtounias.

“We look forward to future joint ini-
tiatives, business programs, networking 
opportunities, and community engage-
ment efforts that support business lead-
ers, professionals, and the next generation 
of Greek and Greek-American leadership”, 
the HACC post concludes.

In a separate announcement, AmCham 
noted that both chambers “share a com-
mon commitment to strengthening eco-
nomic, entrepreneurial, and innovation-

driven ties between Greece and the United 
States, and to supporting initiatives that 
promote innovation, entrepreneurship, 
and transatlantic business collaboration”.

The Hellenic Initiative supports 
AXION Hellas medical missions

Cardiff-by-the-Sea parish breaks ground 
on 61 new senior housing units

HACC & AmCham: Strengthening 
Greece–US economic bridges



Volume 5 | No 89 | Friday, June 5, 2026	  INDEPENDENT BILINGUAL NEWS  NYC - LI: $1.25 | Outside $1.50

WASHINGTON, DC – by Petros Kasfi kis

P atriarch Theophilos of Jerusalem met 
with U.S. President Donald Trump at 

the White House, on June 4, placing at 
the center of their discussion the protec-
tion of Christian communities in the Mid-
dle East and the safeguarding of freedom 
of worship in the Holy Land.

The meeting, which lasted approx. 
40 minutes, took place during a period 
of heightened regional instability, with 
Christian communities in Lebanon, Syria, 
and the Holy Land facing increasing pres-
sures and security challenges.

His Beatitude expressed his concern 
to President Trump regarding the situa-
tion of Christian communities in the wider 
region, emphasizing that their protection 
is not only a religious matter but also a 
factor of stability, coexistence, and peace.

“Christian communities in the Middle 
East have in recent years been confronted 
with a diffi  cult reality of instability, grow-
ing threats, and pressures. We see ancient 
communities asking for something very 
basic: to continue living in safety, to pre-
serve their faith, and to safeguard their 
freedom of worship,” the Patriarch of Je-
rusalem said in a statement.

Patriarch Theophilos presented Don-
ald Trump with the Patriarchate's highest 
honor, the “Grand Cross-Bearer” of the 
Order of the Holy Sepulcher. 

According to the Patriarchate, the 
meeting was held within the framework 
of the Patriarch’s relationship with Presi-
dent Trump and his family, and as a con-
tinuation of the President’s 2017 visit to 
Jerusalem and the Church of the Holy 
Sepulcher.

The announcement also notes that 
the Greek Orthodox Patriarchate of Je-
rusalem is one of the world’s oldest 
Christian institutions, with a historic 
role in safeguarding the Holy Sites—
including the Church of the Holy Sep-
ulcher in Jerusalem and the Church of 
the Nativity in Bethlehem. It adds that 
Patriarch Theophilos III, who has served 
since 2005, has taken part in events of 
significant religious and internation-
al importance, including the consecra-
tion of the oil used in the coronation of 
King Charles III.

On June 8, Patriarch Theophilos will 
be received in Athens by Minister of For-
eign Aff airs, George Gerapetritis, and, ac-
cording to the Jerusalem Post, he will then 
travel on to Russia. 

PATRIARCH THEOPHILOS
URGES TRUMP TO PROTECT 
CHRISTIANS IN THE MID-EAST

WASHINGTON, DC- GNUSA

G reek-American leaders from across 
the United States will gather in 

Washington, DC for the 41st Annual PSE-
KA Cyprus Conference, June 9–11. Par-
ticipants will meet on Capitol Hill with 
more than 40 key U.S. Senators, Mem-
bers of Congress, and administration 
offi  cials involved in shaping American 
policy toward Cyprus, Greece, and the 
Eastern Mediterranean.

This year, the American Jewish Com-
mittee, the Armenian National Commit-
tee and John Kiriakou, join PSEKA for 
the opening Strategy Discussion, “The 
Republic of Cyprus in the Forefront: A 
Strong Strategic Partner of the United 
States.” Cyprus Government will be rep-
resented by Spokesman Konstantinos 
Letymbiotis.  

On June 10, delegates will hold 
meetings on Capitol Hill before the 
evening banquet and presentation of 
the Livanos, Athens, Mouyiaris, and Para-
skevaides Awards. Michael Kratsios, Di-
rector of the White House Offi  ce of Sci-
ence and Technology, will be honored.

“We remind everyone that a piece 
of Hellenism, 36% of the Republic of 
Cyprus is under occupation by Turk-
ish troops.   Both Greece and Cyprus 
are long-standing allies and strategic 
partners of America.   The time to de-
mand Freedom and Justice for Cyprus 
is now”, stresses PSEKA President Phil-
ip Christopher. 

The conference is hosted by PSE-
KA with participation from AHEPA, AHI, 
FCAO, the Cyprus U.S. Chamber, the 
Pancyprian Association, and the Chios 
Societies of America.

PSEKA Cyprus Conference returns to Capitol Hill, June 9-11
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